
1Inventar

Dorma Glas s. 6

7. SKYDEDØRSSYSTEMER

Willach s. 40

Teufelbeschlag s.	 62

Glas- og dørteknik

Hansen Lellinge A/S er Danmarks mest erfarne leverandør af kvalitetsbeslag til indretning med 
glas og har gennem årtier arbejdet med de vigtigste producenter inden for området. Vi hjælper 
med rådgivning om standard- og specialløsninger og vores erfarne, faguddannede medarbejdere 
bidrager dagligt med forslag til montage- og brugervenlige løsninger med design og sikkerhed i 
højsædet.

Hawa 	 s. 68

Geze s. 74

Tilbehør s. 78
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  Muto Muto Muto Muto Muto Muto  Hawa Hawa Hawa Hawa

M60 M80 M150 Telescopic 80 Manet RS 120 Synchro G GF GFO GM

For glas 8 - 12 mm 8 - 12 mm 8 - 13,5 mm 8 - 12,5 mm 8 / 10 / 12 mm 8 / 10 / 12 mm For glas 8 - 12,76 mm 8 - 12,76 mm 8 - 12,76 mm 8 - 12,76 mm

Max dørvægt 60 kg 80 kg 150 kg 2 x 80 kg 100 kg 120 / 150 kg Max dørvægt 100 kg 100 kg 100 kg 100 kg

Justerbart/Softstop ja / nej3 ja / nej3 ja / nej3 ja / nej ja / nej ja / nej Justerbart ja / nej3 ja / nej3 ja / nej3 ja / nej3

Type1 E / D / F E / D / F / G E / D / F / G E / D E / D / F / G E / D Type1 E / D E / D / F E / D / G S

Overflade2 A, RL, H, S A, RL, H, S A, RL, H, S A, RL, H, S A, RL, H, S A, RL, H, S Overflade2 A A A A

Produktdata s. 6 s. 14 s. 20 s. 28 s. 32 s. 36 Produktdata s. 68 s. 68 s. 68 s.70

Muto

2) A: Naturelokseret - RL: RS-look - H: Hvidlakeret - S: Sort 3) Tilbehør

3) Tilbehør

2) A: Naturelokseret - RL: RS-look - H: Hvidlakeret - S: Sortelokseret

2) A: Naturelokseret 

Glasbeslag bad · Produktoversigt

RS 120 / 
RS 120 Synchro

 Willach Willach Willach Willach Willach Willach

P50 / P80 P60 Twin Teleskop P80 Auto P120 P150

For glas 8 - 10,76 mm 8 - 10,76 mm 8 - 12,76 mm 8 - 12,76 mm 8 - 12,76 mm

Max dørvægt 50 / 80 kg 60 kg 80 kg 120 kg 150 kg

Justerbart/Softstop ja / ja ja / ja ja / nej ja / ja ja / ja

Type1 E / D / F E / D / F E / D / F / G E / D / F / G E / D / F (M) 

Overflade2 A, RL, H, S A, RL, H, S A, RL, H, S A, RL, H, S A, RL, H, S

Produktdata s. 40 s. 44 s. 46 s. 50 s. 56

Portavant

1) E: Enkelt - D: Dobbelt - F: Fastglas - G: Glasfacade - M: Multi 

1) E: Enkelt - D: Dobbelt - F: Fastglas - T: Teleskop

1) E: Enkelt - D: Dobbelt - F: Fastglas - G: Glasfacade 

Teufelbeschlag

 Variant Variant Variant Variant

 M2 M3 M2F M3F

For glas 8 - 12 mm 8 - 12 mm 8 - 12 mm 8 - 12 mm

Max dørvægt 100 / 150 kg 100 / 150 kg 100 / 150 kg 100 / 150 kg

Justerbart/Softstop ja / nej3 ja / nej3 ja / nej3 ja / nej3

Type1 E / D / F / T E / D / F / T E / D / F / T E / D / F / T

Overflade2 A A A A

Produktdata s. 62 s. 63 s. 62 s. 63
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7

  Muto Muto Muto Muto Muto Muto  Hawa Hawa Hawa Hawa

M60 M80 M150 Telescopic 80 Manet RS 120 Synchro G GF GFO GM

For glas 8 - 12 mm 8 - 12 mm 8 - 13,5 mm 8 - 12,5 mm 8 / 10 / 12 mm 8 / 10 / 12 mm For glas 8 - 12,76 mm 8 - 12,76 mm 8 - 12,76 mm 8 - 12,76 mm

Max dørvægt 60 kg 80 kg 150 kg 2 x 80 kg 100 kg 120 / 150 kg Max dørvægt 100 kg 100 kg 100 kg 100 kg

Justerbart/Softstop ja / nej3 ja / nej3 ja / nej3 ja / nej ja / nej ja / nej Justerbart ja / nej3 ja / nej3 ja / nej3 ja / nej3

Type1 E / D / F E / D / F / G E / D / F / G E / D E / D / F / G E / D Type1 E / D E / D / F E / D / G S

Overflade2 A, RL, H, S A, RL, H, S A, RL, H, S A, RL, H, S A, RL, H, S A, RL, H, S Overflade2 A A A A

Produktdata s. 6 s. 14 s. 20 s. 28 s. 32 s. 36 Produktdata s. 68 s. 68 s. 68 s.70

Hawa

2) A: Naturelokseret 3) Tilbehør

1) A: Naturelokseret - RL: RS-look - PA: Poleret aluminium - S: Sort - H: Hvidlakeret

2) A: Naturelokseret 

Category

356 

Hawa Porta  
for glass sliding doors 
Functionality that gets things moving

Increasing numbers of sliding doors 
made from glass are providing their 
valuable services in modern interior 
design. And on an increasing number 
of occasions it is a Hawa Porta fitting 
which moves these sliding doors. 
With good reason: Its clever clamping 
shoe fixings make extremely efficient 
installation possible without any glass 
processing whatsoever. Then there 
are the qualities which are typical of 
Hawa Porta such as the economical 
modular system, which makes the 
use of different systems on the same 
running system possible, the freely 
positionable stopper and the comfort-
able soft and self closing system. And 
because the entire technology disap-
pears into the running track, it is also 
a top-class choice from a visual point 
of view. Particularly since its attractive 
designer panels and the running tracks 
with different types of finish blend 
harmoniously into any ambience. 

242 

Solutions for glass applications

Everything for more openness 
and transparency 
Solutions for glass applications 

The natural aesthetics of glass, combined with the well thought-out 
functionality of our sliding technology: These are the optimum  
prerequisites for inspirational applications in buildings. No wonder 
that increasing numbers of interior architects and designers are 
 accepting the invitation to provide visual and technical highlights 
with an invisible material.

Glass sliding doors 

They provide light, spaciousness and transparency: 
Sliding doors made from glass make rooms look 
brighter, more spacious and bigger. It doesn’t just 
feel like there’s more room: Since the swivelling 
 area of traditional doors is done away with, they 
make sense for practical reasons and also from  
an aesthetic point of view. Particularly since the 
sliding solutions from Hawa Sliding Solutions 
 easily adapt to any requirement and any situation 
with their unsurpassed product range width and 
depth.

Discover our fitting solutions for  
glass sliding doors from Page 206

243

Sliding glass walls

Rooms can be partitioned and separated as elegantly as this: The glass 
wall solutions from Hawa Sliding Solutions combine maximum adapta-
bility with an elegant design and excellent sliding characteristics.  
Invisible technology integrated in the running track, elegant flush-fitting 
constructions and gentle self and soft closing of the doors. Then there 
are numerous options for synchronized and special solutions, such as 
those for making optimum use of sloping ceilings: these are just some of 
the crystal clear advantages.

Discover our fitting solutions for  
glass sliding walls from Page 244

1) E: Enkelt - D: Dobbelt 

1) E: Enkelt - D: Dobbelt - F: Fastglas - G: Glasfacade - S: Skjult montage 

Geze

 Geze

 Perlan 140

For glas 8 - 12,76 mm

Max dørvægt 140 kg

Justerbart/Softstop ja / nej

Type1 E / D 

Overflade2 A

Produktdata s. 74

Tilbehør

 Dorma Glas CBM Willach KL-megla

 Skåle Hank Lås Hagelås Tætningslister

For glas 8 - 12 mm  8-12

Overflade1 A, RL RL RL, PA A, RL, S, H S

Produktdata s. 78 s. 79 s. 80 s.82 s. 82

Selvklæbende
tape

1,5

6

7,35
0,37

6

7,5
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Dorma Glas
KL-megla er en specialiseret tysk producent af glasbeslag, som 
trækker på generationers erfaring indenfor glarmesterfaget. 
Med kendt tysk grundighed fokuseres på produktudvikling, 
kvalitet, brugervenlighed og sikkerhed. Produkterne indeholder 
adskillige patenterede funktioner, funktionstestes langt ud over 
minimumskravene i gældende normer og er TÜV-godkendte.
Designmæssigt appellerer KL-megla-løsningerne til en moderne, 
minimalistisk indretning. 

Dorma Glas 
skydedørssystemer 
Produktoversigt  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 2

Skydedørsbeslag: 
	 Muto 60 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6
	 Muto 80 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 12
	 Muto 150 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 20
	 Muto Telescopic 80 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 28  
	 Muto tilbehør . . . . . . . . . . . . . . . 31 
	 Manet . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 32 
	 RS120/RS120 Synchro  .  .  .  .  .  .  .  . 36	  
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Skydedøre · Dorma Glas · Skydedørsbeslag · Muto 60

20

dormakaba Manuelle Schiebetürsysteme

05/18

Wandmontage Produktbeschreibung Glasdicke

16
G

H
1 

= 
LH

 +
 X

 +
 6

X
LH

58

39

10

14

t1

Y

55 Für einflügelige Anlagen

Max. Türflügelgewicht
60 kg

Bestimmung der Glashöhe
GH1 = LH + X + 6 mm
max. 2.500 mm

Bestimmung der Glasbreite
A = LW + 60 mm
min. 600 mm 
(nach Rücksprache ab 400 mm möglich)
max. 1.300 mm
min. 600 mm mit DORMOTION
(nach Rücksprache ab 550 mm möglich)
max. 1.300 mm

8 – 12 mm

B = 2 x A

LW

30 30

A = LW + 60

A = Glasbreite
B = Laufschienenlänge
GH1 = Glashöhe Schiebetür
H = Gesamthöhe
LH = lichte Höhe

LW = lichte Weite
t1 = Glasdicke Schiebetür
Y = 55 mm – (14 mm + t1)
X =  frei wählbarer Überstand 

(je nach baulichen Gegebenheiten)

Typendarstellung Wandmontage

20

dormakaba Manuelle Schiebetürsysteme
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Wandmontage Produktbeschreibung Glasdicke

16
G

H
1 

= 
LH

 +
 X

 +
 6

X
LH

58

39

10

14

t1

Y

55 Für einflügelige Anlagen

Max. Türflügelgewicht
60 kg

Bestimmung der Glashöhe
GH1 = LH + X + 6 mm
max. 2.500 mm

Bestimmung der Glasbreite
A = LW + 60 mm
min. 600 mm 
(nach Rücksprache ab 400 mm möglich)
max. 1.300 mm
min. 600 mm mit DORMOTION
(nach Rücksprache ab 550 mm möglich)
max. 1.300 mm

8 – 12 mm

B = 2 x A

LW

30 30

A = LW + 60

A = Glasbreite
B = Laufschienenlänge
GH1 = Glashöhe Schiebetür
H = Gesamthöhe
LH = lichte Höhe

LW = lichte Weite
t1 = Glasdicke Schiebetür
Y = 55 mm – (14 mm + t1)
X =  frei wählbarer Überstand 

(je nach baulichen Gegebenheiten)

Typendarstellung Wandmontage

Enkelt eller dobbelt skydedør til glas eller træ, med eller uden Dormotion 
(softstop) se side 11. 
Let montage og kræver ingen bearbejdning af glasset.  
Fås i følgende overflader: naturelokseret, RS-look, hvid- og sortlakeret.

Glastykkelse:	 8 - 12 mm
Max glasdørvægt: 	 60 kg 
Glastype:	 Hærdet eller hærdet lamineret (2 x 5 mm)
Max. glashøjde:	 2.500 mm 
Max. glasbredde:	 1.300 mm 
Højdeindstilling af døren: 	+4 /-2 mm

Dorma Glas MUTO 60 glasskydedør, for væg og loftmontage

Løsdele til dobbeltdør se fra side 14

20

dormakaba Manuelle Schiebetürsysteme
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Wandmontage Produktbeschreibung Glasdicke

16
G

H
1 

= 
LH

 +
 X

 +
 6

X
LH

58

39

10

14

t1

Y

55 Für einflügelige Anlagen

Max. Türflügelgewicht
60 kg

Bestimmung der Glashöhe
GH1 = LH + X + 6 mm
max. 2.500 mm

Bestimmung der Glasbreite
A = LW + 60 mm
min. 600 mm 
(nach Rücksprache ab 400 mm möglich)
max. 1.300 mm
min. 600 mm mit DORMOTION
(nach Rücksprache ab 550 mm möglich)
max. 1.300 mm

8 – 12 mm

B = 2 x A

LW

30 30

A = LW + 60

A = Glasbreite
B = Laufschienenlänge
GH1 = Glashöhe Schiebetür
H = Gesamthöhe
LH = lichte Höhe

LW = lichte Weite
t1 = Glasdicke Schiebetür
Y = 55 mm – (14 mm + t1)
X =  frei wählbarer Überstand 

(je nach baulichen Gegebenheiten)

Typendarstellung Wandmontage

dormakaba Manuelle Schiebetürsysteme

10 05/18

Montagevarianten

An Glas – mit Glas-Oberlicht und Glas-Seitenteilen

Einflügelig Zweiflügelig

Wandmontage Deckenmontage

Decken- / Zargenmontage mit Glas-Seitenteil Decken- / Zargenmontage mit Glas-Seitenteilen

An Glas – mit Glas-Oberlicht und Glas-Seitenteilen

Deckenmontage mit Glas-Seitenteilen

Vægmontering enkeltdør

Vægmontering dobbeltdør

dormakaba Manuelle Schiebetürsysteme

10 05/18

Montagevarianten

An Glas – mit Glas-Oberlicht und Glas-Seitenteilen

Einflügelig Zweiflügelig

Wandmontage Deckenmontage

Decken- / Zargenmontage mit Glas-Seitenteil Decken- / Zargenmontage mit Glas-Seitenteilen

An Glas – mit Glas-Oberlicht und Glas-Seitenteilen

Deckenmontage mit Glas-Seitenteilen

dormakabaManuelle Schiebetürsysteme

1005/18

Montagevarianten

An Glas – mit Glas-Oberlicht und Glas-Seitenteilen

EinflügeligZweiflügelig

WandmontageDeckenmontage

Decken- / Zargenmontage mit Glas-SeitenteilDecken- / Zargenmontage mit Glas-Seitenteilen

An Glas – mit Glas-Oberlicht und Glas-Seitenteilen

Deckenmontage mit Glas-Seitenteilen

2105/18

TypendarstellungMUTO Comfort M 60

Deckenmontage Produktbeschreibung Glasdicke

42
G

H
1 

= 
H

 - 
52

58
LH

18

55

10

14

t1

Y

Für einflügelige Anlagen

Max. Türflügelgewicht
60 kg

Bestimmung der Glashöhe
GH1 = H – 52 mm 
max. 2.500 mm

Bestimmung der Glasbreite
A = LW + 60 mm
min. 600 mm 
(nach Rücksprache ab 400 mm möglich)
max. 1.300 mm
min. 600 mm mit DORMOTION
(nach Rücksprache ab 550 mm möglich)
max. 1.300 mm mit DORMOTION

8 –12 mm

B = 2 x A 

LW

30 30

A = LW + 60

A = Glasbreite
B = Laufschienenlänge
GH1 = Glashöhe Schiebetür
H = Gesamthöhe

LH = lichte Höhe
LW = lichte Weite
t1 = Glasdicke Schiebetür
Y = 55 mm – (14 mm + t1)

Typendarstellung Deckenmontage

Loftmontering enkeltdør

Loftmontering dobbeltdør

36.684 Køreskinne

36.686 Dækkappe

36.691 Vognsæt

Bundstyr inkl. i vognsæt

20

dormakaba Manuelle Schiebetürsysteme

05/18

Wandmontage Produktbeschreibung Glasdicke

16
G

H
1 

= 
LH

 +
 X

 +
 6

X
LH

58

39

10

14

t1

Y

55 Für einflügelige Anlagen

Max. Türflügelgewicht
60 kg

Bestimmung der Glashöhe
GH1 = LH + X + 6 mm
max. 2.500 mm

Bestimmung der Glasbreite
A = LW + 60 mm
min. 600 mm 
(nach Rücksprache ab 400 mm möglich)
max. 1.300 mm
min. 600 mm mit DORMOTION
(nach Rücksprache ab 550 mm möglich)
max. 1.300 mm

8 – 12 mm

B = 2 x A

LW

30 30

A = LW + 60

A = Glasbreite
B = Laufschienenlänge
GH1 = Glashöhe Schiebetür
H = Gesamthöhe
LH = lichte Höhe

LW = lichte Weite
t1 = Glasdicke Schiebetür
Y = 55 mm – (14 mm + t1)
X =  frei wählbarer Überstand 

(je nach baulichen Gegebenheiten)

Typendarstellung Wandmontage

Vægmontage

2105/18

TypendarstellungMUTO Comfort M 60

Deckenmontage Produktbeschreibung Glasdicke

42
G

H
1 

= 
H

 - 
52

58
LH

18

55

10

14

t1

Y

Für einflügelige Anlagen

Max. Türflügelgewicht
60 kg

Bestimmung der Glashöhe
GH1 = H – 52 mm 
max. 2.500 mm

Bestimmung der Glasbreite
A = LW + 60 mm
min. 600 mm 
(nach Rücksprache ab 400 mm möglich)
max. 1.300 mm
min. 600 mm mit DORMOTION
(nach Rücksprache ab 550 mm möglich)
max. 1.300 mm mit DORMOTION

8 –12 mm

B = 2 x A 

LW

30 30

A = LW + 60

A = Glasbreite
B = Laufschienenlänge
GH1 = Glashöhe Schiebetür
H = Gesamthöhe

LH = lichte Höhe
LW = lichte Weite
t1 = Glasdicke Schiebetür
Y = 55 mm – (14 mm + t1)

Typendarstellung Deckenmontage

36.685 Køreskinne

36.686 Dækkappe

Bundstyr inkl. i vognsæt

26.691 Vognsæt

Loftmontage

Beregning af glasmål for 
dobbeltdør, loftmontering  
Bredde: 
hulmål + 60 - 6 mm/2
Højde: 
hulmål - 52 mm

Beregning af glasmål for 
dobbeltdør, vægmontering  
Bredde:  
hulmål + 60 - 6 mm/2
Højde: 
hulmål + x + 6 mm
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7

Skydedøre · Dorma Glas · Skydedørsbeslag · Muto 60

36.67* Muto 60 vægmontage, komplet sæt, enkeltdør, profillængde 1.900/2.400 mm 

Varenummer for glas overflade længde Dormotion1 typenummer

100.836.670.150 8 - 12 mm naturelokseret 1.900 mm uden 36.670.150

100.836.670.157 8 - 12 mm RS-look 1.900 mm uden 36.670.157

100.836.670.350 8 - 12 mm hvid 1.900 mm uden 36.670.350

100.836.670.399 8 - 12 mm sort 1.900 mm uden 36.670.399

100.836.671.150 8 - 12 mm naturelokseret 2.400 mm uden 36.671.150

100.836.671.157 8 - 12 mm RS-look 2.400 mm uden 36.671.157

100.836.671.350 8 - 12 mm hvid 2.400 mm uden 36.671.350

100.836.671.399 8 - 12 mm sort 2.400 mm uden 36.671.399

Varenummer for glas overflade længde Dormotion1 typenummer

100.836.672.150 8 - 12 mm naturelokseret 1.900 mm uden 36.672.150

100.836.672.157 8 - 12 mm RS-look 1.900 mm uden 36.672.157

100.836.672.350 8 - 12 mm hvid 1.900 mm uden 36.672.350

100.836.672.399 8 - 12 mm sort 1.900 mm uden 36.672.399

100.836.673.150 8 - 12 mm naturelokseret 2.400 mm uden 36.673.150

100.836.673.157 8 - 12 mm RS-look 2.400 mm uden 36.673.157

100.836.673.350 8 - 12 mm hvid 2.400 mm uden 36.673.350

100.836.673.399 8 - 12 mm sort 2.400 mm uden 36.673.399

36.67* Muto 60 loftmontage, komplet sæt, enkeltdør, profillængde 1.900/2.400 mm 

1) Dormotion (softstop) se side 11 varenr. 36.693

1) Dormotion (softstop) se side 11 varenr. 36.693
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Skydedøre · Dorma Glas · Muto Skydedørsbeslag · Muto 60

22 05/18

Deckenmontage Produktbeschreibung Glasdicke

55

LH t1

10

G
H
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LH
 - 
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18

Y

42

58

15

t2

14,5

G
H

2 
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 - 

51
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8

74
Für einflügelige Anlagen

Max. Türflügelgewicht
60 kg

Bestimmung der Glashöhe
GH1 = LH - 52
GH2 = LH - 51
max. 2.500 mm

Bestimmung der Glasbreite
A = LW + 30 mm
min. 600 mm
(nach Rücksprache 
ab 400 mm möglich)
max. 1.300 mm
min. 600 mm mit DORMOTION
(nach Rücksprache 
ab 550 mm möglich)
max. 1.300 mm

8 – 12 mm

Typendarstellung mit Seitenteil, einseitig

A = Glasbreite
B = Laufschienenlänge
GH1 = Glashöhe Schiebetür
GH2 = Glashöhe Seitenteil
H = Gesamthöhe
LH = lichte Höhe

LW = lichte Weite
S = Glasbreite Seitenteil
t1 = Glasdicke Schiebetür
t2 = Glasdicke Seitenteil
Y = 55 mm - (14 mm + t1)

dormakaba Manuelle Schiebetürsysteme

LW

B

30

A = LW + 30
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Deckenmontage Produktbeschreibung Glasdicke
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Für einflügelige Anlagen

Max. Türflügelgewicht
60 kg

Bestimmung der Glashöhe
GH1 = LH - 52
GH2 = LH - 51
max. 2.500 mm

Bestimmung der Glasbreite
A = LW + 30 mm
min. 600 mm
(nach Rücksprache 
ab 400 mm möglich)
max. 1.300 mm
min. 600 mm mit DORMOTION
(nach Rücksprache 
ab 550 mm möglich)
max. 1.300 mm

8 – 12 mm

Typendarstellung mit Seitenteil, einseitig

A = Glasbreite
B = Laufschienenlänge
GH1 = Glashöhe Schiebetür
GH2 = Glashöhe Seitenteil
H = Gesamthöhe
LH = lichte Höhe

LW = lichte Weite
S = Glasbreite Seitenteil
t1 = Glasdicke Schiebetür
t2 = Glasdicke Seitenteil
Y = 55 mm - (14 mm + t1)

dormakaba Manuelle Schiebetürsysteme

LW

B

30

A = LW + 30

33

Deckenmontage Produktbeschreibung Glasdicke

17

71

H

Y

10
 ±

5

t1

LH

G
H

1 
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 H
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 4
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30

23

t2

8

43

90

G
H

2 
= 

 H
 –

 5
1

58

Für einflügelige Anlagen

Max. Türflügelgewicht
80 kg

Bestimmung der Glashöhe
GH1 = H – 40 mm
GH2 = H – 51 mm
max. 3.000 mm

Bestimmung der Glasbreite
A = LW + 30 mm
min. 660 mm
max. 2.000 mm 
min. 660 mm mit DORMOTION
max. 2.000 mm mit DORMOTION

8 – 13,5 mm

Typendarstellung mit Seitenteil, beidseitig

30 30

A = LW + 60

LW

A = Glasbreite
B = Laufschienenlänge
GH1 = Glashöhe Schiebetür
GH2 = Glashöhe Seitenteil
H = Gesamthöhe
LH = lichte Höhe

LW = lichte Weite
S = Glasbreite Seitenteil
t1 = Glasdicke Schiebetür
t2 = Glasdicke Seitenteil
Y = 71 mm – 17 mm – t1

05/18

TypendarstellungMUTO Comfort L 80

B

Enkeltdør med fastglasmontering 

Enkeltdør med fastglasmontering

Dobbeltdør med fastglasmontering

dormakaba Manuelle Schiebetürsysteme

34 05/18

Deckenmontage Produktbeschreibung Glasdicke
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58

Für zweiflügelige Anlagen

Max. Türflügelgewicht
80 kg

Bestimmung der Glashöhe
GH1 = H – 40 mm
GH2 = H – 51 mm
max. 3.000 mm

Bestimmung der Glasbreite
A = LW / 2 + 27 mm
min. 660 mm
max. 2 x 1.250 mm
min. 660 mm mit DORMOTION
max. 2 x 1.250 mm

8 – 13,5 mm

Typendarstellung zweiflügelige Anlagen 
mit Seitenteilen

S2

30 306

LW

A = LW / 2 + 27 A = LW / 2 + 27

S1

A = Glasbreite
B = Laufschienenlänge
GH1 = Glashöhe Schiebetür
GH2 = Glashöhe Seitenteil
H = Gesamthöhe

LH = lichte Höhe
LW = lichte Weite
t1 = Glasdicke Schiebetür
t2 = Glasdicke Seitenteil
Y = 71 mm – 17 mm – t1

B

TypendarstellungMUTO Comfort L 80

20

dormakaba Manuelle Schiebetürsysteme

05/18

Wandmontage Produktbeschreibung Glasdicke

16
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H
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LH

 +
 X

 +
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X
LH

58

39

10

14

t1

Y

55 Für einflügelige Anlagen

Max. Türflügelgewicht
60 kg

Bestimmung der Glashöhe
GH1 = LH + X + 6 mm
max. 2.500 mm

Bestimmung der Glasbreite
A = LW + 60 mm
min. 600 mm 
(nach Rücksprache ab 400 mm möglich)
max. 1.300 mm
min. 600 mm mit DORMOTION
(nach Rücksprache ab 550 mm möglich)
max. 1.300 mm

8 – 12 mm

B = 2 x A

LW

30 30

A = LW + 60

A = Glasbreite
B = Laufschienenlänge
GH1 = Glashöhe Schiebetür
H = Gesamthöhe
LH = lichte Höhe

LW = lichte Weite
t1 = Glasdicke Schiebetür
Y = 55 mm – (14 mm + t1)
X =  frei wählbarer Überstand 

(je nach baulichen Gegebenheiten)

Typendarstellung Wandmontage

36.685 Køreskinne

36.691 Vognsæt

36.686 Dækkappe

36.271 Fastglasprofil

36.802 Notprofil

36.802 Notprofil

36.802 Notprofil

36.694 Blendprofil

20

dormakaba Manuelle Schiebetürsysteme

05/18

Wandmontage Produktbeschreibung Glasdicke

16
G

H
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= 
LH

 +
 X

 +
 6

X
LH

58

39

10

14

t1

Y

55 Für einflügelige Anlagen

Max. Türflügelgewicht
60 kg

Bestimmung der Glashöhe
GH1 = LH + X + 6 mm
max. 2.500 mm

Bestimmung der Glasbreite
A = LW + 60 mm
min. 600 mm 
(nach Rücksprache ab 400 mm möglich)
max. 1.300 mm
min. 600 mm mit DORMOTION
(nach Rücksprache ab 550 mm möglich)
max. 1.300 mm

8 – 12 mm

B = 2 x A

LW

30 30

A = LW + 60

A = Glasbreite
B = Laufschienenlänge
GH1 = Glashöhe Schiebetür
H = Gesamthöhe
LH = lichte Höhe

LW = lichte Weite
t1 = Glasdicke Schiebetür
Y = 55 mm – (14 mm + t1)
X =  frei wählbarer Überstand 

(je nach baulichen Gegebenheiten)

Typendarstellung Wandmontage

Loftmontage med fastglas

Enkelt eller dobbelt skydedør til glas eller træ, med eller uden Dormotion 
(softstop) se side 11. 
Let montage og kræver ingen bearbejdning af glasset. 
Fås i følgende overflader: naturelokseret, RS-look, hvid- og sortlakeret.
Op til 6 meter profil

Glastykkelse:	 8 - 12 mm
Max glasdørvægt: 	 40 kg 
Glastype:	 Hærdet eller hærdet lamineret (2 x 5 mm)
Max. glashøjde:	 2.500 mm 
Max. glasbredde:	 1.300 mm 
Højdeindstilling af døren: 	+4 /-2 mm

Dorma Glas MUTO 60 skydedørsbeslag for fastglasmontage

Bundstyr inkl. i vognsæt

2705/18

Produktbeschreibung Art.-Nr.

MUTO Comfort M 60
VSG-Set
Zubehör-Set für Verwendung
von Verbundsicherheitsglas

Bestehend aus: 
2 Zwischenlagen
4 Injektorschrauben

Bitte den VSG Kleber 07.631 
 separat bestellen

36.939

Kleber und Düse für VSG 07.631

MUTO Comfort M 60
Adapterprofil für Holzflügel
Profil 10 x 23 mm, inkl. Zubehör 
(mit Holz-Bodenführung)
1.310 mm
Fixlänge

36.941

MUTO Comfort M 60 + L 80
Seitenteilprofil
58 mm hoch, mit Zwischenlagen, 
für 8 – 13,5 mm Glas
Bei Montage zwischen zwei 
 Wänden bitte die Breite der Stirn 
Abdeckungen beachten (je 2 mm).
Lagerlänge 6.000 mm
Fixlänge

36.271
36.274

MUTO M 60
Sichtschutzprofil
für Seitenteilprofil
Lagerlänge 6.000 mm
Fixlänge

36.694
36.695

MUTO
Füllprofil
für Comfort M, L, Premium XL 
und Self-Cosing,
Lagerlänge 6.000 mm
Fixlänge

36.802
36.803

MUTO Comfort M 60 Einzelkomponenten

2705/18

Produktbeschreibung Art.-Nr.

MUTO Comfort M 60
VSG-Set
Zubehör-Set für Verwendung
von Verbundsicherheitsglas

Bestehend aus: 
2 Zwischenlagen
4 Injektorschrauben

Bitte den VSG Kleber 07.631 
 separat bestellen

36.939

Kleber und Düse für VSG 07.631

MUTO Comfort M 60
Adapterprofil für Holzflügel
Profil 10 x 23 mm, inkl. Zubehör 
(mit Holz-Bodenführung)
1.310 mm
Fixlänge

36.941

MUTO Comfort M 60 + L 80
Seitenteilprofil
58 mm hoch, mit Zwischenlagen, 
für 8 – 13,5 mm Glas
Bei Montage zwischen zwei 
 Wänden bitte die Breite der Stirn 
Abdeckungen beachten (je 2 mm).
Lagerlänge 6.000 mm
Fixlänge

36.271
36.274

MUTO M 60
Sichtschutzprofil
für Seitenteilprofil
Lagerlänge 6.000 mm
Fixlänge

36.694
36.695

MUTO
Füllprofil
für Comfort M, L, Premium XL 
und Self-Cosing,
Lagerlänge 6.000 mm
Fixlänge

36.802
36.803

MUTO Comfort M 60 Einzelkomponenten
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Skydedøre · Dorma Glas · Skydedørsbeslag · Muto 60
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Varenummer overflade længde typenummer

100.836.684.150 naturelokseret 6.000 mm 36.684.150

100.836.684.157 RS-look 6.000 mm 36.684.157

100.836.684.350 hvid 6.000 mm 36.684.350

100.836.684.399 sort 6.000 mm 36.684.399

36.684* Muto 60 køreskinne for vægmontage

36.685* Muto 60 køreskinne for loftmontage

Varenummer overflade længde typenummer

100.836.685.150 naturelokseret 6.000 mm 36.685.150

100.836.685.157 RS-look 6.000 mm 36.685.157

100.836.685.350 hvid 6.000 mm 36.685.350

100.836.685.399 sort 6.000 mm 36.685.399

36.271* Muto 60 fastglasprofil

Varenummer overflade længde for glas typenummer

100.836.271.150 naturelokseret 6.000 mm 8 - 13,5 mm 36.271.150

100.836.271.157 RS-look 6.000 mm 8 - 13,5 mm 36.271.157

100.836.271.350 hvid 6.000 mm 8 - 13,5 mm 36.271.350

100.836.271.399 sort 6.000 mm 8 - 13,5 mm 36.271.399

36.694* Muto 60 blendprofil

Varenummer overflade længde typenummer

100.836.694.150 naturelokseret 6.000 mm 36.694.150

100.836.694.157 RS-look 6.000 mm 36.694.157

100.836.694.350 hvid 6.000 mm 36.694.350

100.836.694.399 sort 6.000 mm 36.694.399

Skydedøre · Dorma Glas · Skydedørsbeslag · Muto 60

36.686* Muto 60 dækkappe

Varenummer overflade længde typenummer

100.836.686.150 naturelokseret 6.000 mm 36.686.150

100.836.686.157 RS-look 6.000 mm 36.686.157

100.836.686.350 hvid 6.000 mm 36.686.350

100.836.686.399 sort 6.000 mm 36.686.399
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36.691* Muto 60 vognsæt med bundstyr og to endestop

Varenummer beskrivelse typenummer

100.836.691.000 2 vogne, 1 stop, 1 bundstyr 36.691.000

36.693* Muto 60 Dormotion (softstop)

Varenummer dør max. dørvægt typenummer

100.836.693.000 600 mm 60 kg 36.693.000

36.692* Muto 60 endebunde

Varenummer overflade typenummer

100.836.692.150 naturelokseret 36.692.150

100.836.692.157 RS-look 36.692.157

100.836.692.350 hvid 36.692.350

100.836.692.399 sort 36.692.399

36.273* Muto 60 endekappe til fastglasprofil

Varenummer overflade typenummer

100.836.273.150 naturelokseret 36.273.150

100.836.273.157 RS-look 36.273.157

100.836.273.350 hvid 36.273.350

100.836.273.399 sort 36.273.399

dormakaba Manuelle Schiebetürsysteme

28 05/18

Produktbeschreibung Glasdicke Art.-Nr.

MUTO Comfort M 60 + L 80
Stirnabdeckungen
für Seitenteilprofil, 58 mm hoch
je 2 mm breit
(Bei Montage zwischen zwei  Wänden beachten)

36.273

MUTO 
Bodenprofil 
für Comfort M + L und Premium XL,
für Fixierung Seitenteil, 
mit Zwischenlagen, inkl. Stirnabdeckungen

Lagerlänge 6.000 mm
Fixlänge

8 – 13,5 mm

36.810
36.811

MUTO 
Stirnabdeckungen (2 Stück)
für Comfort M + L und Premium XL,
für Bodenprofil, 
für Fixierung Seitenteil

36.812

12

14

MUTO Comfort - Zargenunterfütterungsset  
12 mm, für die Montage oberhalb einer 
 existierenden Zarge, 
zur Überbrückung der Zargendicke, Fixlänge

36.872

24

14

MUTO Comfort - Zargenunterfütterungsset  
24 mm, für die Montage oberhalb einer 
 existierenden Zarge, zur Überbrückung 
der Zargendicke, Fixlänge

36.873

20

21

Skydedøre · Dorma Glas · Skydedørsbeslag · Muto 60

36.802* Muto 60 notprofil for fastglas

Varenummer overflade længde typenummer

100.836.802.150 naturelokseret 6.000 mm 36.802.150

100.836.802.350 RS-look 6.000 mm 36.802.350

100.836.802.399 hvid 6.000 mm 36.802.399

100.836.802.157 sort 6.000 mm 36.802.157
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dormakaba Manuelle Schiebetürsysteme

30 05/18

Wandmontage Produktbeschreibung Glasdicke

t1
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Y
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8 

+ 
X

58

28

10
+5 -3

Für einflügelige Anlagen

Max. Türflügelgewicht
80 kg

Bestimmung der Glashöhe
GH1 = LH + 18 + X mm
max. 3.000 mm

Bestimmung der Glasbreite
A = LW + 60 mm
min. 660 mm
max. 2.000 mm
min. 660 mm mit DORMOTION
max. 2.000 mm mit DORMOTION
max. 2 x 1.250 mm

8 – 13,5 mm

Typendarstellung Wandmontage

B = 2 x A

LW

30 30

A = LW + 60

A = Glasbreite
B = Laufschienenlänge
GH1 = Glashöhe Schiebetür
H = Gesamthöhe
LH = lichte Höhe

LW = lichte Weite
t1 = Glasdicke Schiebetür
Y = 71 mm – 17 mm – t
X =  frei wählbarer Überstand 

(je nach baulichen Gegebenheiten)

36.350 Køreskinne

36.349 Vognsæt

36.265 Børstetætningsliste

36.359 Dækkappe

3105/18

TypendarstellungMUTO Comfort L 80

Deckenmontage Produktbeschreibung Glasdicke

30
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Für einflügelige Anlagen

Max. Türflügelgewicht
80 kg

Bestimmung der Glashöhe
GH1 = H – 40 mm
max. 3.000 mm

Bestimmung der Glasbreite
A = LW + 60 mm
min. 660 mm
max. 2.000 mm
min. 660 mm mit DORMOTION
max. 2.000 mm
max. 2 x 1.250 mm

8 – 13,5 mm

Typendarstellung Deckenmontage

B = 2 x A 

LW

30 30

A = LW + 60

A = Glasbreite
B = Laufschienenlänge
GH1 = Glashöhe Schiebetür
H = Gesamthöhe

LH = lichte Höhe
LW = lichte Weite
t1 = Glasdicke Schiebetür
Y = 71 mm – 17 mm – t

36.352 Køreskinne

36.359 Dækkappe

36.265 �Børstetætningsliste

36.349 Vognsæt

Skydedøre · Dorma Glas · Skydedørsbeslag · Muto 80

Vægmontage

dormakaba Manuelle Schiebetürsysteme

30 05/18

Wandmontage Produktbeschreibung Glasdicke

t1

17
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Y
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LH
24
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28

10
+5 -3

Für einflügelige Anlagen

Max. Türflügelgewicht
80 kg

Bestimmung der Glashöhe
GH1 = LH + 18 + X mm
max. 3.000 mm

Bestimmung der Glasbreite
A = LW + 60 mm
min. 660 mm
max. 2.000 mm
min. 660 mm mit DORMOTION
max. 2.000 mm mit DORMOTION
max. 2 x 1.250 mm

8 – 13,5 mm

Typendarstellung Wandmontage

B = 2 x A

LW

30 30

A = LW + 60

A = Glasbreite
B = Laufschienenlänge
GH1 = Glashöhe Schiebetür
H = Gesamthöhe
LH = lichte Höhe

LW = lichte Weite
t1 = Glasdicke Schiebetür
Y = 71 mm – 17 mm – t
X =  frei wählbarer Überstand 

(je nach baulichen Gegebenheiten)

Vægmontering

36.354  
Endebunde

3105/18

TypendarstellungMUTO Comfort L 80

Deckenmontage Produktbeschreibung Glasdicke

30
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+5 -3

Für einflügelige Anlagen

Max. Türflügelgewicht
80 kg

Bestimmung der Glashöhe
GH1 = H – 40 mm
max. 3.000 mm

Bestimmung der Glasbreite
A = LW + 60 mm
min. 660 mm
max. 2.000 mm
min. 660 mm mit DORMOTION
max. 2.000 mm
max. 2 x 1.250 mm

8 – 13,5 mm

Typendarstellung Deckenmontage

B = 2 x A 

LW

30 30

A = LW + 60

A = Glasbreite
B = Laufschienenlänge
GH1 = Glashöhe Schiebetür
H = Gesamthöhe

LH = lichte Höhe
LW = lichte Weite
t1 = Glasdicke Schiebetür
Y = 71 mm – 17 mm – t

Loftmontering

36.354  
Endebunde

Enkelt eller dobbelt skydedør til glas eller træ, med eller uden Dormotion 
(softstop) se side 16. 
Let montage og ingen bearbejdning af glasset. 
Fås i følgende overflader: naturelokseret, RS-look, hvid- og sortlakeret.

Glastykkelse:	 8 - 13,5 mm
Max glasdørvægt: 	 80 kg 
Glastype:	 Hærdet eller hærdet lamineret (2 x 6 mm)
Max. glashøjde:	 3.000 mm 
Max. glasbredde:	 1.500 mm 
Højdeindstilling af døren: 	+5/-3 mm

Dorma Glas MUTO 80 skydedørsbeslag for væg- og loft montage

dormakaba Manuelle Schiebetürsysteme

10 05/18

Montagevarianten

An Glas – mit Glas-Oberlicht und Glas-Seitenteilen

Einflügelig Zweiflügelig

Wandmontage Deckenmontage

Decken- / Zargenmontage mit Glas-Seitenteil Decken- / Zargenmontage mit Glas-Seitenteilen

An Glas – mit Glas-Oberlicht und Glas-Seitenteilen

Deckenmontage mit Glas-Seitenteilen

Vægmontering dobbelt dør Loftmontering dobbelt dør
Beregning af glasmål for 
dobbeltdør, loftmontering  
Bredde: 
hulmål + 60 - 6 mm/2
Højde: 
hulmål - 40 mm

Beregning af glasmål for  
dobbeltdør, vægmontering  
Bredde:  
hulmål + 60 - 6 mm/2
Højde: 
hulmål + x + 18 mm

Loftmontage

Løsdele til dobbeltdør se løsdele fra side 19

Bundstyr inkl. i vognsæt Bundstyr inkl. i vognsæt

dormakaba Manuelle Schiebetürsysteme

10 05/18

Montagevarianten

An Glas – mit Glas-Oberlicht und Glas-Seitenteilen

Einflügelig Zweiflügelig

Wandmontage Deckenmontage

Decken- / Zargenmontage mit Glas-Seitenteil Decken- / Zargenmontage mit Glas-Seitenteilen

An Glas – mit Glas-Oberlicht und Glas-Seitenteilen

Deckenmontage mit Glas-Seitenteilen

dormakabaManuelle Schiebetürsysteme

1005/18

Montagevarianten

An Glas – mit Glas-Oberlicht und Glas-Seitenteilen

EinflügeligZweiflügelig

WandmontageDeckenmontage

Decken- / Zargenmontage mit Glas-SeitenteilDecken- / Zargenmontage mit Glas-Seitenteilen

An Glas – mit Glas-Oberlicht und Glas-Seitenteilen

Deckenmontage mit Glas-Seitenteilen
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36.300* Muto 80 vægmontage, komplet sæt, enkelt dør, profillængde 2.180/2.880 mm 

Varenummer for glas overflade længde Dormotion1 typenummer

100.836.302.150 8 - 13,5 mm naturelokseret 2.180 mm uden 36.302.150

100.836.302.157 8 - 13,5 mm RS-look 2.180 mm uden 36.302.157

100.836.302.350 8 - 13,5 mm hvid 2.180 mm uden 36.302.350

100.836.302.399 8 - 13,5 mm sort 2.180 mm uden 36.302.399

100.836.301.150 8 - 13,5 mm naturelokseret 2.880 mm uden 36.301.150

100.836.301.150 8 - 13,5 mm naturelokseret 2.880 mm uden 36.301.150

100.836.301.157 8 - 13,5 mm RS-look 2.880 mm uden 36.301.157

100.836.301.350 8 - 13,5 mm hvid 2.880 mm uden 36.301.350

100.836.301.399 8 - 13,5 mm sort 2.880 mm uden 36.301.399

Varenummer for glas overflade længde Dormotion1 typenummer

100.836.300.150 8 - 13,5 mm naturelokseret 2.180 mm uden 36.300.150

100.836.300.157 8 - 13,5 mm RS-look 2.180 mm uden 36.300.157

100.836.300.350 8 - 13,5 mm hvid 2.180 mm uden 36.300.350

100.836.300.399 8 - 13,5 mm sort 2.180 mm uden 36.300.399

100.836.303.150 8 - 13,5 mm naturelokseret 2.880 mm uden 36.303.150

100.836.303.157 8 - 13,5 mm RS-look 2.880 mm uden 36.303.157

100.836.303.350 8 - 13,5 mm hvid 2.880 mm uden 36.303.350

100.836.303.399 8 - 13,5 mm sort 2.880 mm uden 36.303.399

36.302* Muto 80 loftmontage, komplet sæt, enkelt dør, profillængde 2.180/2.880 mm

Skydedøre · Dorma Glas · Skydedørsbeslag · Muto 80

1) Dormotion (softstop) se side 16 varenr. 36.361

1) Dormotion (softstop) se side 16 varenr. 36.361
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Skydedøre · Dorma Glas · Skydedørsbeslag · Muto 80

dormakaba Manuelle Schiebetürsysteme

34 05/18

Deckenmontage Produktbeschreibung Glasdicke
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Für zweiflügelige Anlagen

Max. Türflügelgewicht
80 kg

Bestimmung der Glashöhe
GH1 = H – 40 mm
GH2 = H – 51 mm
max. 3.000 mm

Bestimmung der Glasbreite
A = LW / 2 + 27 mm
min. 660 mm
max. 2 x 1.250 mm
min. 660 mm mit DORMOTION
max. 2 x 1.250 mm

8 – 13,5 mm

Typendarstellung zweiflügelige Anlagen 
mit Seitenteilen

S2

30 306

LW

A = LW / 2 + 27 A = LW / 2 + 27

S1

A = Glasbreite
B = Laufschienenlänge
GH1 = Glashöhe Schiebetür
GH2 = Glashöhe Seitenteil
H = Gesamthöhe

LH = lichte Höhe
LW = lichte Weite
t1 = Glasdicke Schiebetür
t2 = Glasdicke Seitenteil
Y = 71 mm – 17 mm – t1

B

TypendarstellungMUTO Comfort L 80

33

Deckenmontage Produktbeschreibung Glasdicke
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Für einflügelige Anlagen

Max. Türflügelgewicht
80 kg

Bestimmung der Glashöhe
GH1 = H – 40 mm
GH2 = H – 51 mm
max. 3.000 mm

Bestimmung der Glasbreite
A = LW + 30 mm
min. 660 mm
max. 2.000 mm 
min. 660 mm mit DORMOTION
max. 2.000 mm mit DORMOTION

8 – 13,5 mm

Typendarstellung mit Seitenteil, beidseitig

30 30

A = LW + 60

LW

A = Glasbreite
B = Laufschienenlänge
GH1 = Glashöhe Schiebetür
GH2 = Glashöhe Seitenteil
H = Gesamthöhe
LH = lichte Höhe

LW = lichte Weite
S = Glasbreite Seitenteil
t1 = Glasdicke Schiebetür
t2 = Glasdicke Seitenteil
Y = 71 mm – 17 mm – t1

05/18

TypendarstellungMUTO Comfort L 80

B
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dormakaba Manuelle Schiebetürsysteme
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Deckenmontage Produktbeschreibung Glasdicke

17
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H

Y
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 ±

5

t1

LH

G
H

1 
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 H
 –

 4
0

30

23

t2

8

43

90

G
H

2 
= 

 H
 –

 5
1

58

Für einflügelige Anlagen

Max. Türflügelgewicht
80 kg

Bestimmung der Glashöhe
GH1 = H – 40 mm
GH2 = H – 51 mm
max. 3.000 mm

Bestimmung der Glasbreite
A = LW + 30 mm
min. 660 mm
max. 2.000 mm 
min. 660 mm mit DORMOTION
max. 2.000 mm mit DORMOTION

8 – 13,5 mm

Typendarstellung mit Seitenteil, einseitig

S = B – LW

30

LW

A = LW + 30

A = Glasbreite
B = Laufschienenlänge
GH1 = Glashöhe Schiebetür
GH2 = Glashöhe Seitenteil
H = Gesamthöhe
LH = lichte Höhe

LW = lichte Weite
S = Glasbreite Seitenteil
t1 = Glasdicke Schiebetür
t2 = Glasdicke Seitenteil
Y = 71 mm – 17 mm – t1

B

Loftmontage med fastglas
36.352 Køreskinne

36.265 Børstetætningsliste

36.271 Fastglasprofil

36.349 Vognsæt
36.359 Dækkappe

36.802  
Notprofil

36.802  
Notprofil

36.800  
Blendprofil

32
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Deckenmontage Produktbeschreibung Glasdicke

17
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 ±

5
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t2
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 –

 5
1

58

Für einflügelige Anlagen

Max. Türflügelgewicht
80 kg

Bestimmung der Glashöhe
GH1 = H – 40 mm
GH2 = H – 51 mm
max. 3.000 mm

Bestimmung der Glasbreite
A = LW + 30 mm
min. 660 mm
max. 2.000 mm 
min. 660 mm mit DORMOTION
max. 2.000 mm mit DORMOTION

8 – 13,5 mm

Typendarstellung mit Seitenteil, einseitig

S = B – LW

30

LW

A = LW + 30

A = Glasbreite
B = Laufschienenlänge
GH1 = Glashöhe Schiebetür
GH2 = Glashöhe Seitenteil
H = Gesamthöhe
LH = lichte Höhe

LW = lichte Weite
S = Glasbreite Seitenteil
t1 = Glasdicke Schiebetür
t2 = Glasdicke Seitenteil
Y = 71 mm – 17 mm – t1

B

36.802  
Notprofil

Enkelt eller dobbelt skydedør til glas eller træ, med eller uden Dormotion 
(softstop) se side 16. 
Ingen bearbejdning af glasset. 
Fås i følgende overflader: naturelokseret, RS-look, hvid- og sortlakeret. 
Profil fås op til 6 meter.

Glastykkelse:	 8 - 13,5 mm
Max glasdørvægt: 	 80 kg 
Glastype:	 Hærdet eller hærdet lamineret (2 x 6 mm)
Max. glashøjde:	 3.000 mm 
Max. glasbredde:	 1.500 mm 
Højdeindstilling af døren: 	+5/-3 mm

Dorma Glas MUTO 80 skydedørsbeslag for fastglasmontage

Bundstyr inkl. i vognsæt

2705/18

Produktbeschreibung Art.-Nr.

MUTO Comfort M 60
VSG-Set
Zubehör-Set für Verwendung
von Verbundsicherheitsglas

Bestehend aus: 
2 Zwischenlagen
4 Injektorschrauben

Bitte den VSG Kleber 07.631 
 separat bestellen

36.939

Kleber und Düse für VSG 07.631

MUTO Comfort M 60
Adapterprofil für Holzflügel
Profil 10 x 23 mm, inkl. Zubehör 
(mit Holz-Bodenführung)
1.310 mm
Fixlänge

36.941

MUTO Comfort M 60 + L 80
Seitenteilprofil
58 mm hoch, mit Zwischenlagen, 
für 8 – 13,5 mm Glas
Bei Montage zwischen zwei 
 Wänden bitte die Breite der Stirn 
Abdeckungen beachten (je 2 mm).
Lagerlänge 6.000 mm
Fixlänge

36.271
36.274

MUTO M 60
Sichtschutzprofil
für Seitenteilprofil
Lagerlänge 6.000 mm
Fixlänge

36.694
36.695

MUTO
Füllprofil
für Comfort M, L, Premium XL 
und Self-Cosing,
Lagerlänge 6.000 mm
Fixlänge

36.802
36.803

MUTO Comfort M 60 Einzelkomponenten

2705/18

Produktbeschreibung Art.-Nr.

MUTO Comfort M 60
VSG-Set
Zubehör-Set für Verwendung
von Verbundsicherheitsglas

Bestehend aus: 
2 Zwischenlagen
4 Injektorschrauben

Bitte den VSG Kleber 07.631 
 separat bestellen

36.939

Kleber und Düse für VSG 07.631

MUTO Comfort M 60
Adapterprofil für Holzflügel
Profil 10 x 23 mm, inkl. Zubehör 
(mit Holz-Bodenführung)
1.310 mm
Fixlänge

36.941

MUTO Comfort M 60 + L 80
Seitenteilprofil
58 mm hoch, mit Zwischenlagen, 
für 8 – 13,5 mm Glas
Bei Montage zwischen zwei 
 Wänden bitte die Breite der Stirn 
Abdeckungen beachten (je 2 mm).
Lagerlänge 6.000 mm
Fixlänge

36.271
36.274

MUTO M 60
Sichtschutzprofil
für Seitenteilprofil
Lagerlänge 6.000 mm
Fixlänge

36.694
36.695

MUTO
Füllprofil
für Comfort M, L, Premium XL 
und Self-Cosing,
Lagerlänge 6.000 mm
Fixlänge

36.802
36.803

MUTO Comfort M 60 Einzelkomponenten
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Varenummer xxx xxx typenummer

182.S55.140 xxx xxx -

36.350* Muto 80 køreskinne for vægmontage

Varenummer overflade længde typenummer

100.836.350.150 naturelokseret 6.000 mm 36.350.150

100.836.350.157 RS-look 6.000 mm 36.350.157

100.836.350.350 hvid 6.000 mm 36.350.350

100.836.350.399 sort 6.000 mm 36.350.399

Varenummer xxx xxx typenummer

182.S55.140 xxx xxx -

Varenummer overflade længde typenummer

100.836.352.150 naturelokseret 6.000 mm 36.352.150

100.836.352.157 RS-look 6.000 mm 36.352.157

100.836.352.350 hvid 6.000 mm 36.352.350

100.836.352.399 sort 6.000 mm 36.352.399

36.352* Muto 80 køreskinne for loftmontage

Varenummer overflade længde typenummer

100.836.359.150 naturelokseret 6.000 mm 36.359.150

100.836.359.157 RS-look 6.000 mm 36.359.157

100.836.359.350 hvid 6.000 mm 36.359.350

100.836.359.399 sort 6.000 mm 36.359.399

36.359* Muto 80 dækkappe

Varenummer overflade længde for glas typenummer

100.836.271.150 naturelokseret 6.000 mm 8 - 13,5 mm 36.271.150

100.836.271.157 RS-look 6.000 mm 8 - 13,5 mm 36.271.157

100.836.271.350 hvid 6.000 mm 8 - 13,5 mm 36.271.350

100.836.271.399 sort 6.000 mm 8 - 13,5 mm 36.271.399

36.271* Muto 80 fastglasprofil

Varenummer xxx xxx typenummer

182.S55.140 xxx xxx -

Varenummer overflade længde typenummer

100.836.800.150 naturelokseret 6.000 mm 36.800.150

100.836.800.157 RS-look 6.000 mm 36.800.157

100.836.800.350 hvid 6.000 mm 36.800.350

100.836.800.399 sort 6.000 mm 36.800.399

36.800* Muto 80 blendprofil
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Skydedøre · Dorma Glas · Skydedørsbeslag · Muto 80

Varenummer xxx xxx typenummer

182.S55.140 xxx xxx -

36.802* Muto notprofil for fastglas

Varenummer for glas overflade længde typenummer

100.836.802.150 8 - 13,5 mm naturelokseret 6.000 mm -

100.836.802.157 8 - 13,5 mm RS-look 6.000 mm

100.836.802.350 8 - 13,5 mm hvid 6.000 mm

100.836.802.399 8 - 13,5 mm sort 6.000 mm

Varenummer xxx xxx typenummer

182.S55.140 xxx xxx -

Varenummer beskrivelse typenummer

100.836.349.150 2 vogne, 2 stop, 1 bundstyr -

36.349* Muto 80 vognsæt med bundstyr og to endestop

Varenummer xxx xxx typenummer

182.S55.140 xxx xxx -

Varenummer max. vægt minimum dørbredde typenummer

100.836.361.000 80 kg 666 mm -

36.361* Muto 80 Dormotion (softstop)

Varenummer xxx xxx typenummer

182.S55.140 xxx xxx -

Varenummer beskrivelse typenummer

100.836.265.000 1 børstetætning for 8 - 10 mm og 1 børstetætning for 12 - 13,5 mm -

36.265* Muto 80 børstetætningsliste

Varenummer xxx xxx typenummer

182.S55.140 xxx xxx -

Varenummer overflade typenummer

100.836.354.150 naturelokseret 36.354.150

100.836.354.157 RS-look 36.354.157

100.836.354.350 hvid 36.354.350

100.836.354.399 sort 36.354.399

36.354* Muto 80 endebunde
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Varenummer typenummer

100.836.357 36.357

36.357 Muto 80 Synchro sæt

36.273 Muto 80 endekappe for fastglasprofil

Varenummer typenummer

100.836.273.150 36.273.150

100.836.273.157 36.273.157

100.836.273.350 36.273.350

100.836.273.399 36.273.399

6305/18

MUTO Premium XL 80/150 Einzelkomponenten

Produktbeschreibung Art.-Nr.

MUTO Premium XL 80/150 
Stirnabdeckungen
für Seitenteilprofil, 
58 mm hoch
je 2 mm breit 
(Bei Montage zwischen zwei Wänden beachten)

36.471

MUTO
Bodenprofil 
für Comfort L und Premium XL,
für Fixierung Seitenteil, mit Zwischenlagen,
für 8 – 13,5 mm Glas, inkl. Stirnabdeckungen

Lagerlänge 6.000 mm
Fixlänge

36.810
36.811

MUTO
Stirnabdeckungen (2 Stück)
für Comfort L und Premium XL,
für Bodenprofil, 
für Fixierung Seitenteil

36.812

MUTO 
Verbindungsprofil für Abhangdecken
inkl. Zubehör Set 
für Comfort M, L und Premium XL,

Lagerlänge 6.000 mm
Fixlänge

36.821
36.820

20

21

36.843 Lås

Varenummer typenummer

100.836.843 36.843

100.838.845 ekstra batteri 38.845

dormakaba Manuelle Schiebetürsysteme

64 11/17

Produktbeschreibung Art.-Nr.

MUTO Premium XL 80/150 
Bodenprofilführung mit Bürsten

Lagerlänge 6.000 mm
Fixlänge

36.561
36.562

49

28

49

49

49

28

MUTO Comfort 
Bodenstopp
für Comfort M, L und Premium XL,
für Glas- oder Holzflügel

36.851

*

MUTO
Integrierte Verriegelung
für Premium XL und Self-Closing,
Kein Sicherheitsverschluss
(nur in Kombination mit DORMOTION, 
nicht in Kombination mit Synchro)
Bestehend aus:
1 Empfängereinheit
1 Aufnahme Verriegelung
1 Verriegelung
1 Batterie

* Batterie
zur Nachbestellung

36.842

38.845

30

24

1) OBS. Låsen må kun benyttes i forbindelse med Dormotion (softstop). Se tilbehør side 34.

SVALSON
Elektroniske horisontale og vertikale luger
Svalson har et bredt udvalg af horisontale og vertikale skydeluger, som kan tilpasses efter dine behov. Installa-
tionerne kan laves med faste glas og med op til 2 bevægelige ruder, som kan lukke mod højre, venstre og imod 
hinanden.  Alle skydelugerne kan nemt betjenes via en knap og dørene låses automatisk i lukket stilling
For mere information om horisontale skydeluger kontakt Hansen Lellinge.
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35

Glasbearbeitung Produktbeschreibung Glasdicke

50 50
3

Ø 20Ø 20

34

Detail X

Für einflügelige Anlagen

Max. Türflügelgewicht
80 kg

Bestimmung der Glashöhe:
GH1 = LH + 18 mm
max. 3.000 mm

Bestimmung der Glasbreite:
A = LW + 60 mm

8 – 13,5 mm

Montage an Glas Produktbeschreibung L 80

71

H

Y

10
 ±

5

t1

LH

G
H

1 
= 

LH
 +

 1
8

58

28

t2

8

93

12

34

17

Um eine korrekt ausgerichtete Montage der 
 Laufschiene zu gewährleisten, müssen die 
 Fest teile sicher installiert sein.

min. Glasbreite ohne DORMOTION 660 mm

min. lichte Weite ohne DORMOTION 600 mm

min. Glasbreite mit DORMOTION 660 mm

min. lichte Weite mit DORMOTION 600 mm

max. Glasbreite 2.000 mm

max. lichte Weite 1.940 mm

Typendarstellung Montage an Glas

B = 2 x A + 67

30 30

A = LW + 60

LW

LW

X

BA BA BA BA
103103103

A = Glasbreite
AB = Anzahl Glasbohrungen
B = Laufschienenlänge
BA = Bohrabstand

BA = 2 x (LW - 106) / T = mm

Die Anzahl der Glas bohrungen 
(AB) ist abhängig von der lichten 
Weite (LW) und bestimmt den 
 finalen Bohrungs abstand (BA).

Rechenbeispiel (LW = 700):
BA  = 2 x (700 - 106)/4 

= 297,0 mm

T AB

600 ≤ LW ≤   800 4 8

801 ≤ LW ≤  1.000 6 10

1.001 ≤ LW ≤  1.200 8 12

1.201 ≤ LW ≤  1.500 10 14

1.501 ≤ LW ≤  2.000 12 16

H = Gesamthöhe
LH = lichte Höhe
LW = lichte Weite
GH1 = Glashöhe Schiebetür

T = Anzahl Glasbohrungen Abstand bestimmt durch BA
t1 = Glasdicke Schiebetür (8 – 13,5 mm)
t2  = Glasdicke Festteile (10 – 19 mm)
Y  = 71 mm – 17 mm – t1

TypendarstellungMUTO Comfort L 80

05/18

35

Glasbearbeitung Produktbeschreibung Glasdicke

50 50
3

Ø 20Ø 20

34

Detail X

Für einflügelige Anlagen

Max. Türflügelgewicht
80 kg

Bestimmung der Glashöhe:
GH1 = LH + 18 mm
max. 3.000 mm

Bestimmung der Glasbreite:
A = LW + 60 mm

8 – 13,5 mm

Montage an Glas Produktbeschreibung L 80

71

H

Y

10
 ±

5

t1

LH

G
H

1 
= 

LH
 +

 1
8

58

28

t2

8

93

12

34

17

Um eine korrekt ausgerichtete Montage der 
 Laufschiene zu gewährleisten, müssen die 
 Fest teile sicher installiert sein.

min. Glasbreite ohne DORMOTION 660 mm

min. lichte Weite ohne DORMOTION 600 mm

min. Glasbreite mit DORMOTION 660 mm

min. lichte Weite mit DORMOTION 600 mm

max. Glasbreite 2.000 mm

max. lichte Weite 1.940 mm

Typendarstellung Montage an Glas

B = 2 x A + 67

30 30

A = LW + 60

LW

LW

X

BA BA BA BA
103103103

A = Glasbreite
AB = Anzahl Glasbohrungen
B = Laufschienenlänge
BA = Bohrabstand

BA = 2 x (LW - 106) / T = mm

Die Anzahl der Glas bohrungen 
(AB) ist abhängig von der lichten 
Weite (LW) und bestimmt den 
 finalen Bohrungs abstand (BA).

Rechenbeispiel (LW = 700):
BA  = 2 x (700 - 106)/4 

= 297,0 mm

T AB

600 ≤ LW ≤   800 4 8

801 ≤ LW ≤  1.000 6 10

1.001 ≤ LW ≤  1.200 8 12

1.201 ≤ LW ≤  1.500 10 14

1.501 ≤ LW ≤  2.000 12 16

H = Gesamthöhe
LH = lichte Höhe
LW = lichte Weite
GH1 = Glashöhe Schiebetür

T = Anzahl Glasbohrungen Abstand bestimmt durch BA
t1 = Glasdicke Schiebetür (8 – 13,5 mm)
t2  = Glasdicke Festteile (10 – 19 mm)
Y  = 71 mm – 17 mm – t1

TypendarstellungMUTO Comfort L 80

05/18

dormakaba Manuelle Schiebetürsysteme
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Glasbearbeitung Produktbeschreibung Glasdicke

50 50
3

Ø 20Ø 20

34
Detail X

Für zweiflügelige Anlagen

Max. Türflügelgewicht
80 kg

Bestimmung der Glashöhe:
GH1 = LH + 18 mm
max. 3.000 mm

Bestimmung der Glasbreite:
A = LW / 2 + 27 mm

8 – 13,5 mm

Montage an Glas Produktbeschreibung L 80

71

H

Y

10
 ±

5

t1

LH

G
H

1 
= 

LH
 +

 1
8

58

28

t2

8

93

12

34

17

Um eine korrekt aus gerichtete Montage der 
Laufschiene zu gewährleisten, müssen die 
Festteile sicher installiert sein.

min. Glasbreite ohne DORMOTION 660 mm

min. lichte Weite ohne DORMOTION 1.270 mm

min. Glasbreite mit DORMOTION 660 mm

min. lichte Weite mit DORMOTION 1.270 mm

max. Glasbreite 1.250 mm

max. lichte Weite 2.450 mm

Typendarstellung zweiflügelige Anlage an Glas

LW

30 30

A = LW / 2 + 27

B = 4 x A + 12

S2

6

A = LW / 2 + 27

S1

LWS2 S1

X

103
BA BA BA

103
BA BA BA

170
BA BA BA

103
BA BA BA

103

A = Glasbreite
AB = Anzahl Glasbohrungen
B = Laufschienenlänge
BA = Bohrabstand

H =  Gesamthöhe
LH  =  lichte Höhe
LW =  lichte Weite
GH1 =  Glashöhe Schiebetür

T =  Anzahl Glasbohrungen Abstand bestimmt durch BA
t1 =  Glasdicke Schiebetür (8 – 13,5 mm)
t2 =   Glasdicke Festteile (10 – 19 mm)
Y  =  71 mm – 17 mm – t1

BA = 2 x (LW - 106–170) / T = mm

Die Anzahl der Glas bohrungen 
(AB) ist abhängig von der lichten 
Weite (LW) und bestimmt den 
 finalen Bohrungs abstand (BA).

Rechenbeispiel (LW = 1.400):
BA  = 2 x (1.400 - 106 - 170)/8 

= 281 mm

T AB

1.200 ≤ LW ≤  1.500 8 14

1.501 ≤ LW ≤  2.000 12 18

2.001 ≤ LW ≤  2.900 16 22

TypendarstellungMUTO Comfort L 80

5105/18

TypendarstellungMUTO Premium XL 80/150

Glasbearbeitung Produktbeschreibung Glasdicke

50 50
3

Ø 20Ø 20

45

Detail X

Für einflügelige Anlagen

Max. Türflügelgewicht
80 kg, 150 kg

Bestimmung der Glashöhe: 
GH = LH + 22 mm, max. 3.000 mm

Bestimmung der Glasbreite:
A = LW + 60 mm
min. 810 mm für Premium XL 80, 
min. 1.020 mm für Premium XL 150
max. 2.500 mm

8 – 13,5 mm

Montage an Glas Produktbeschreibung XL 80 XL 150

20

72

H

Y

10
 ±

5
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LH
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H

1 
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2
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t2

8

94
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45

Um eine korrekt aus gerichtete Montage der 
Laufschiene zu gewährleisten, müssen die 
Festteile sicher installiert sein.

MUTO Premium

min. Glasbreite ohne DORMOTION 660 mm 660 mm

min. lichte Weite ohne DORMOTION 1.270 mm 1.270 mm

min. Glasbreite mit DORMOTION 810 mm 1.020 mm

min. lichte Weite mit DORMOTION 750 mm 960 mm

max. Glasbreite 2.500 mm 2.500 mm

max. lichte Weite 2.440 mm 2.440 mm

Typendarstellung Montage an Glas

B = 2 x A + 67

30 30

A = LW + 60

LW

LW

X

BA BA BA BA
103103103

A = Glasbreite
AB = Anzahl Glasbohrungen
B = Laufschienenlänge
BA = Bohrabstand

H =  Gesamthöhe
LH =  lichte Höhe
LW =  lichte Weite
GH1 =  Glashöhe Schiebetür

T =  Anzahl Glasbohrungen Abstand bestimmt durch BA
t1 =  Glasdicke Schiebetür (8 – 13,5 mm)
t2 =   Glasdicke Festteile (10 – 19 mm)
Y  =  72 mm – 20 mm – t1

BA = 2 x (LW - 106) / T = mm

Die Anzahl der Glas bohrungen 
(AB) ist abhängig von der lichten 
Weite (LW) und bestimmt den 
 finalen Bohrungs abstand (BA).

Rechenbeispiel (LW = 750):
BA  = 2 x (750 - 106) / 4 

= 322 mm

T AB

600 ≤ LW ≤ 800 4 8

801 ≤ LW ≤  1.000 6 10

1.001 ≤ LW ≤  1.200 8 12

1.201 ≤ LW ≤  1.500 10 14

1.501 ≤ LW ≤  2.000 12 16

2.001 ≤ LW ≤  2.500 14 18

Antallet af glashuller (AB) er afhængig  
af lysmålet (LW) som bestemmer hul- 
afstanden (BA)

Eksempel (LW = 750): 
BA = 2 x (750 (LW) - 106) / 4 (T) = 322 mm

T AB
600 ≤ LW ≤ 800 4 8
801 ≤ LW ≤ 1.000 6 10

1.001 ≤ LW ≤ 1.200 8 12
1.201 ≤ LW ≤ 1.500 10 14
1.501 ≤ LW ≤ 2.000 12 16

dormakaba Manuelle Schiebetürsysteme
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Glasbearbeitung Produktbeschreibung Glasdicke

50 50
3

Ø 20Ø 20

45

Detail X

Für zweifügelige Anlagen

Max. Türflügelgewicht
80 kg, 150 kg

Glashöhe: 
GH = LH + 22 mm, max. 3.000 mm

Glasbreite:
A = LW / 2 + 27 mm
min. 810 mm für Premium XL 80, max. 2 x 1.470 mm
min. 1.020 mm für Premium XL 150, max. 2 x 1.470 mm

8 – 13,5 mm

Typendarstellung zweiflügelige Anlage an Glas

LW

30 30

A = LW / 2 + 27

B = 4 x A + 12

S2

6

A = LW / 2 + 27

S1

LWS2 S1

X

103
BA BA BA

103
BA BA BA

170
BA BA BA

103
BA BA BA

103

A = Glasbreite
AB = Anzahl Glasbohrungen
B = Laufschienenlänge
BA = Bohrabstand

H =  Gesamthöhe
LH  =  lichte Höhe
LW =  lichte Weite
GH1 =  Glashöhe Schiebetür

T =  Anzahl Glasbohrungen Abstand bestimmt durch BA
t1 =  Glasdicke Schiebetür (8 – 13,5 mm)
t2  =   Glasdicke Festteile (10 – 19 mm)
Y  =  72 mm – 20 mm – t1

Montage an Glas Produktbeschreibung XL 80 XL 150
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Um eine korrekt aus gerichtete Montage der 
Laufschiene zu gewährleisten, müssen die 
Festteile sicher installiert sein.

MUTO Premium

min. Glasbreite ohne DORMOTION 660 mm 660 mm

min. lichte Weite ohne DORMOTION 1.270 mm 1.270 mm

min. Glasbreite mit DORMOTION 810 mm 1.020 mm

min. lichte Weite mit DORMOTION 1.570 mm 1.990 mm

max. Glasbreite 1.470 mm 1.470 mm

max. lichte Weite 2.890 mm 2.890 mm

*BA = 2 x (LW - 106–170) / T = mm

Die Anzahl der Glas bohrungen 
(AB) ist abhängig von der lichten 
Weite (LW) und bestimmt den 
 finalen Bohrungsabstand (BA).

Rechenbeispiel (LW = 1.570):
BA  = 2 x (1.570 - 106 - 170) / 12 

= 216 mm

T AB

1.200 ≤ LW ≤  1.500 8 14

1.501 ≤ LW ≤  2.000 12 18

2.001 ≤ LW ≤  2.900 16 22

dormakaba Manuelle Schiebetürsysteme
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Glasbearbeitung Produktbeschreibung Glasdicke

50 50
3

Ø 20Ø 20

45

Detail X

Für zweifügelige Anlagen

Max. Türflügelgewicht
80 kg, 150 kg

Glashöhe: 
GH = LH + 22 mm, max. 3.000 mm

Glasbreite:
A = LW / 2 + 27 mm
min. 810 mm für Premium XL 80, max. 2 x 1.470 mm
min. 1.020 mm für Premium XL 150, max. 2 x 1.470 mm

8 – 13,5 mm

Typendarstellung zweiflügelige Anlage an Glas

LW

30 30

A = LW / 2 + 27

B = 4 x A + 12

S2

6

A = LW / 2 + 27

S1

LWS2 S1

X

103
BA BA BA

103
BA BA BA

170
BA BA BA

103
BA BA BA

103

A = Glasbreite
AB = Anzahl Glasbohrungen
B = Laufschienenlänge
BA = Bohrabstand

H =  Gesamthöhe
LH  =  lichte Höhe
LW =  lichte Weite
GH1 =  Glashöhe Schiebetür

T =  Anzahl Glasbohrungen Abstand bestimmt durch BA
t1 =  Glasdicke Schiebetür (8 – 13,5 mm)
t2  =   Glasdicke Festteile (10 – 19 mm)
Y  =  72 mm – 20 mm – t1

Montage an Glas Produktbeschreibung XL 80 XL 150

20

72

H

Y
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Um eine korrekt aus gerichtete Montage der 
Laufschiene zu gewährleisten, müssen die 
Festteile sicher installiert sein.

MUTO Premium

min. Glasbreite ohne DORMOTION 660 mm 660 mm

min. lichte Weite ohne DORMOTION 1.270 mm 1.270 mm

min. Glasbreite mit DORMOTION 810 mm 1.020 mm

min. lichte Weite mit DORMOTION 1.570 mm 1.990 mm

max. Glasbreite 1.470 mm 1.470 mm

max. lichte Weite 2.890 mm 2.890 mm

*BA = 2 x (LW - 106–170) / T = mm

Die Anzahl der Glas bohrungen 
(AB) ist abhängig von der lichten 
Weite (LW) und bestimmt den 
 finalen Bohrungsabstand (BA).

Rechenbeispiel (LW = 1.570):
BA  = 2 x (1.570 - 106 - 170) / 12 

= 216 mm

T AB

1.200 ≤ LW ≤  1.500 8 14

1.501 ≤ LW ≤  2.000 12 18

2.001 ≤ LW ≤  2.900 16 22

Antallet af glashuller (AB) er afhængig  
af lysmålet (LW) som bestemmer  
hulafstanden (BA)

Eksempel (LW = 1.570): 
BA = 2 x (1.570(LW) - 106 -170) / 12 (T)  
= 216 mm

T AB
1.200 ≤ LW ≤ 1.500 8 14
1.501 ≤ LW ≤ 2.000 12 18
2.001 ≤ LW ≤ 2.900 16 22

Glasvægsmontage

Varenummer overflade døråbning længde Dormotion1 typenummer

100.836.304.150 naturelokseret 1.050 mm 2.287 uden 36.304.150

100.836.304.157 RS-look 1.050 mm 2.287 uden 36.304.157

100.836.304.350 hvid 1.050 mm 2.287 uden 36.304.350

100.836.304.399 sort 1.050 mm 2.287 uden 36.304.399

100.836.305.150 naturelokseret 1.250 mm 2.687 uden 36.305.150

100.836.305.157 RS-look 1.250 mm 2.687 uden 36.305.157

100.836.305.350 naturelokseret 1.250 mm 2.687 uden 36.305.350

100.836.305.399 RS-look 1.250 mm 2.687 uden 36.305.399

36.30* Muto 80 glasmontage, komplet sæt, enkeltdør

Enkelt eller dobbelt skydedør til glas eller træ, med eller uden Dormotion 
(softstop) se side 16.  
Fås til døråbning 1.050 og 1.250 mm
Bearbejdning af fastglas med huller for montage af køreskinne. 
Fås i følgende overflader: naturelokseret, RS-look, hvid- og sortlakeret. 
Profil fås op til 6 meter.

Glastykkelse:	 8 - 13,5 mm
Max glasdørvægt: 	 80 kg 
Glastype:	 Hærdet eller hærdet lamineret (2 x 6 mm)
Max. glashøjde:	 3.000 mm 
Max. glasbredde:	 1.500 mm 
Højdeindstilling af døren: 	+5/-3 mm

Dorma Glas MUTO 80 skydedørsbeslag for glasvægsmontage

1) Dormotion (softstop) se side 29

Dobbeltdør på forespørgsel
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dormakaba Manuelle Schiebetürsysteme
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Wandmontage Produktbeschreibung Glasdicke
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Für einflügelige Anlagen

Max. Türflügelgewicht
80 kg
150 kg

Bestimmung der Glashöhe
GH1 = LH + 22 + X mm
max. 3.000 mm

Bestimmung der Glasbreite
A = LW + 60 mm
min. 810 mm für Premium XL 80
min. 1.020 mm für Premium XL 150
max. 2.500 mm
max. 2 x 1.470 mm

8 – 13,5 mm

Typendarstellung Wandmontage

B = 2 x A

LW

30 30

A = LW + 60

A = Glasbreite
B = Laufschienenlänge
GH1 = Glashöhe Schiebetür
H = Gesamthöhe
LH = lichte Höhe

LW = lichte Weite
t1 = Glasdicke Schiebetür
Y = 72 mm – 20 mm – t 
X =  frei wählbarer Überstand (je nach baulichen Gegebenheiten)

Vægmontage

36.552 Køreskinne

36.550 Vognsæt

36.265 Børstetætningsliste

36.566 Dækkappe

4705/18

TypendarstellungMUTO Premium XL 80/150

Deckenmontage Produktbeschreibung Glasdicke

20

72

H

Y

10
 ±

5

t1

LH

G
H

1 
= 

H
 –

 4
7

69

37

23

Für einflügelige Anlagen

Max. Türflügelgewicht
80 kg
150 kg

Bestimmung der Glashöhe
GH1 = H – 47 mm
max. 3.000 mm

Bestimmung der Glasbreite
A = LW + 60 mm
min. 810 mm für Premium XL 80
min. 1.020 mm für Premium XL 150
max. 2 x 1.470 mm

8 – 13,5 mm

Typendarstellung Deckenmontage

B = 2 x A 

LW

30 30

A = LW + 60

A = Glasbreite
B = Laufschienenlänge
GH1 = Glashöhe Schiebetür
H = Gesamthöhe

LH = lichte Höhe
LW = lichte Weite
t1 = Glasdicke Schiebetür
Y = 72 mm – 20 mm – t 

Loftmontage

36.554 Køreskinne

36.550 Vognsæt

36.265 Børstetætningsliste

36.566 Dækkappe

dormakaba Manuelle Schiebetürsysteme
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Wandmontage Produktbeschreibung Glasdicke
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Für einflügelige Anlagen

Max. Türflügelgewicht
80 kg
150 kg

Bestimmung der Glashöhe
GH1 = LH + 22 + X mm
max. 3.000 mm

Bestimmung der Glasbreite
A = LW + 60 mm
min. 810 mm für Premium XL 80
min. 1.020 mm für Premium XL 150
max. 2.500 mm
max. 2 x 1.470 mm

8 – 13,5 mm

Typendarstellung Wandmontage

B = 2 x A

LW

30 30

A = LW + 60

A = Glasbreite
B = Laufschienenlänge
GH1 = Glashöhe Schiebetür
H = Gesamthöhe
LH = lichte Höhe

LW = lichte Weite
t1 = Glasdicke Schiebetür
Y = 72 mm – 20 mm – t 
X =  frei wählbarer Überstand (je nach baulichen Gegebenheiten)

Vægmontering

4705/18

TypendarstellungMUTO Premium XL 80/150

Deckenmontage Produktbeschreibung Glasdicke
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Für einflügelige Anlagen

Max. Türflügelgewicht
80 kg
150 kg

Bestimmung der Glashöhe
GH1 = H – 47 mm
max. 3.000 mm

Bestimmung der Glasbreite
A = LW + 60 mm
min. 810 mm für Premium XL 80
min. 1.020 mm für Premium XL 150
max. 2 x 1.470 mm

8 – 13,5 mm

Typendarstellung Deckenmontage

B = 2 x A 

LW

30 30

A = LW + 60

A = Glasbreite
B = Laufschienenlänge
GH1 = Glashöhe Schiebetür
H = Gesamthöhe

LH = lichte Höhe
LW = lichte Weite
t1 = Glasdicke Schiebetür
Y = 72 mm – 20 mm – t 

Loftmontering

Enkelt eller dobbelt skydedør til glas eller træ, med Dormotion (softstop) 
Ingen bearbejdning af glasset. 
Fås i følgende overflader: naturelokseret, RS-look, hvid- og sortlakeret.

Glastykkelse:	 8 - 13,5 mm
Max glasdørvægt: 	 150 kg 
Glastype:	 Hærdet eller hærdet lamineret (2 x 6 mm)
Max. glashøjde:	 3.000 mm 
Max. glasbredde:	 1.500 mm 
Højdeindstilling af døren: 	+5/-3 mm

Dorma Glas MUTO 150 skydedørsbeslag for væg- og loft montage

dormakaba Manuelle Schiebetürsysteme

10 05/18

Montagevarianten

An Glas – mit Glas-Oberlicht und Glas-Seitenteilen

Einflügelig Zweiflügelig

Wandmontage Deckenmontage

Decken- / Zargenmontage mit Glas-Seitenteil Decken- / Zargenmontage mit Glas-Seitenteilen

An Glas – mit Glas-Oberlicht und Glas-Seitenteilen

Deckenmontage mit Glas-Seitenteilen

Vægmontering dobbelt dør Loftmontering dobbelt dør
Beregning af glasmål for 
dobbeltdør, loftmontering  
Bredde: 
hulmål + 60 - 6 mm/2
Højde: 
hulmål - 47 mm

Beregning af glasmål for 
dobbeltdør, loftmontering  
Bredde:  
hulmål + 60 - 6 mm/2
Højde: 
hulmål + x + 22 mm

Løsdele til dobbeltdør se løsdele fra side 28

Bundstyr inkl. i vognsæt Bundstyr inkl. i vognsæt

dormakaba Manuelle Schiebetürsysteme
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Montagevarianten

An Glas – mit Glas-Oberlicht und Glas-Seitenteilen

Einflügelig Zweiflügelig

Wandmontage Deckenmontage

Decken- / Zargenmontage mit Glas-Seitenteil Decken- / Zargenmontage mit Glas-Seitenteilen

An Glas – mit Glas-Oberlicht und Glas-Seitenteilen

Deckenmontage mit Glas-Seitenteilen

dormakabaManuelle Schiebetürsysteme
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Montagevarianten

An Glas – mit Glas-Oberlicht und Glas-Seitenteilen

EinflügeligZweiflügelig

WandmontageDeckenmontage

Decken- / Zargenmontage mit Glas-SeitenteilDecken- / Zargenmontage mit Glas-Seitenteilen

An Glas – mit Glas-Oberlicht und Glas-Seitenteilen

Deckenmontage mit Glas-Seitenteilen
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36.5** Muto 150 vægmontage, komplet sæt, enkeltdør, profillængde 2.480/2.880 mm

Varenummer for glas overflade længde Dormotion typenummer

100.836.509.150 8 - 13,5 mm naturelokseret 2.480 med 36.509.150

100.836.509.157 8 - 13,5 mm RS-look 2.480 med 36.509.157

100.836.509.350 8 - 13,5 mm hvid 2.480 med 36.509.350

100.836.509.399 8 - 13,5 mm sort 2.480 med 36.509.399

100.836.510.150 8 - 13,5 mm naturelokseret 2.880 med 36.510.150

100.836.510.157 8 - 13,5 mm RS-look 2.880 med 36.510.157

100.836.510.350 8 - 13,5 mm hvid 2.880 med 36.510.350

100.836.510.399 8 - 13,5 mm sort 2.880 med 36.510.399

Varenummer for glas overflade længde Dormotion typenummer

100.836.511.150 8 - 13,5 mm naturelokseret 2.480 med 36.511.150

100.836.511.157 8 - 13,5 mm RS-look 2.480 med 36.511.157

100.836.511.350 8 - 13,5 mm hvid 2.480 med 36.511.350

100.836.511.399 8 - 13,5 mm sort 2.480 med 36.511.399

100.836.512.150 8 - 13,5 mm naturelokseret 2.480 med 36.512.150

100.836.512.157 8 - 13,5 mm RS-look 2.480 med 36.512.157

100.836.512.350 8 - 13,5 mm hvid 2.480 med 36.512.350

100.836.512.399 8 - 13,5 mm sort 2.480 med 36.512.399

36.5** Muto 150 loftmontage, komplet sæt, enkeltdør, profillængde 2.480/2.880 mm
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Montering på loft

4905/18

TypendarstellungMUTO Premium XL 80/150

Deckenmontage Montage an abgehängter Decke Produktbeschreibung Glasdicke
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Für einflügelige Anlagen

Max. Türflügelgewicht
80 kg
150 kg

Bestimmung der Glashöhe 
bei Deckenmontage
GH1 = H – 47 mm
GH2 = H – 62 mm
max. 3.000 mm

Bestimmung der Glashöhe bei 
Montage an abgehängter Decke
GH1 = LH + 21 mm
GH2 = LH + 6 mm
max. 3.000 mm

Bestimmung der Glasbreite
A = LW + 60 mm
min. 810 mm für Premium XL 80
min. 1.020 mm für Premium XL 150
max. 2.500 mm

8 – 13,5 mm

Typendarstellung mit Seitenteil, beidseitig

30 30

A = LW + 60

LW

A = Glasbreite
B = Laufschienenlänge
GH1 = Glashöhe Schiebetür
GH2 = Glashöhe Seitenteil
H = Gesamthöhe

LH = lichte Höhe
LW = lichte Weite
t1 = Glasdicke Schiebetür
t2 = Glasdicke Seitenteil
Y = 72 mm – 20 mm – t1

B

dormakaba Manuelle Schiebetürsysteme
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Deckenmontage Montage an abgehängter Decke Produktbeschreibung Glasdicke
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Für zweifügelige Anlagen

Max. Türflügelgewicht
80 kg
150 kg

Bestimmung der Glashöhe 
bei Deckenmontage
GH1 = H – 47 mm
GH2 = H – 62 mm
max. 3.000 mm

Bestimmung der Glashöhe bei 
Montage an abgehängter Decke
GH1 = LH + 21 mm
GH2 = LH + 6 mm
max. 3.000 mm

Bestimmung der Glasbreite
A = LW / 2 + 27 mm 
min. 810 mm für Premium XL 80
max. 2 x 1.427 mm
min. 1.020 mm für Premium XL 150
max. 2 x 1.427 mm

8 – 13,5 mm

Typendarstellung zweiflügelige Anlagen 
mit Seitenteilen

S2

30 306

LW

A = LW / 2 + 27 A = LW / 2 + 27

S1

A = Glasbreite
B = Laufschienenlänge
GH1 = Glashöhe Schiebetür
GH2 = Glashöhe Seitenteil
H = Gesamthöhe

LH = lichte Höhe
LW = lichte Weite
t1 = Glasdicke Schiebetür
t2 = Glasdicke Seitenteil
Y = 72 mm – 20 mm – t1

B

dormakaba Manuelle Schiebetürsysteme
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Deckenmontage Montage an abgehängter Decke Produktbeschreibung Glasdicke
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Für einflügelige Anlagen

Max. Türflügelgewicht
80 kg
150 kg

Bestimmung der Glashöhe 
bei Deckenmontage
GH1 = H – 47 mm
GH2 = H – 62 mm
max. 3.000 mm

Bestimmung der Glashöhe bei 
Montage an abgehängter Decke
GH1 = LH + 21 mm
GH2 = LH + 6 mm
max. 3.000 mm

Bestimmung der Glasbreite
A = LW + 30 mm
min. 810 mm für Premium XL 80
min. 1.020 mm für Premium XL 150
max. 2.500 mm

8 – 13,5 mm

Typendarstellung mit Seitenteil, einseitig

S = B – LW

30

LW

A = LW + 30

A = Glasbreite
B = Laufschienenlänge
GH1 = Glashöhe Schiebetür
GH2 = Glashöhe Seitenteil
H = Gesamthöhe
LH = lichte Höhe

LW = lichte Weite
S = Glasbreite Seitenteil
t1 = Glasdicke Schiebetür
t2 = Glasdicke Seitenteil
Y = 72 mm – 20 mm – t1

B

Loftmontage med fastglas

dormakaba Manuelle Schiebetürsysteme
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Deckenmontage Montage an abgehängter Decke Produktbeschreibung Glasdicke
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Für einflügelige Anlagen

Max. Türflügelgewicht
80 kg
150 kg

Bestimmung der Glashöhe 
bei Deckenmontage
GH1 = H – 47 mm
GH2 = H – 62 mm
max. 3.000 mm

Bestimmung der Glashöhe bei 
Montage an abgehängter Decke
GH1 = LH + 21 mm
GH2 = LH + 6 mm
max. 3.000 mm

Bestimmung der Glasbreite
A = LW + 30 mm
min. 810 mm für Premium XL 80
min. 1.020 mm für Premium XL 150
max. 2.500 mm

8 – 13,5 mm

Typendarstellung mit Seitenteil, einseitig

S = B – LW

30

LW

A = LW + 30

A = Glasbreite
B = Laufschienenlänge
GH1 = Glashöhe Schiebetür
GH2 = Glashöhe Seitenteil
H = Gesamthöhe
LH = lichte Höhe

LW = lichte Weite
S = Glasbreite Seitenteil
t1 = Glasdicke Schiebetür
t2 = Glasdicke Seitenteil
Y = 72 mm – 20 mm – t1

B

36.554 Køreskinne

36.265 Børstetætningsliste

36.550 Vognsæt

36.469 Fastglasprofil

36.566 Dækkappe
36.556  

Endebunde

36.802  
Notprofil

36.802  
Notprofil

36.800  
Blendprofil

36.802  
Notprofil

Enkelt eller dobbelt skydedør til glas eller træ, med Dormotion (softstop). 
Ingen bearbejdning af glasset. 
Fås i følgende overflader: naturelokseret, RS-look, hvid- og sortlakeret. 
Profil fås op til 6 meter.

Glastykkelse:	 8 - 13,5 mm
Max glasdørvægt: 	 150 kg 
Glastype:	 Hærdet eller hærdet lamineret (2 x 6 mm)
Max. glashøjde:	 3.000 mm 
Max. glasbredde:	 1.500 mm 
Højdeindstilling af døren: 	+5/-3 mm

Dorma Glas MUTO 150 skydedørsbeslag for fastglasmontage

Bundstyr inkl. i vognsæt

2705/18

Produktbeschreibung Art.-Nr.

MUTO Comfort M 60
VSG-Set
Zubehör-Set für Verwendung
von Verbundsicherheitsglas

Bestehend aus: 
2 Zwischenlagen
4 Injektorschrauben

Bitte den VSG Kleber 07.631 
 separat bestellen

36.939

Kleber und Düse für VSG 07.631

MUTO Comfort M 60
Adapterprofil für Holzflügel
Profil 10 x 23 mm, inkl. Zubehör 
(mit Holz-Bodenführung)
1.310 mm
Fixlänge

36.941

MUTO Comfort M 60 + L 80
Seitenteilprofil
58 mm hoch, mit Zwischenlagen, 
für 8 – 13,5 mm Glas
Bei Montage zwischen zwei 
 Wänden bitte die Breite der Stirn 
Abdeckungen beachten (je 2 mm).
Lagerlänge 6.000 mm
Fixlänge

36.271
36.274

MUTO M 60
Sichtschutzprofil
für Seitenteilprofil
Lagerlänge 6.000 mm
Fixlänge

36.694
36.695

MUTO
Füllprofil
für Comfort M, L, Premium XL 
und Self-Cosing,
Lagerlänge 6.000 mm
Fixlänge

36.802
36.803

MUTO Comfort M 60 Einzelkomponenten

2705/18

Produktbeschreibung Art.-Nr.

MUTO Comfort M 60
VSG-Set
Zubehör-Set für Verwendung
von Verbundsicherheitsglas

Bestehend aus: 
2 Zwischenlagen
4 Injektorschrauben

Bitte den VSG Kleber 07.631 
 separat bestellen

36.939

Kleber und Düse für VSG 07.631

MUTO Comfort M 60
Adapterprofil für Holzflügel
Profil 10 x 23 mm, inkl. Zubehör 
(mit Holz-Bodenführung)
1.310 mm
Fixlänge

36.941

MUTO Comfort M 60 + L 80
Seitenteilprofil
58 mm hoch, mit Zwischenlagen, 
für 8 – 13,5 mm Glas
Bei Montage zwischen zwei 
 Wänden bitte die Breite der Stirn 
Abdeckungen beachten (je 2 mm).
Lagerlänge 6.000 mm
Fixlänge

36.271
36.274

MUTO M 60
Sichtschutzprofil
für Seitenteilprofil
Lagerlänge 6.000 mm
Fixlänge

36.694
36.695

MUTO
Füllprofil
für Comfort M, L, Premium XL 
und Self-Cosing,
Lagerlänge 6.000 mm
Fixlänge

36.802
36.803

MUTO Comfort M 60 Einzelkomponenten
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5105/18

TypendarstellungMUTO Premium XL 80/150

Glasbearbeitung Produktbeschreibung Glasdicke

50 50
3

Ø 20Ø 20

45

Detail X

Für einflügelige Anlagen

Max. Türflügelgewicht
80 kg, 150 kg

Bestimmung der Glashöhe: 
GH = LH + 22 mm, max. 3.000 mm

Bestimmung der Glasbreite:
A = LW + 60 mm
min. 810 mm für Premium XL 80, 
min. 1.020 mm für Premium XL 150
max. 2.500 mm

8 – 13,5 mm

Montage an Glas Produktbeschreibung XL 80 XL 150

20

72

H

Y

10
 ±

5

t1

LH

G
H

1 
= 

LH
 +

 2
2

69

32

t2

8

94

12

45

Um eine korrekt aus gerichtete Montage der 
Laufschiene zu gewährleisten, müssen die 
Festteile sicher installiert sein.

MUTO Premium

min. Glasbreite ohne DORMOTION 660 mm 660 mm

min. lichte Weite ohne DORMOTION 1.270 mm 1.270 mm

min. Glasbreite mit DORMOTION 810 mm 1.020 mm

min. lichte Weite mit DORMOTION 750 mm 960 mm

max. Glasbreite 2.500 mm 2.500 mm

max. lichte Weite 2.440 mm 2.440 mm

Typendarstellung Montage an Glas

B = 2 x A + 67

30 30

A = LW + 60

LW

LW

X

BA BA BA BA
103103103

A = Glasbreite
AB = Anzahl Glasbohrungen
B = Laufschienenlänge
BA = Bohrabstand

H =  Gesamthöhe
LH =  lichte Höhe
LW =  lichte Weite
GH1 =  Glashöhe Schiebetür

T =  Anzahl Glasbohrungen Abstand bestimmt durch BA
t1 =  Glasdicke Schiebetür (8 – 13,5 mm)
t2 =   Glasdicke Festteile (10 – 19 mm)
Y  =  72 mm – 20 mm – t1

BA = 2 x (LW - 106) / T = mm

Die Anzahl der Glas bohrungen 
(AB) ist abhängig von der lichten 
Weite (LW) und bestimmt den 
 finalen Bohrungs abstand (BA).

Rechenbeispiel (LW = 750):
BA  = 2 x (750 - 106) / 4 

= 322 mm

T AB

600 ≤ LW ≤ 800 4 8

801 ≤ LW ≤  1.000 6 10

1.001 ≤ LW ≤  1.200 8 12

1.201 ≤ LW ≤  1.500 10 14

1.501 ≤ LW ≤  2.000 12 16

2.001 ≤ LW ≤  2.500 14 18

5105/18

TypendarstellungMUTO Premium XL 80/150

Glasbearbeitung Produktbeschreibung Glasdicke

50 50
3

Ø 20Ø 20

45

Detail X

Für einflügelige Anlagen

Max. Türflügelgewicht
80 kg, 150 kg

Bestimmung der Glashöhe: 
GH = LH + 22 mm, max. 3.000 mm

Bestimmung der Glasbreite:
A = LW + 60 mm
min. 810 mm für Premium XL 80, 
min. 1.020 mm für Premium XL 150
max. 2.500 mm

8 – 13,5 mm

Montage an Glas Produktbeschreibung XL 80 XL 150

20

72

H

Y

10
 ±

5

t1

LH

G
H

1 
= 

LH
 +

 2
2

69

32

t2

8

94

12

45

Um eine korrekt aus gerichtete Montage der 
Laufschiene zu gewährleisten, müssen die 
Festteile sicher installiert sein.

MUTO Premium

min. Glasbreite ohne DORMOTION 660 mm 660 mm

min. lichte Weite ohne DORMOTION 1.270 mm 1.270 mm

min. Glasbreite mit DORMOTION 810 mm 1.020 mm

min. lichte Weite mit DORMOTION 750 mm 960 mm

max. Glasbreite 2.500 mm 2.500 mm

max. lichte Weite 2.440 mm 2.440 mm

Typendarstellung Montage an Glas

B = 2 x A + 67

30 30

A = LW + 60

LW

LW

X

BA BA BA BA
103103103

A = Glasbreite
AB = Anzahl Glasbohrungen
B = Laufschienenlänge
BA = Bohrabstand

H =  Gesamthöhe
LH =  lichte Höhe
LW =  lichte Weite
GH1 =  Glashöhe Schiebetür

T =  Anzahl Glasbohrungen Abstand bestimmt durch BA
t1 =  Glasdicke Schiebetür (8 – 13,5 mm)
t2 =   Glasdicke Festteile (10 – 19 mm)
Y  =  72 mm – 20 mm – t1

BA = 2 x (LW - 106) / T = mm

Die Anzahl der Glas bohrungen 
(AB) ist abhängig von der lichten 
Weite (LW) und bestimmt den 
 finalen Bohrungs abstand (BA).

Rechenbeispiel (LW = 750):
BA  = 2 x (750 - 106) / 4 

= 322 mm

T AB

600 ≤ LW ≤ 800 4 8

801 ≤ LW ≤  1.000 6 10

1.001 ≤ LW ≤  1.200 8 12

1.201 ≤ LW ≤  1.500 10 14

1.501 ≤ LW ≤  2.000 12 16

2.001 ≤ LW ≤  2.500 14 18

dormakaba Manuelle Schiebetürsysteme

52 11/17

Glasbearbeitung Produktbeschreibung Glasdicke

50 50
3

Ø 20Ø 20

45

Detail X

Für zweifügelige Anlagen

Max. Türflügelgewicht
80 kg, 150 kg

Glashöhe: 
GH = LH + 22 mm, max. 3.000 mm

Glasbreite:
A = LW / 2 + 27 mm
min. 810 mm für Premium XL 80, max. 2 x 1.470 mm
min. 1.020 mm für Premium XL 150, max. 2 x 1.470 mm

8 – 13,5 mm

Typendarstellung zweiflügelige Anlage an Glas

LW

30 30

A = LW / 2 + 27

B = 4 x A + 12

S2

6

A = LW / 2 + 27

S1

LWS2 S1

X

103
BA BA BA

103
BA BA BA

170
BA BA BA

103
BA BA BA

103

A = Glasbreite
AB = Anzahl Glasbohrungen
B = Laufschienenlänge
BA = Bohrabstand

H =  Gesamthöhe
LH  =  lichte Höhe
LW =  lichte Weite
GH1 =  Glashöhe Schiebetür

T =  Anzahl Glasbohrungen Abstand bestimmt durch BA
t1 =  Glasdicke Schiebetür (8 – 13,5 mm)
t2  =   Glasdicke Festteile (10 – 19 mm)
Y  =  72 mm – 20 mm – t1

Montage an Glas Produktbeschreibung XL 80 XL 150

20

72

H

Y

10
 ±

5

t1

LH

G
H

1 
= 

LH
 +

 2
2

69

32

t2

8

94

12

45

Um eine korrekt aus gerichtete Montage der 
Laufschiene zu gewährleisten, müssen die 
Festteile sicher installiert sein.

MUTO Premium

min. Glasbreite ohne DORMOTION 660 mm 660 mm

min. lichte Weite ohne DORMOTION 1.270 mm 1.270 mm

min. Glasbreite mit DORMOTION 810 mm 1.020 mm

min. lichte Weite mit DORMOTION 1.570 mm 1.990 mm

max. Glasbreite 1.470 mm 1.470 mm

max. lichte Weite 2.890 mm 2.890 mm

*BA = 2 x (LW - 106–170) / T = mm

Die Anzahl der Glas bohrungen 
(AB) ist abhängig von der lichten 
Weite (LW) und bestimmt den 
 finalen Bohrungsabstand (BA).

Rechenbeispiel (LW = 1.570):
BA  = 2 x (1.570 - 106 - 170) / 12 

= 216 mm

T AB

1.200 ≤ LW ≤  1.500 8 14

1.501 ≤ LW ≤  2.000 12 18

2.001 ≤ LW ≤  2.900 16 22

5105/18

TypendarstellungMUTO Premium XL 80/150

Glasbearbeitung Produktbeschreibung Glasdicke

50 50
3

Ø 20Ø 20

45

Detail X

Für einflügelige Anlagen

Max. Türflügelgewicht
80 kg, 150 kg

Bestimmung der Glashöhe: 
GH = LH + 22 mm, max. 3.000 mm

Bestimmung der Glasbreite:
A = LW + 60 mm
min. 810 mm für Premium XL 80, 
min. 1.020 mm für Premium XL 150
max. 2.500 mm

8 – 13,5 mm

Montage an Glas Produktbeschreibung XL 80 XL 150

20

72

H

Y

10
 ±

5

t1

LH

G
H

1 
= 

LH
 +

 2
2

69

32

t2

8

94

12

45

Um eine korrekt aus gerichtete Montage der 
Laufschiene zu gewährleisten, müssen die 
Festteile sicher installiert sein.

MUTO Premium

min. Glasbreite ohne DORMOTION 660 mm 660 mm

min. lichte Weite ohne DORMOTION 1.270 mm 1.270 mm

min. Glasbreite mit DORMOTION 810 mm 1.020 mm

min. lichte Weite mit DORMOTION 750 mm 960 mm

max. Glasbreite 2.500 mm 2.500 mm

max. lichte Weite 2.440 mm 2.440 mm

Typendarstellung Montage an Glas

B = 2 x A + 67

30 30

A = LW + 60

LW

LW

X

BA BA BA BA
103103103

A = Glasbreite
AB = Anzahl Glasbohrungen
B = Laufschienenlänge
BA = Bohrabstand

H =  Gesamthöhe
LH =  lichte Höhe
LW =  lichte Weite
GH1 =  Glashöhe Schiebetür

T =  Anzahl Glasbohrungen Abstand bestimmt durch BA
t1 =  Glasdicke Schiebetür (8 – 13,5 mm)
t2 =   Glasdicke Festteile (10 – 19 mm)
Y  =  72 mm – 20 mm – t1

BA = 2 x (LW - 106) / T = mm

Die Anzahl der Glas bohrungen 
(AB) ist abhängig von der lichten 
Weite (LW) und bestimmt den 
 finalen Bohrungs abstand (BA).

Rechenbeispiel (LW = 750):
BA  = 2 x (750 - 106) / 4 

= 322 mm

T AB

600 ≤ LW ≤ 800 4 8

801 ≤ LW ≤  1.000 6 10

1.001 ≤ LW ≤  1.200 8 12

1.201 ≤ LW ≤  1.500 10 14

1.501 ≤ LW ≤  2.000 12 16

2.001 ≤ LW ≤  2.500 14 18

5105/18

TypendarstellungMUTO Premium XL 80/150

Glasbearbeitung Produktbeschreibung Glasdicke

50 50
3

Ø 20Ø 20

45

Detail X

Für einflügelige Anlagen

Max. Türflügelgewicht
80 kg, 150 kg

Bestimmung der Glashöhe: 
GH = LH + 22 mm, max. 3.000 mm

Bestimmung der Glasbreite:
A = LW + 60 mm
min. 810 mm für Premium XL 80, 
min. 1.020 mm für Premium XL 150
max. 2.500 mm

8 – 13,5 mm

Montage an Glas Produktbeschreibung XL 80 XL 150

20

72

H

Y

10
 ±

5

t1

LH

G
H

1 
= 

LH
 +

 2
2

69

32

t2

8

94

12

45

Um eine korrekt aus gerichtete Montage der 
Laufschiene zu gewährleisten, müssen die 
Festteile sicher installiert sein.

MUTO Premium

min. Glasbreite ohne DORMOTION 660 mm 660 mm

min. lichte Weite ohne DORMOTION 1.270 mm 1.270 mm

min. Glasbreite mit DORMOTION 810 mm 1.020 mm

min. lichte Weite mit DORMOTION 750 mm 960 mm

max. Glasbreite 2.500 mm 2.500 mm

max. lichte Weite 2.440 mm 2.440 mm

Typendarstellung Montage an Glas

B = 2 x A + 67

30 30

A = LW + 60

LW

LW

X

BA BA BA BA
103103103

A = Glasbreite
AB = Anzahl Glasbohrungen
B = Laufschienenlänge
BA = Bohrabstand

H =  Gesamthöhe
LH =  lichte Höhe
LW =  lichte Weite
GH1 =  Glashöhe Schiebetür

T =  Anzahl Glasbohrungen Abstand bestimmt durch BA
t1 =  Glasdicke Schiebetür (8 – 13,5 mm)
t2 =   Glasdicke Festteile (10 – 19 mm)
Y  =  72 mm – 20 mm – t1

BA = 2 x (LW - 106) / T = mm

Die Anzahl der Glas bohrungen 
(AB) ist abhängig von der lichten 
Weite (LW) und bestimmt den 
 finalen Bohrungs abstand (BA).

Rechenbeispiel (LW = 750):
BA  = 2 x (750 - 106) / 4 

= 322 mm

T AB

600 ≤ LW ≤ 800 4 8

801 ≤ LW ≤  1.000 6 10

1.001 ≤ LW ≤  1.200 8 12

1.201 ≤ LW ≤  1.500 10 14

1.501 ≤ LW ≤  2.000 12 16

2.001 ≤ LW ≤  2.500 14 18

dormakaba Manuelle Schiebetürsysteme

52 11/17

Glasbearbeitung Produktbeschreibung Glasdicke

50 50
3

Ø 20Ø 20

45

Detail X

Für zweifügelige Anlagen

Max. Türflügelgewicht
80 kg, 150 kg

Glashöhe: 
GH = LH + 22 mm, max. 3.000 mm

Glasbreite:
A = LW / 2 + 27 mm
min. 810 mm für Premium XL 80, max. 2 x 1.470 mm
min. 1.020 mm für Premium XL 150, max. 2 x 1.470 mm

8 – 13,5 mm

Typendarstellung zweiflügelige Anlage an Glas

LW

30 30

A = LW / 2 + 27

B = 4 x A + 12

S2

6

A = LW / 2 + 27

S1

LWS2 S1

X

103
BA BA BA

103
BA BA BA

170
BA BA BA

103
BA BA BA

103

A = Glasbreite
AB = Anzahl Glasbohrungen
B = Laufschienenlänge
BA = Bohrabstand

H =  Gesamthöhe
LH  =  lichte Höhe
LW =  lichte Weite
GH1 =  Glashöhe Schiebetür

T =  Anzahl Glasbohrungen Abstand bestimmt durch BA
t1 =  Glasdicke Schiebetür (8 – 13,5 mm)
t2  =   Glasdicke Festteile (10 – 19 mm)
Y  =  72 mm – 20 mm – t1

Montage an Glas Produktbeschreibung XL 80 XL 150

20

72

H

Y

10
 ±

5

t1

LH

G
H

1 
= 

LH
 +

 2
2

69

32

t2

8

94

12

45

Um eine korrekt aus gerichtete Montage der 
Laufschiene zu gewährleisten, müssen die 
Festteile sicher installiert sein.

MUTO Premium

min. Glasbreite ohne DORMOTION 660 mm 660 mm

min. lichte Weite ohne DORMOTION 1.270 mm 1.270 mm

min. Glasbreite mit DORMOTION 810 mm 1.020 mm

min. lichte Weite mit DORMOTION 1.570 mm 1.990 mm

max. Glasbreite 1.470 mm 1.470 mm

max. lichte Weite 2.890 mm 2.890 mm

*BA = 2 x (LW - 106–170) / T = mm

Die Anzahl der Glas bohrungen 
(AB) ist abhängig von der lichten 
Weite (LW) und bestimmt den 
 finalen Bohrungsabstand (BA).

Rechenbeispiel (LW = 1.570):
BA  = 2 x (1.570 - 106 - 170) / 12 

= 216 mm

T AB

1.200 ≤ LW ≤  1.500 8 14

1.501 ≤ LW ≤  2.000 12 18

2.001 ≤ LW ≤  2.900 16 22

Glasvægsmontage

Varenummer glas overflade profillængde dørbredde Dormotion typenummer

100.836.513.1501 8 - 13,5 mm naturelokseret 2.687 mm 1.310 med 36.556.150

100.836.514.1501 8 - 13,5 mm naturelokseret 2.987 mm 1.460 med 36.556.157

36.51* Muto 150 glasmontage, komplet sæt, enkeltdør med Dormotion (softstop)

Antallet af glashuller (AB) er afhængig  
af lysmålet (LW) som bestemmer hul- 
afstanden (BA)

Eksempel (LW = 750): 
BA = 2 x (750 - 106) / 4 (T) = 322 mm

Antallet af glashuller (AB) er afhængig  
af lysmålet (LW) som bestemmer  
hulafstanden (BA)

Eksempel (LW = 1.570): 
BA = 2 x (1.570 - 106 -170) / 12 (T)  
= 216 mm

T AB
600 ≤ LW ≤ 800 4 8
801 ≤ LW ≤ 1.000 6 10

1.001 ≤ LW ≤ 1.200 8 12
1.201 ≤ LW ≤ 1.500 10 14
1.501 ≤ LW ≤ 2.000 12 16
2.001 ≤ LW ≤ 2.500 14 18

T AB
1.200 ≤ LW ≤ 1.500 8 14
1.501 ≤ LW ≤ 2.000 12 18
2.001 ≤ LW ≤ 2.900 16 22

Enkelt eller dobbelt skydedør til glas eller træ, ned Dormotion  
(softstop)
Bearbejdning af fastglas med huller for montage af køreskinne. 
Fås i følgende overflader: naturelokseret, RS-look, hvid- og sortlakeret. 
Profil fås op til 6 meter.

Glastykkelse:	 8 - 13,5 mm
Max glasdørvægt: 	 150 kg 
Glastype:	 Hærdet eller hærdet lamineret (2 x 6 mm)
Max. glashøjde:	 3.000 mm 
Max. glasbredde:	 1.500 mm 
Højdeindstilling af døren: 	+5/-3 mm

Dorma Glas MUTO 150 skydedørsbeslag for glasvægsmontage

Dobbeltdør på forespørgsel

1) Leveres også i RS-look (157), hvid (350) eller sort (399) på forespørgsel



24 Skydedøre

7

Skydedøre · Dorma Glas · Skydedørsbeslag · Muto 150 tilbehør

36.552 Muto 150 køreskinne for vægmontage

Varenummer overflade længde typenummer

100.836.552.150 naturelokseret 6.000 mm 36.552.150

100.836.552.157 RS-look 6.000 mm 36.552.157

100.836.552.350 hvid 6.000 mm 36.552.350

100.836.552.399 sort 6.000 mm 36.552.399

36.566 Muto 150 dækkappe

Varenummer overflade længde typenummer

100.836.566.150 naturelokseret 6.000 mm 36.566.150

100.836.566.157 RS-look 6.000 mm 36.566.157

100.836.566.350 hvid 6.000 mm 36.566.350

100.836.566.399 sort 6.000 mm 36.566.399

36.554 Muto 150 køreskinne for loftmontage

Varenummer overflade længde typenummer

100.836.554.150 naturelokseret 6.000 mm 36.554.150

100.836.554.157 RS-look 6.000 mm 36.554.157

100.836.554.350 hvid 6.000 mm 36.554.350

100.836.554.399 sort 6.000 mm 36.554.399

36.469 Muto 150 fastglasprofil

Varenummer overflade længde typenummer

100.836.469.150 naturelokseret 6.000 mm 36.469.150

100.836.469.157 RS-look 6.000 mm 36.469.157

100.836.469.350 hvid 6.000 mm 36.469.350

100.836.469.399 sort 6.000 mm 36.469.399

7

36.800 Muto 150 blendprofil

Varenummer overflade længde typenummer

100.836.800.150 naturelokseret 6.000 mm 36.800.150

100.836.800.157 RS-look 6.000 mm 36.800.157

100.836.800.350 hvid 6.000 mm 36.800.350

100.836.800.399 sort 6.000 mm 36.800.399
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36.802 Muto 150 notprofil for fastglas

Varenummer overflade længde typenummer

100.836.802.150 naturelokseret 6.000 mm 36.802.150

100.836.802.157 RS-look 6.000 mm 36.802.157

100.836.802.350 hvid 6.000 mm 36.802.350

100.836.802.399 sort 6.000 mm 36.802.399

36.550 Muto 150 vognsæt med bundstyr og 2 endestop

Varenummer overflade beskrivelse typenummer

100.836.550.150 naturelokseret 2 vogne, 2 stop, 1 bundstyr 36.550.150

100.836.550.157 RS-look 2 vogne, 2 stop, 1 bundstyr 36.550.157

100.836.550.350 hvid 2 vogne, 2 stop, 1 bundstyr 36.550.350

100.836.550.399 sort 2 vogne, 2 stop, 1 bundstyr 36.550.399

36.265 Muto 150 børstetætningsliste

Varenummer beskrivelse typenummer

100.836.265.000 1 børstetætning for 8 - 10 mm, 1 børstetætning for 12 - 13,5 mm 36.265.000

36.558 Muto 150 Dormotion (softstop)

Varenummer max. kg Minimum dørbredde typenummer

100.836.558.000 150 kg 1.020 mm 36.558.000

36.556 Muto 150 endebunde

Varenummer overflade sæt typenummer

100.836.556.150 naturelokseret 1 sæt a 2 stk. 36.556.150

100.836.556.157 RS-look 1 sæt a 2 stk. 36.556.157

100.836.556.350 hvid 1 sæt a 2 stk. 36.556.350

100.836.556.399 sort 1 sæt a 2 stk. 36.556.399

7
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36.560 Muto 150 Syncro sæt

Varenummer overflade typenummer

100.836.800.150 naturelokseret 36.800.150

100.836.800.157 RS-look 36.800.157

100.836.800.350 hvid 36.800.350

100.836.800.399 sort 36.800.399

6105/18

Produktbeschreibung Art.-Nr.

MUTO Premium XL 80/150 
Adapterprofil für Holzflügel
Profile 12,5 x 36 mm 
+ 12,5 x 4 mm,
inkl. Zubehör
(mit Holz-Bodenführung)

1.460 mm
Fixlänge max. 2.500 mm

Bitte bei der Bestellung die Flügelbreite  angeben!

36.461
36.464

MUTO Premium XL 80/150
Syncro-Set
Bestehend aus:
1 Seilzug
2 Umlenkrollen

Max. 80 kg pro Flügel

36.560
Optional

MUTO Premium XL 80/150 
VSG-Set
Zubehör-Set für Verwendung 
von Verbundsicherheitsglas

Bestehend aus:
2 Zwischenlagen
4 Injektorschrauben

Bitte den VSG Kleber 07.631 separat bestellen

36.468

Kleber und Düse für VSG 07.631

MUTO Premium XL 80/150 Einzelkomponenten

36.461 Muto 150 profil til trædør

Varenummer overflade typenummer

100.836.800.150 naturelokseret 36.800.150

100.836.800.157 RS-look 36.800.157

100.836.800.350 hvid 36.800.350

100.836.800.399 sort 36.800.399

6105/18

Produktbeschreibung Art.-Nr.

MUTO Premium XL 80/150 
Adapterprofil für Holzflügel
Profile 12,5 x 36 mm 
+ 12,5 x 4 mm,
inkl. Zubehör
(mit Holz-Bodenführung)

1.460 mm
Fixlänge max. 2.500 mm

Bitte bei der Bestellung die Flügelbreite  angeben!

36.461
36.464

MUTO Premium XL 80/150
Syncro-Set
Bestehend aus:
1 Seilzug
2 Umlenkrollen

Max. 80 kg pro Flügel

36.560
Optional

MUTO Premium XL 80/150 
VSG-Set
Zubehör-Set für Verwendung 
von Verbundsicherheitsglas

Bestehend aus:
2 Zwischenlagen
4 Injektorschrauben

Bitte den VSG Kleber 07.631 separat bestellen

36.468

Kleber und Düse für VSG 07.631

MUTO Premium XL 80/150 Einzelkomponenten

36.471 Muto 150 endekappe til sideprofil

Varenummer overflade typenummer

100.836.800.150 naturelokseret 36.800.150

100.836.800.157 RS-look 36.800.157

100.836.800.350 hvid 36.800.350

100.836.800.399 sort 36.800.399

6305/18

MUTO Premium XL 80/150 Einzelkomponenten

Produktbeschreibung Art.-Nr.

MUTO Premium XL 80/150 
Stirnabdeckungen
für Seitenteilprofil, 
58 mm hoch
je 2 mm breit 
(Bei Montage zwischen zwei Wänden beachten)

36.471

MUTO
Bodenprofil 
für Comfort L und Premium XL,
für Fixierung Seitenteil, mit Zwischenlagen,
für 8 – 13,5 mm Glas, inkl. Stirnabdeckungen

Lagerlänge 6.000 mm
Fixlänge

36.810
36.811

MUTO
Stirnabdeckungen (2 Stück)
für Comfort L und Premium XL,
für Bodenprofil, 
für Fixierung Seitenteil

36.812

MUTO 
Verbindungsprofil für Abhangdecken
inkl. Zubehör Set 
für Comfort M, L und Premium XL,

Lagerlänge 6.000 mm
Fixlänge

36.821
36.820

20

21

36.851 Muto 150 komfort, endestop

Varenummer overflade typenummer

100.836.800.150 naturelokseret 36.800.150

dormakaba Manuelle Schiebetürsysteme

64 11/17

Produktbeschreibung Art.-Nr.

MUTO Premium XL 80/150 
Bodenprofilführung mit Bürsten

Lagerlänge 6.000 mm
Fixlänge

36.561
36.562

49

28

49

49

49

28

MUTO Comfort 
Bodenstopp
für Comfort M, L und Premium XL,
für Glas- oder Holzflügel

36.851

*

MUTO
Integrierte Verriegelung
für Premium XL und Self-Closing,
Kein Sicherheitsverschluss
(nur in Kombination mit DORMOTION, 
nicht in Kombination mit Synchro)
Bestehend aus:
1 Empfängereinheit
1 Aufnahme Verriegelung
1 Verriegelung
1 Batterie

* Batterie
zur Nachbestellung

36.842

38.845

30

24

Skydedøre · Dorma Glas · Skydedørsbeslag · Muto 150 tilbehør

36.842 Muto 150 integreret låsesæt

Varenummer1 overflade typenummer

100.836.842.100 36.842.100

100.838.845.000 batteri 38.845.000

dormakaba Manuelle Schiebetürsysteme

64 11/17

Produktbeschreibung Art.-Nr.

MUTO Premium XL 80/150 
Bodenprofilführung mit Bürsten

Lagerlänge 6.000 mm
Fixlänge

36.561
36.562

49

28

49

49

49

28

MUTO Comfort 
Bodenstopp
für Comfort M, L und Premium XL,
für Glas- oder Holzflügel

36.851

*

MUTO
Integrierte Verriegelung
für Premium XL und Self-Closing,
Kein Sicherheitsverschluss
(nur in Kombination mit DORMOTION, 
nicht in Kombination mit Synchro)
Bestehend aus:
1 Empfängereinheit
1 Aufnahme Verriegelung
1 Verriegelung
1 Batterie

* Batterie
zur Nachbestellung

36.842

38.845

30

24

1) OBS. Låsen må kun benyttes i forbindelse med Dormotion (softstop). Se tilbehør side 34
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100 05/18

Deckenbefestigung Produktbeschreibung Art.-Nr.

MUTO Premium Telescopic 80

Set 16
für Deckeninstallation, mit 
 Unterflur-Bodenführungsprofil, 
2 Flügel (links)

Inkl. Laufschienenprofil, Deckprofil und 
Bürsten

Komplettes Zubehör 
für 8 – 13,5 mm Glasdicke, max. 80 kg

Vorgerichtet für Option DORMOTION

Set 16.1
dto., für Wandinstallation im Sturz 
bzw. bei 90° Wandanschluss in 
Schließrichtung

36.715

36.743

MUTO Premium Telescopic 80

Set 17
für Deckeninstallation, mit 
 Unterflur-Bodenführungsprofil, 
2 Flügel (links) plus Seitenteil

Inkl. Laufschienenprofil, Deckprofil, 
 Seitenteilprofil und Bürsten

Komplettes Zubehör 
für 8 – 13,5 mm Glasdicke, max. 80 kg

Vorgerichtet für Option DORMOTION

36.716

MUTO Premium Telescopic 80

Set 18
für Deckeninstallation, mit 
 Unterflur-Bodenführungsprofil, 
4 Flügel (2 links / 2 rechts)

Inkl. Laufschienenprofil, Deckprofil und 
Bürsten

Komplettes Zubehör 
für 8 – 13,5 mm Glasdicke, max. 80 kg

Vorgerichtet für Option DORMOTION

36.722

Bei Bestellung bitte das Bestellblatt vollständig ausfüllen.

dormakaba Manuelle Schiebetürsysteme

100 05/18

Deckenbefestigung Produktbeschreibung Art.-Nr.

MUTO Premium Telescopic 80

Set 16
für Deckeninstallation, mit 
 Unterflur-Bodenführungsprofil, 
2 Flügel (links)

Inkl. Laufschienenprofil, Deckprofil und 
Bürsten

Komplettes Zubehör 
für 8 – 13,5 mm Glasdicke, max. 80 kg

Vorgerichtet für Option DORMOTION

Set 16.1
dto., für Wandinstallation im Sturz 
bzw. bei 90° Wandanschluss in 
Schließrichtung

36.715

36.743

MUTO Premium Telescopic 80

Set 17
für Deckeninstallation, mit 
 Unterflur-Bodenführungsprofil, 
2 Flügel (links) plus Seitenteil

Inkl. Laufschienenprofil, Deckprofil, 
 Seitenteilprofil und Bürsten

Komplettes Zubehör 
für 8 – 13,5 mm Glasdicke, max. 80 kg

Vorgerichtet für Option DORMOTION

36.716

MUTO Premium Telescopic 80

Set 18
für Deckeninstallation, mit 
 Unterflur-Bodenführungsprofil, 
4 Flügel (2 links / 2 rechts)

Inkl. Laufschienenprofil, Deckprofil und 
Bürsten

Komplettes Zubehör 
für 8 – 13,5 mm Glasdicke, max. 80 kg

Vorgerichtet für Option DORMOTION

36.722

Bei Bestellung bitte das Bestellblatt vollständig ausfüllen.

10105/18

TypendarstellungMUTO Premium Telescopic 80

Deckenbefestigung Produktbeschreibung Art.-Nr.

MUTO Premium Telescopic 80

Set 19
für Deckeninstallation, mit 
 Unterflur-Bodenführungsprofil, 
2 Flügel (links)

Inkl. Laufschienenprofil, Deckprofil und 
Bürsten

Komplettes Zubehör 
für 8 – 13,5 mm Glasdicke, max. 80 kg

Vorgerichtet für Option DORMOTION

Set 19.1
dto., für Wandinstallation im Sturz 
bzw. bei 90° Wandanschluss in 
Schließrichtung

36.717

36.744

MUTO Premium Telescopic 80

Set 20
für Deckeninstallation, mit 
 Unterflur-Bodenführungsprofil, 
2 Flügel (rechts) plus Seitenteil

Inkl. Laufschienenprofil, Deckprofil, 
 Seitenteilprofil und Bürsten

Komplettes Zubehör 
für 8 – 13,5 mm Glasdicke, max. 80 kg

Vorgerichtet für Option DORMOTION

36.718

MUTO Premium Telescopic 80

Set 21
für Deckeninstallation, mit Unter-
flur-Bodenführungsprofil, 4 Flügel 
(2 links / 2 rechts) plus Seitenteil

Inkl. Laufschienenprofil, Deckprofil, 
 Seitenteilprofilen und Bürsten

Komplettes Zubehör 
für 8 – 13,5 mm Glasdicke, max. 80 kg

Vorgerichtet für Option DORMOTION

36.723

Bei Bestellung bitte das Bestellblatt vollständig ausfüllen.

dormakaba Manuelle Schiebetürsysteme

98 05/18

Glasbefestigung Produktbeschreibung Art.-Nr.

MUTO Premium Telescopic 80

Set 10
für Glasinstallation, mit mitfahrender 
Bodenführung, 2 Flügel (links)

Inkl. Laufschienenprofil, Deckprofil und 
Bürsten

Komplettes Zubehör 
für 8 – 13,5 mm Glasdicke, max. 80 kg

Vorgerichtet für Option DORMOTION

36.707

MUTO Premium Telescopic 80

Set 11
für Glasinstallation, mit mitfahrender 
Bodenführung, 2 Flügel (rechts)

Inkl. Laufschienenprofil, Deck- und 
 Gegenprofil und Bürsten

Komplettes Zubehör 
für 8 – 13,5 mm Glasdicke, max. 80 kg

Vorgerichtet für Option DORMOTION

36.708

MUTO Premium Telescopic 80

Set 12
für Glasinstallation, mit 
mitfahrender Bodenführung, 
4 Flügel (2 links / 2 rechts)

Inkl. Laufschienenprofil, Deck- und 
 Gegenprofil und Bürsten

Komplettes Zubehör 
für 8 – 13,5 mm Glasdicke, max. 80 kg

Vorgerichtet für Option DORMOTION

36.712

Bei Bestellung bitte das Bestellblatt vollständig ausfüllen.

dormakaba Manuelle Schiebetürsysteme

98 05/18

Glasbefestigung Produktbeschreibung Art.-Nr.

MUTO Premium Telescopic 80

Set 10
für Glasinstallation, mit mitfahrender 
Bodenführung, 2 Flügel (links)

Inkl. Laufschienenprofil, Deckprofil und 
Bürsten

Komplettes Zubehör 
für 8 – 13,5 mm Glasdicke, max. 80 kg

Vorgerichtet für Option DORMOTION

36.707

MUTO Premium Telescopic 80

Set 11
für Glasinstallation, mit mitfahrender 
Bodenführung, 2 Flügel (rechts)

Inkl. Laufschienenprofil, Deck- und 
 Gegenprofil und Bürsten

Komplettes Zubehör 
für 8 – 13,5 mm Glasdicke, max. 80 kg

Vorgerichtet für Option DORMOTION

36.708

MUTO Premium Telescopic 80

Set 12
für Glasinstallation, mit 
mitfahrender Bodenführung, 
4 Flügel (2 links / 2 rechts)

Inkl. Laufschienenprofil, Deck- und 
 Gegenprofil und Bürsten

Komplettes Zubehör 
für 8 – 13,5 mm Glasdicke, max. 80 kg

Vorgerichtet für Option DORMOTION

36.712

Bei Bestellung bitte das Bestellblatt vollständig ausfüllen.

dormakaba Manuelle Schiebetürsysteme

100 05/18

Deckenbefestigung Produktbeschreibung Art.-Nr.

MUTO Premium Telescopic 80

Set 16
für Deckeninstallation, mit 
 Unterflur-Bodenführungsprofil, 
2 Flügel (links)

Inkl. Laufschienenprofil, Deckprofil und 
Bürsten

Komplettes Zubehör 
für 8 – 13,5 mm Glasdicke, max. 80 kg

Vorgerichtet für Option DORMOTION

Set 16.1
dto., für Wandinstallation im Sturz 
bzw. bei 90° Wandanschluss in 
Schließrichtung

36.715

36.743

MUTO Premium Telescopic 80

Set 17
für Deckeninstallation, mit 
 Unterflur-Bodenführungsprofil, 
2 Flügel (links) plus Seitenteil

Inkl. Laufschienenprofil, Deckprofil, 
 Seitenteilprofil und Bürsten

Komplettes Zubehör 
für 8 – 13,5 mm Glasdicke, max. 80 kg

Vorgerichtet für Option DORMOTION

36.716

MUTO Premium Telescopic 80

Set 18
für Deckeninstallation, mit 
 Unterflur-Bodenführungsprofil, 
4 Flügel (2 links / 2 rechts)

Inkl. Laufschienenprofil, Deckprofil und 
Bürsten

Komplettes Zubehör 
für 8 – 13,5 mm Glasdicke, max. 80 kg

Vorgerichtet für Option DORMOTION

36.722

Bei Bestellung bitte das Bestellblatt vollständig ausfüllen.

Skydedøre · Dorma Glas · Skydedørsbeslag · Muto Telescopic 80

Ved parkering af skydedør med minimal plads er telescopic løsningen. 
Telescopic fås som enkeltdør med eller uden fastglas ligeså i dobbeltdør 
vesion.
Bearbejdning af glas for medbringer. 
Fås i følgende overflader: naturelokseret, RS-look, hvid- og sortlakeret. 

Kontakt os for rådgivning vedrørende Telescopic løsninger.

Glastykkelse:	 8 - 13,5 mm
Max glasdørvægt: 	 2 x 80 kg 
Max længde:	 3.000 mm
Dørbredde:	 Min. 600 - 1.287 mm  
	 afhængig af indstilling
Glastype:	 Hærdet eller hærdet lamineret (2 x 6 mm)

Dorma Glas MUTO Telescopic 80

8505/18

Varianten der Bodenführung

Allgemeine InformationMUTO Premium Telescopic 80

• Oberflur-Variante Glastür
• Unterflur-Variante Glastür
• Oberflur-Variante Holztür

01  Standardisierte befestigte Boden führung zur 
Führung des sich langsam bewegenden Flügels 
(Langsamläufer)

02  Mitfahrende Bodenführung zur Führung des sich 
 schnell bewegenden Flügels (Schnellläufer)

Unterflur-Bodenführungsprofil zur Führung der 
Langsam- und Schnellläufer

Glasbearbeitung für mitfahrende Bodenführung 
(Abb. links)

Bodenführungssituation bei Holztüren
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8505/18

Varianten der Bodenführung

Allgemeine InformationMUTO Premium Telescopic 80

• Oberflur-Variante Glastür
• Unterflur-Variante Glastür
• Oberflur-Variante Holztür

01  Standardisierte befestigte Boden führung zur 
Führung des sich langsam bewegenden Flügels 
(Langsamläufer)

02  Mitfahrende Bodenführung zur Führung des sich 
 schnell bewegenden Flügels (Schnellläufer)

Unterflur-Bodenführungsprofil zur Führung der 
Langsam- und Schnellläufer

Glasbearbeitung für mitfahrende Bodenführung 
(Abb. links)

Bodenführungssituation bei Holztüren
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Varianter af Telescopic 80 løsninger
Enkeltdør Dobbeltdør

Enkeltdør  
med fastglas

Dobbeltdør  
med fastglas

Enkeltdør i  
glasfacade

Dobbeltdør i  
glasfacade

Hulboring for medbringer
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92 05/18

Typendarstellung mit Seitenteilen, an einer Seite

Mit Seitenteil Produktbeschreibung
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Zur Installation mit zwei Flügeln und 
Seitenteil an einer Seite, Deckenbefesti-
gung, optional mit DORMOTION Einheit. 
Bei Verwendung einer DORMOTION- 
Ein heit, empfehlen wir die Montage 
einer Griffstange.

Max. Gewicht der Türflügel
80 kg.

Min. und max. Flügelmaße siehe Seite 88.

Berechnung der Laufschienenlänge
B  = LW - 4

Berechnung der Glasbreite
2 Flügel

LL  = (LW - V + 51) / 3
SL  = LL + V

2 + 2 Flügel
LL  = (LW - 2 x V + 102) / 6
SL  = LL + V

Berechnung der Glashöhe (=Oberflur)
 HLL  = LH + 18
 HSL  = LH - 27

Berechnung der Glashöhe (=Unterflur)
 HLL  = LH + 43
 HSL  = LH + 2

Berechnungen
2 Flügel
 S = (LW - V + 66) / 3
 LDW  = LW - S

2 + 2 Flügel
 S  = (LW - 2 x V + 132) / 6
 LDW  = LW - 2 x S

B  =  Länge der Laufschiene
HLL = Glashöhe Langsamläufer
HSL = Glashöhe Schnellläufer
LH = Lichte Höhe
LW =  Lichte Breite

LDW = Lichte Breite der Öffnungspassage
LL = Langsamläufer
SL = Schnellläufer
S = Glas Seitenteil
t1 = Glasdicke Schnellläufer SL

V

LW

LL
SL

LW

B

S

Öffnungsrichtung 
links, Schließ-
richtung rechts 
(DIN rechts)

t2 = Glasdicke Langsamläufer LL
t3 = Glasdicke Seitenteil
V =  Überlappung unter Berück-

sichtigung der Griff stangen-
platzierung

Oberflur Unterflur
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dormakaba Manuelle Schiebetürsysteme

90 05/18

Typendarstellung Wandbefestigung

Wandbefestigung Produktbeschreibung
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Zur Installation mit zwei Türflügeln zur Wand-
befestigung, optional mit DORMOTION Einheit. 
Bei Verwendung einer DORMOTION-Einheit, 
empfehlen wir die Montage einer Griffstange.

Max. Gewicht der Türflügel
80 kg.

Min. und max. Flügelmaße
siehe Seite 88.

Berechnung der Laufschienenlänge
2 Flügel

B  = 1,5 x LW - V/2 + 85

2 + 2 Flügel
B  = 1.5 x LW - V + 67

Berechnung der Glasbreite
2 Flügel

LL  = (LW - V + 90) / 2
SL  = LL + V

2 + 2 Flügel
LL  = LW - 2 x V + 114) / 4
SL  = LL + V

Berechnung der Glashöhe (=Oberflur)
 HLL  = LH + 18
 HSL  = LH - 27

Berechnung der Glashöhe (=Unterflur)
 HLL  = LH + 43
 HSL  = LH + 2

B  =  Länge der Laufschiene
HLL = Glashöhe Langsamläufer
HSL = Glashöhe Schnellläufer
LH = Lichte Höhe
LW =  Lichte Breite

LL = Langsamläufer
SL = Schnellläufer
t1 = Glasdicke Schnellläufer SL
t2 = Glasdicke Langsamläufer LL
V =  Überlappung unter Berücksichtigung 

der Griffstangenplatzierung

Oberflur Unterflur

V

LW

LL
SL

B

Öffnungsrichtung 
links, Schließ-
richtung rechts 
(DIN rechts)

9105/18

Typendarstellung Deckenbefestigung

TypendarstellungMUTO Premium Telescopic 80

Deckenbefestigung Produktbeschreibung
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127
Zur Installation mit zwei Türflügeln zur 
 Deckenbefestigung

8-13,5 mm Glasdicke, optional mit DORMOTION 
Einheit. Bei Verwendung einer DORMOTION-Einheit, 
empfehlen wir die Montage einer Griffstange.

Max. Gewicht der Türflügel
80 kg.

Min. und max. Flügelmaße
siehe Seite 88.

Berechnung der Laufschienenlänge
2 Flügel

B  = 1,5 x LW - V/2 + 85

2 + 2 Flügel
B  = 1.5 x LW - V + 67

Berechnung der Glasbreite
2 Flügel

LL  = (LW - V + 90) / 2
SL  = LL + V

2 + 2 Flügel
LL  = (LW - 2 x V + 114) / 4
SL  = LL + V

Berechnung der Glashöhe (=Oberflur)
 HLL  = LH + 18
 HSL  = LH - 27

Berechnung der Glashöhe (=Unterflur)
 HLL  = LH + 43
 HSL  = LH + 2

B  =  Länge der Laufschiene
HLL = Glashöhe Langsamläufer
HSL = Glashöhe Schnellläufer
LH = Lichte Höhe
LW =  Lichte Breite

Oberflur Unterflur

LL = Langsamläufer
SL = Schnellläufer
t1 = Glasdicke Schnellläufer SL
t2 = Glasdicke Langsamläufer LL
V =  Überlappung unter Berücksichtigung 

der Griffstangenplatzierung

V

LW

LL
SL

B

Öffnungsrichtung 
links, Schließ-
richtung rechts 
(DIN rechts)

9305/18

Typendarstellung Glasbefestigung

TypendarstellungMUTO Premium Telescopic 80

Montage an Glas Produktbeschreibung
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Zur Installation mit zwei Flügeln und 
Seitenteil an einer Seite, Glasbe-
festigung, 

8-13,5 mm Glasdicke, 
optional mit DORMOTION Einheit. Bei 
Verwendung einer DORMOTION-Einheit, 
empfehlen wir die Montage einer Griff-
stange.

Max. Gewicht der Türflügel
80 kg.

Min. und max. Flügelmaße
siehe Seite 88.

Berechnung der Laufschienenlänge
2 Flügel

B  = 1,5 x LW - V/2 + 135

2 + 2 Flügel
B  = 1.5 x LW - V + 67

Berechnung der Glasbreite
2 Flügel

LL  = (LW - V + 90) / 2
SL  = LL + V

2 + 2 Flügel
LL  = (LW - 2 x V + 114) / 4
SL  = LL + V

Berechnung der Glashöhe (=Oberflur)
 HLL  = LH + 18
 HSL  = LH - 27

Berechnung der Glashöhe (=Unterflur)
 HLL  = LH + 43
 HSL  = LH + 2

B  =  Länge der Laufschiene
HLL = Glashöhe Langsamläufer
HSL = Glashöhe Schnellläufer
LH = Lichte Höhe

LW =  Lichte Breite
LL = Langsamläufer
SL = Schnellläufer
t1 = Glasdicke Schnellläufer SL

V

LL
SL

LW

B

Öffnungs-
richtung 
links, Schließ-
richtung rechts 
 (DIN rechts)

Oberflur Unterflur

t2 = Glasdicke Langsamläufer LL
t3 = Glasdicke Seitenteil
V =  Überlappung unter Berücksichtigung 

der Griffstangenplatzierung

Gl
as

væ
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m
on
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ge
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Tilbehør  
Muto Selfclosing  
og Dormotion
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Skydedøre · Dorma Glas · Skydedørsbeslag · Muto 80/100 · Tilbehør 

36.849 Muto vægkontakt for lås inklusiv batteri

36.840 Muto status indikator for skydedøre uden lås

Varenummer typenummer

100.836.849.000 36.849.000

Varenummer typenummer

100.836.840.000 36.840.000

36.848 Muto fjernbetjening for lås inklusiv batteri

Varenummer typenummer

100.836.848.000 36.848.000

6505/18

Produktbeschreibung Art.-Nr.

MUTO
Funkfernbedienung
für Comfort L, Premium XL und Self-Closing,

1 Funkfernbedienung
1 Batterie

36.848

MUTO
Wandtaster mit Funksender
für Comfort L, Premium XL und Self-Closing,

1 Wandtaster
1 Batterie

36.849

MUTO
Zubehör Verriegelungseinheit
für Comfort L, Premium XL und Self-Closing, 
1 Kabel-Set für die optionale Nutzung des in 
der Verriegelungseinheit integrierten Status-
indikators

36.855

MUTO
Statusindikator-Set
für Comfort L und Premium XL
Bestehend aus:
1 Sensor
1 Empfänger
1 Kabel

36.840

MUTO Premium XL 80/150 Einzelkomponenten

6505/18

Produktbeschreibung Art.-Nr.

MUTO
Funkfernbedienung
für Comfort L, Premium XL und Self-Closing,

1 Funkfernbedienung
1 Batterie

36.848

MUTO
Wandtaster mit Funksender
für Comfort L, Premium XL und Self-Closing,

1 Wandtaster
1 Batterie

36.849

MUTO
Zubehör Verriegelungseinheit
für Comfort L, Premium XL und Self-Closing, 
1 Kabel-Set für die optionale Nutzung des in 
der Verriegelungseinheit integrierten Status-
indikators

36.855

MUTO
Statusindikator-Set
für Comfort L und Premium XL
Bestehend aus:
1 Sensor
1 Empfänger
1 Kabel

36.840

MUTO Premium XL 80/150 Einzelkomponenten

36.855 Muto tilbagemeldingskabel

Varenummer typenummer

100.836.855.000 36.855.000

6505/18

Produktbeschreibung Art.-Nr.

MUTO
Funkfernbedienung
für Comfort L, Premium XL und Self-Closing,

1 Funkfernbedienung
1 Batterie

36.848

MUTO
Wandtaster mit Funksender
für Comfort L, Premium XL und Self-Closing,

1 Wandtaster
1 Batterie

36.849

MUTO
Zubehör Verriegelungseinheit
für Comfort L, Premium XL und Self-Closing, 
1 Kabel-Set für die optionale Nutzung des in 
der Verriegelungseinheit integrierten Status-
indikators

36.855

MUTO
Statusindikator-Set
für Comfort L und Premium XL
Bestehend aus:
1 Sensor
1 Empfänger
1 Kabel

36.840

MUTO Premium XL 80/150 EinzelkomponentenTilbehør  
Muto Selfclosing  
og Dormotion
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Skydedøre · Dorma Glas · Skydedørsbeslag · Manet sæt 

dormakaba Manuelle Schiebetürsysteme

124 05/18

Schiebetür MANET Compact für Montage an Wand, für 8 – 12 mm Glas

Set 4.1 
mit versenkten Punkthaltern

Set 4.2 
mit aufliegenden Punkthaltern

143

60

40 40

143143

85

X X X X

Set 4.1/4.2

LM = Lichtes Maß
TB = Türbreite
DGB = Durchgangsbreite

B = Laufschienenrohrlänge
X = Punkthalterabstand (LL – 286) / 4

Sæt 4.1/4.2 vægmontage
BEREGNING AF MÅL
Hulmål: B = bredde x H = højde 
DB = Dørbredde: 	 B + 80 mm
DH = Dørhøjde:	 H + 18 mm 
LÅ = Lysåbning:	 B - 130 mm
RL = Rørlængde: 	 2 x DB - 170 mm  
X = Afstand mellem montagepunkter:  
(Hulmålsbredde - 148) /2 mm

Vægmontering

Glasboring  
4.1 / 5.1 / 6.1

Glasboring  
4.2 / 5.2 / 6.2

Glasboring  
Alle sæt

dormakaba Manuelle Schiebetürsysteme

124 05/18

Schiebetür MANET Compact für Montage an Wand, für 8 – 12 mm Glas

Set 4.1 
mit versenkten Punkthaltern

Set 4.2 
mit aufliegenden Punkthaltern

143

60

40 40

143143

85

X X X X

Set 4.1/4.2

LM = Lichtes Maß
TB = Türbreite
DGB = Durchgangsbreite

B = Laufschienenrohrlänge
X = Punkthalterabstand (LL – 286) / 4

Türgewicht max. 100 kg
Türhöhe max. 2.500 mm
Türbreite max. 1.200 mm
ESG 8/10/12 mm Glas-
dicke

Tü
rh

öh
e 

m
ax

. 2
.5

0
0

 m
m

Fixlänge: B = 2 * TB – 170 mm

DGB = LM – 130 mm
LM

TB = LM + 80 mm

dormakaba Manuelle Schiebetürsysteme

122 11/17

MANET Compact Sets

Mit Hilfe der standardisierten MANET Compact Sets 
wird eine einfache und schnelle Planung der gängigen 
Anlagentypen ermöglicht.

Frei wählbares Zubehör erlaubt unterschiedliche 
Gestaltungsmöglichkeiten für jeden Anlagentyp.

Die Systembauteile sind mit zahlreichen Verstell mög-
lichkeiten versehen, um eine problemlose Montage 
der Schiebetüren zu gewährleisten. Gegebenenfalls 
sind Wandanschlussprofile für die Befestigung von 
Glasoberlichtern und Seiten teilen  einzuplanen (siehe 
dormakaba Technikprospekt Beschläge für 
Ganzglasanlagen).

Set 4.1/4.2 Set 5.1/5.2

Set 6.1/6.2 Durchgangsbohrung für 
aufliegende Punkthalter

Senkbohrung für 
versenkte Punkthalter

ø 
26

ø 
32

+0
,2

–0,2

90
°

3

+0
,2

Glasdicke

ø 
26

+0
,2

Glasdicke

dormakaba Manuelle Schiebetürsysteme
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122 11/17

MANET Compact Sets

Mit Hilfe der standardisierten MANET Compact Sets 
wird eine einfache und schnelle Planung der gängigen 
Anlagentypen ermöglicht.

Frei wählbares Zubehör erlaubt unterschiedliche 
Gestaltungsmöglichkeiten für jeden Anlagentyp.

Die Systembauteile sind mit zahlreichen Verstell mög-
lichkeiten versehen, um eine problemlose Montage 
der Schiebetüren zu gewährleisten. Gegebenenfalls 
sind Wandanschlussprofile für die Befestigung von 
Glasoberlichtern und Seiten teilen  einzuplanen (siehe 
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Produktbeschreibung Glasdicke Art.-Nr.

20
5

55

55

Rollenwagen TREND
inkl. Aushebeschutz

nur Lasche mit Rolle

29.424

55

55

20
5

Rollenwagen CLASSIC
inkl. Aushebeschutz

nur Lasche mit Rolle
Material 1.4404

29.422
29.423

Punkthalter für Rollenwagen 
an Glastür, je 2 Stck.

versenkt für Glas
Material 1.4404

aufliegend für Glas
Material 1.4404

versenkt für Glas
versenkt für Glas

8 – 12 mm

8 – 12 mm

      
13,5 – 17,5 mm

19 mm

29.430
29.431

29.432
29.433

29.435
29.437

Punkthalter
für Rollenwagen an Holz, je 2 Stck.

versenkt für 20 – 40 mm Holz
aufliegend für 20 – 40 mm Holz

29.510
29.520

05/18

ESG-Bohrbild VSG-Bohrbild

RollenwagenMANET Concept Schiebetürsystem

133

Rollenwagen

Senkbohrung für 
versenkte Punkthalter

Senkbohrung für 
versenkte Punkthalter

Durchgangsbohrung für 
aufliegende Punkthalter

Durchgangsbohrung für 
aufliegende Punkthalter

Glasdicke Glasdicke

ø
28

+0
,2

-0

ø
26

+0
,2

-0

ø 
28

+0
,2

-0

ø 
 26

+0
,2

-0

90
°

(ø
  3

2
)

3  0
-0,2

ø 
26

ø 
32

+0
,2

–0,2

90
°

3

+0
,2

ø 
26

+0
,2

Glasdicke Glasdicke

Enkeltdørs skydedørssystem i rustfrit stål.
Fås til vægmontering, væg- og fastglasmontering  
og til glasvægsmontering.
Bearbejdning af glas for medbringer, vogne og dørgreb.
4.1, 5.1, 6.1 for undersænkede punktholdere
4.2, 5.2, 6.2 for udenpåliggende punktholdere 

Max glasdørvægt: 	 100 kg 
Max dørbredde:	 1.200 mm
Max dørhøjde:	 2.500 mm
Dør glastype:	 Hærdet glas 8 - 10 - 12 mm
Fastglastype:	 Hærdet glas 10 - 12 mm

Dorma Glas Manet

DB
B

LÅ

DH

RL
X
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dormakaba Manuelle Schiebetürsysteme

126 05/18

Schiebetür MANET Compact für Montage an Glas, einseitige Anbindung ans Mauerwerk

für Schiebetür 8 – 12 mm Glas,
Festelement 10 – 12 mm Glas

Set 5.1 
mit versenkten Punkthaltern

Set 5.2 
mit aufliegenden Punkthaltern

40

60

20

40

143

70

143 143

50
50

X X Y Y

Set 5.1/5.2

LM =  Lichtes Maß
TB =  Türbreite
DGB =  Durchgangsbreite
SBmin. = min. Seitenteilbreite

B = Laufschienenrohrlänge
X =  Punkthalterabstand Oberlicht (OB – 193) * 1/2
Y =  Punkthalterabstand Seitenteil Y = X – 29
OB  = Oberlichtbreite

Sæt 5.1/5.2 fastglas/væg 
BEREGNING AF MÅL Hulmål: B = bredde x H = højde
LH: Den ønskede gennemgangshøjde
LÅ: Den ønskede gennemgangsåbning
DB = Dørbredde: 	 LÅ + 140 mm 
DH = Dørhøjde:	 LH + 18 mm 
FB = Fastglasbredde:	B - LÅ + 100 mm - befæstigelse
FH = Fastglashøjde: H - befæstigelse
OB = Overglasbredde: B - FB - 3 mm - befæstigelse
OH = Overglashøjde: H - DH + 38 mm - befæstigelse
RL = Rørlængde: 	 2 x DB - 160 mm  
X = Afstand mellem montagepunkter: (OB - 193 mm) x 0,5 
Y = Afstand mellem montagepunkter: X - 29 mm 

Skydedøre · Dorma Glas · Skydedørsbeslag · Manet sæt

Fastglasmontering

dormakaba Manuelle Schiebetürsysteme

128 05/18

Schiebetür MANET Compact für Montage an Glas, Seitenteil beidseitig

für Schiebetür 8 – 12 mm Glas,
Festelement 10 – 12 mm Glas

Set 6.1 
mit versenkten Punkthaltern

Set 6.2 
mit aufliegenden Punkthaltern

70

143 143

40 40

60

143YYX
50

50100

50
X

Für die Montage ist eine aus reichend 
 dimensionierte und verwindungssteife 
Unterkonstruktion vorzusehen.

Set 6.1/6.2

LM =  Lichtes Maß
TB =  Türbreite
DGB =  Durchgangsbreite
OB = Oberlichtbreite

SBmin. = min. Seitenteilbreite
B = Laufschienenrohrlänge
X =  Punkthalterabstand Oberlicht (OB – 150) * 1/2
Y =  Punkthalterabstand Seitenteil Y = X – 29

Sæt 6.1/6.2 glasvægsmontage
BEREGNING AF MÅL Hulmål: B = bredde x H = højde
LH: Den ønskede gennemgangshøjde
LÅ: Den ønskede gennemgangsåbning
FB1 + FB2 = B - LÅ + 100 mm - befæstigelse (Fordeles) 
DB = Dørbredde: 	 LÅ + 180 mm 
DH = Dørhøjde:	 LH + 18 mm 
FH = Fastglashøjde: H - befæstigelse
OB = Overglasbredde: B - FB1 - FB2 - 6 mm
OH = Overglashøjde: H - LH - befæstigelse
RL = Rørlængde: 	 2 x DB - 80 mm  
X = Afstand mellem montagepunkter: (OB - 150 mm) x 0,5 
Y = Afstand mellem montagepunkter: X - 29 mm      

Glasvægsmontering

dormakaba Manuelle Schiebetürsysteme

122 11/17

MANET Compact Sets

Mit Hilfe der standardisierten MANET Compact Sets 
wird eine einfache und schnelle Planung der gängigen 
Anlagentypen ermöglicht.

Frei wählbares Zubehör erlaubt unterschiedliche 
Gestaltungsmöglichkeiten für jeden Anlagentyp.

Die Systembauteile sind mit zahlreichen Verstell mög-
lichkeiten versehen, um eine problemlose Montage 
der Schiebetüren zu gewährleisten. Gegebenenfalls 
sind Wandanschlussprofile für die Befestigung von 
Glasoberlichtern und Seiten teilen  einzuplanen (siehe 
dormakaba Technikprospekt Beschläge für 
Ganzglasanlagen).

Set 4.1/4.2 Set 5.1/5.2

Set 6.1/6.2 Durchgangsbohrung für 
aufliegende Punkthalter

Senkbohrung für 
versenkte Punkthalter
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Glasdicke

dormakaba Manuelle Schiebetürsysteme

122 11/17
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sind Wandanschlussprofile für die Befestigung von 
Glasoberlichtern und Seiten teilen  einzuplanen (siehe 
dormakaba Technikprospekt Beschläge für 
Ganzglasanlagen).
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Glasdicke

FB1FB2

DB

DB

LÅ

LÅ

DH

DH

FB

FH

FH

OB

OB

OH

OH

RL

RL

3 mm3 mm

Min 110 mm

X

X

Y

Y
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Varenummer for glas typenummer

100.829.917 8 - 12 mm komplet sæt tilbehør til 4.2 29.917

100.829.919 8 - 12 mm komplet sæt tilbehør til 5.2 29.919

100.829.921 8 - 12 mm komplet sæt tilbehør til 6.2 29.921

29.9** Manet, vognsæt 4.2 / 5.2 / 6.2, for 8 - 12 mm glas

21.527 Manet, rustfrit rør, 3000 mm, med endebunde 

Varenummer vridegreb falsbredde typenummer

100.821.527.700 2 stk 15 mm 21.527.700

29.9** Manet, vognsæt 4.1 / 5.1 / 6.1, for 8 - 12 mm glas

Varenummer for glas typenummer

100.829.916 8 - 12 mm komplet sæt tilbehør til 4.1 29.916

100.829.918 8 - 12 mm komplet sæt tilbehør til 5.1 29.918

100.829.920 8 - 12 mm komplet sæt tilbehør til 6.1 29.920

29.9** Manet, vognsæt 5.1 / 5.2, for 16 mm glas

Varenummer for glas overflade typenummer

100.829.000 16 mm komplet sæt tilbehør til 5.1 07.402.000

100.829.000 16 mm komplet sæt tilbehør til 5.2 07.401.000

7
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Skydedøre · Dorma Glas · Skydedørsbeslag · RS120/RS120 Synchro

11305/18

TypendarstellungRS 120 / RS 120 Synchro

Typendarstellung

Deckenmontage Produktbeschreibung

52
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28

21–25
9, 11, 13

6
31
X

48
27 21 21
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Bodenführung verstellbar

RS 120
Für ein- und mehrflügelige Anlagen, wahlweise mit Seitenteilen 
oder ohne; 8, 10 und 12 mm Glasdicke.

Max. Türflügelgewicht

Anzahl der Lauf wagen max. Tür flügelgewicht (kg)

2 120

3 150

Anzugsmoment für Klemmschrauben an den Aufhängungen
20 Nm

Bestimmung der Glashöhe
Höhe Schiebeflügel:
GH1 = LH – 120 
(siehe Zeichnung links)

Höhe Seitenteile:
GH2 = LH – 70 mm + GE (siehe Zeichnung rechts)

Bestimmung der Glasbreite
Breite Schiebeflügel:
A = LW + 40 (min. 500)

Breite Seitenteile:
S = A + 40

Achtung: 
Um einen bestmöglichen Glasschutz zu erzielen, empfehlen 
wir bei gegenläufigen Schiebetüranlagen die Verwendung des 
Abstandhalters 29.420 (siehe Seite 117).

A = LW + 40 A = LW / 2 + 38 A = LW / 2 + 38

LW LW

S = A + 40 S = A + 40 S = A + 404

B = A x 2 B = A x 2 B = A x 2

A = Glasbreite
B = Laufschienenlänge
GH1 = Glashöhe Schiebeflügel
GH2 = Glashöhe Seitenteil
GE  = Glaseinstand

LH = Lichte Höhe
LW = Lichte Weite
S = Glasbreite Seitenteil
t1 = Glasdicke Schiebeflügel
t2 = Glasdicke Seitenteil

t1 x

6 mm 23 mm

10 mm 21 mm

12 mm 19 mm

11511/17

TypendarstellungRS 120 / RS 120 Synchro

Deckenmontage Produktbeschreibung Laufschienen-
länge B in mm

Gewicht 
in kg

Art.-Nr.

Schiebetürsystem RS 120
komplett, bestehend aus: 
1 Laufschiene, 
2 Laufwagen 
mit Klemmschuh 
und Stütz schraube 
für 8 und 10 mm 
Glasdicke, 
2 End anschlägen und 
1 Boden führung.

1.900
2.900

4,503
5,858

07.101
07.102

Schiebetürsystem 
RS 120 Syncro
Für 2-flügelige synchron 
öffnende Anlagen, 
max. FB = 2 x 1.000 mm, 
max. Gewicht = 80 kg pro 
Flügel, bestehend aus:
2 x Zubehör komplett 
07.125
1 x Umlenkmechanik 
inkl. Seilzug, einstellbar

07.150

Typendarstellung Deckenmontage

B
200 200

200

125
A

200

125A – 250

Öffnungsrichtung rechts, Schließrichtung links (DIN Links)

Laufschienenprofil, ggf. Seitenteilprofil, Verkleidungs profil 
+ Sichtschutzprofil sind separat zu bestellen (siehe Seite 116).

11511/17

TypendarstellungRS 120 / RS 120 Synchro

Deckenmontage Produktbeschreibung Laufschienen-
länge B in mm

Gewicht 
in kg

Art.-Nr.

Schiebetürsystem RS 120
komplett, bestehend aus: 
1 Laufschiene, 
2 Laufwagen 
mit Klemmschuh 
und Stütz schraube 
für 8 und 10 mm 
Glasdicke, 
2 End anschlägen und 
1 Boden führung.

1.900
2.900

4,503
5,858

07.101
07.102

Schiebetürsystem 
RS 120 Syncro
Für 2-flügelige synchron 
öffnende Anlagen, 
max. FB = 2 x 1.000 mm, 
max. Gewicht = 80 kg pro 
Flügel, bestehend aus:
2 x Zubehör komplett 
07.125
1 x Umlenkmechanik 
inkl. Seilzug, einstellbar

07.150

Typendarstellung Deckenmontage

B
200 200

200

125
A

200

125A – 250

Öffnungsrichtung rechts, Schließrichtung links (DIN Links)

Laufschienenprofil, ggf. Seitenteilprofil, Verkleidungs profil 
+ Sichtschutzprofil sind separat zu bestellen (siehe Seite 116).

Enkelt, dobbelt eller fastglas skydedør til glas eller træ
Ved dobbeltdør fås synchron sæt 
Ingen bearbejdning af glasset. 
Fås i følgende overflader: naturelokseret, RS-look, hvid- og sortlakeret. 
Profil fås op til 6 meter.

Glastykkelse:	 8 - 12 mm
Max glasdørvægt: 	 120 kg v/2 vogne, 150 kg v/3 vogne
Glastype:	 Hærdet glas
Min. glasbredde:	 500 mm 
Max. glasdørshøjde:	 3.000 mm
Højdeindstilling af døren: 	+/-3 mm

Dorma Glas RS120/RS120 Synchro

Væg- og loftmontage

RS120 RS120 Synchro

Indsats for  
blendprofil
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Skydedøre · Dorma Glas · Skydedørsbeslag · RS120/RS120 Synchro

RS 120 / 
RS 120 Synchro

11511/17

TypendarstellungRS 120 / RS 120 Synchro

Deckenmontage Produktbeschreibung Laufschienen-
länge B in mm

Gewicht 
in kg

Art.-Nr.

Schiebetürsystem RS 120
komplett, bestehend aus: 
1 Laufschiene, 
2 Laufwagen 
mit Klemmschuh 
und Stütz schraube 
für 8 und 10 mm 
Glasdicke, 
2 End anschlägen und 
1 Boden führung.

1.900
2.900

4,503
5,858

07.101
07.102

Schiebetürsystem 
RS 120 Syncro
Für 2-flügelige synchron 
öffnende Anlagen, 
max. FB = 2 x 1.000 mm, 
max. Gewicht = 80 kg pro 
Flügel, bestehend aus:
2 x Zubehör komplett 
07.125
1 x Umlenkmechanik 
inkl. Seilzug, einstellbar

07.150

Typendarstellung Deckenmontage

B
200 200

200

125
A

200

125A – 250

Öffnungsrichtung rechts, Schließrichtung links (DIN Links)

Laufschienenprofil, ggf. Seitenteilprofil, Verkleidungs profil 
+ Sichtschutzprofil sind separat zu bestellen (siehe Seite 116).
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Willach
I dag producerer den tyske virksomhed Willach, Vitris produkter-
ne som er beslag for glassystemer både til glasmøbler og glas-
skydedøre. De er især kendt for deres serie af glasskydedøre 
Portavant, men de har også modulære løsninger for glasmøbler, 
som både anvendes i diverse butikker og messestande. 

Portavant 
Skydedørssystemer
Produktoversigt  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 2

Skydedørsbeslag: 
	 Portavant 50/80 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 40
	 Portavant 60 twinline .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 44
	 Portavant 80 Automatic .  .  .  .  .  .  .  . 46
	 Portavant 120 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 50
	 Portavant 150 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 56  
	 Tilbehør . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 54
	

39
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Skydedøre · Willach · Skydedørsbeslag · Portavant 50/80

Vægmontage Loftmontage

Enkelt eller dobbelt skydedør til glas eller træ.
Let montage: Ingen bearbejdning af glasset, ingen indstilling af udhængssik-
ring, justering af højde og aktivator til softstop fra front.
Fås i følgende overflader: naturelokseret, RS-look, sortelokseret og hvid 
(RAL9016).
Tilbehør: elektronisk lås (24 volt)

Glastykkelse:	 8 - 10,76 mm
Max glasdørvægt: 	 50 eller 80 kg 
Glastype:	 Hærdet eller hærdet lamineret
Minimum glasbredde:	 330 mm 
Forhold bredde x højde:	 1:3 
Højdejustering af døren: 	+/- 3 mm

Portavant 50/80 skydedør for væg- og loftmontage med softstop
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Portavant M 50 / Portavant M 80 - Glasschiebetüren

Portavant M 50 / Portavant M 80 - Holzschiebetüren

KUNDENGERECHTE TYPENVIELFALT

Wandmontage

Wandmontage

Deckenmontage

Deckenmontage

Deckenmontage mit Festflügel

Deckenmontage mit Festflügel
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Portavant M 50 / Portavant M 80 - Glasschiebetüren

Portavant M 50 / Portavant M 80 - Holzschiebetüren

KUNDENGERECHTE TYPENVIELFALT

Wandmontage

Wandmontage

Deckenmontage

Deckenmontage

Deckenmontage mit Festflügel

Deckenmontage mit Festflügel
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Skydedøre · Willach · Skydedørsbeslag · Portavant 50/80

Portavant 50/80  sæt loftmonteret med softstop

Portavant 50/80 sæt vægmonteret med softstop med bund/gulvføring

Varenummer profillængde overflade1 døre type montering typenummer

122.625.112.203 2,0 meter naturelokseret 1 enkeltdør væg 625.112.2000

122.625.112.253 2,5 meter naturelokseret 1 enkeltdør væg 625.112.2500

122.625.212.303 3,0 meter naturelokseret 2 dobbeltdør væg 625.212.3000

122.625.212.403 4,0 meter naturelokseret 2 dobbeltdør væg 625.212.4000

122.625.212.503 5,0 meter naturelokseret 2 dobbeltdør væg 625.212.5000

122.626.112.203 2,0 meter naturelokseret 1 enkeltdør væg 626.112.2000

122.626.112.253 2,5 meter naturelokseret 1 enkeltdør væg 626.112.2500

122.626.212.303 3,0 meter naturelokseret 2 dobbeltdør væg 626.212.3000

122.626.212.403 4,0 meter naturelokseret 2 dobbeltdør væg 626.212.4000

122.626.212.503 5,0 meter naturelokseret 2 dobbeltdør væg 626.212.5000

Varenummer profillængde overflade1 døre type montering typenummer

122.625.122.203 2,0 meter naturelokseret 1 enkeltdør loft 625.122.2000

122.625.122.253 2,5 meter naturelokseret 1 enkeltdør loft 625.122.2500

122.625.222.303 3,0 meter naturelokseret 2 dobbeltdør loft 625.222.3000

122.625.222.403 4,0 meter naturelokseret 2 enkeltdør loft 625.222.4000

122.625.222.503 5, 0 meter naturelokseret 2 enkeltdør loft 625.222.5000

122.626.122.203 2,0 meter naturelokseret 1 enkeltdør loft 626.122.2000

122.626.122.253 2,5 meter naturelokseret 1 enkeltdør loft 626.122.2500

122.626.222.303 3,0 meter naturelokseret 2 dobbeltdør loft 626.222.3000

122.626.222.403 4,0 meter naturelokseret 2 enkeltdør loft 626.222.4000

122.626.222.503 5, 0 meter natureloksere 2 enkeltdør loft 626.222.5000

1) Leveres i RS-look, sortelokseret og hvid på forespørgsel

1) Leveres i RS-look, sortelokseret og hvid på forespørgsel
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KUNDENGERECHTE TYPENVIELFALT

Einseitige Systeme ohne Festflügel

Einseitige Systeme mit Festflügel

Glaswandmontage (Lichte Weite 1000 mm)

(nur Portavant G 120)

Glaswandmontage (Lichte Weite 1200 mm)

(nur Portavant G 120)

Zweiseitige Systeme ohne Festflügel

Zweiseitige Systeme mit Festflügel

Legende

BO = Glasbreite Oberlicht
H = Systemhöhe
HF = Glashöhe Festflügel
HS = Glashöhe Schiebeflügel
LH = Lichte Höhe
LS = Länge Laufschiene / Blende

LW = Lichte Weite (bauseits)
LWt = Lichte Weite (Türdurchgang)
WF = Glasbreite Festflügel
WFZ = Zusatzbreite Festflügel
WS = Glasbreite Schiebeflügel mit Griff
WSZ = Zusatzbreite Schiebeflügel für Griff
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KUNDENGERECHTE TYPENVIELFALT

Einseitige Systeme ohne Festflügel

Einseitige Systeme mit Festflügel

Glaswandmontage (Lichte Weite 1000 mm)

(nur Portavant G 120)

Glaswandmontage (Lichte Weite 1200 mm)

(nur Portavant G 120)

Zweiseitige Systeme ohne Festflügel

Zweiseitige Systeme mit Festflügel

Legende

BO = Glasbreite Oberlicht
H = Systemhöhe
HF = Glashöhe Festflügel
HS = Glashöhe Schiebeflügel
LH = Lichte Höhe
LS = Länge Laufschiene / Blende

LW = Lichte Weite (bauseits)
LWt = Lichte Weite (Türdurchgang)
WF = Glasbreite Festflügel
WFZ = Zusatzbreite Festflügel
WS = Glasbreite Schiebeflügel mit Griff
WSZ = Zusatzbreite Schiebeflügel für Griff

Enkeltdør Dobbeltdør

PPaaggeess  77  ttoo  99

PPaaggeess  1100  ttoo  1122

AArrttiiccllee  LLiisstt
PPoorrttaavvaanntt  112200  ––  CCoommpplleettee  SSeettss

OOvveerrvviieeww  ooff  ffeeaassiibbllee  iinnssttaallllaattiioonn  ssiittuuaattiioonnss  PPoorrttaavvaanntt  112200

WWaallll  mmoouunnttiinngg CCeeiilliinngg  mmoouunnttiinngg  wwiitthh  ssiiddeelliigghhtt

PPaaggeess  11  ttoo  33

PPaaggeess  44  ttoo  66

Photographic print with kind permission of the Dorint 
Resort "An den Thermen", Freiburg (Germany)

CCeeiilliinngg  mmoouunnttiinngg MMoouunnttiinngg  oonn  ggllaassss  ffaaççaaddee

Glass fittings with logic 

PPaaggeess  77  ttoo  99

PPaaggeess  1100  ttoo  1122

AArrttiiccllee  LLiisstt
PPoorrttaavvaanntt  112200  ––  CCoommpplleettee  SSeettss

OOvveerrvviieeww  ooff  ffeeaassiibbllee  iinnssttaallllaattiioonn  ssiittuuaattiioonnss  PPoorrttaavvaanntt  112200

WWaallll  mmoouunnttiinngg CCeeiilliinngg  mmoouunnttiinngg  wwiitthh  ssiiddeelliigghhtt

PPaaggeess  11  ttoo  33

PPaaggeess  44  ttoo  66

Photographic print with kind permission of the Dorint 
Resort "An den Thermen", Freiburg (Germany)

CCeeiilliinngg  mmoouunnttiinngg MMoouunnttiinngg  oonn  ggllaassss  ffaaççaaddee

Glass fittings with logic 

Glasdørsbredde med håndtag 
WS = LW + 70 mm 
LG = WS x 2 - 100 mm 

Glasdørsbredde uden håndtag  
WS = LW + 70 mm 
LG = WS x 2 

Glasdørsbredde med håndtag  
WS = (LW + 66 mm) /2
LG = WS x 4 - 200 mm

Glasdørsbredde uden håndtag  
WS = (LW + 66 mm) /2
LG = WS x 4 
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Skydedøre · Willach · Skydedørsbeslag · Portavant 50/80

Loftmontage med fastglas

Enkelt eller dobbelt skydedør til glas eller træ.
Let montage: Ingen bearbejdning af glasset, ingen indstilling af udhængssik-
ring, justering af højde og aktivator til softstop fra front.
Fås i følgende overflader: naturelokseret, RS-look, sortelokseret og hvid 
(RAL9016).
Tilbehør: elektronisk lås (24 volt)

Glastykkelse:	 10 - 12,76 mm
Max glasdørvægt: 	 50 eller 80 kg 
Glastype:	 Hærdet eller hærdet lamineret
Minimum glasbredde:	 330 mm 
Forhold bredde x højde:	 1:3 
Højdejustering af døren: 	+/- 3 mm

Portavant 50/80 for fastglas og softstop
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Portavant M 50 / Portavant M 80 - Glasschiebetüren

Portavant M 50 / Portavant M 80 - Holzschiebetüren

KUNDENGERECHTE TYPENVIELFALT

Wandmontage

Wandmontage

Deckenmontage

Deckenmontage

Deckenmontage mit Festflügel

Deckenmontage mit Festflügel
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KUNDENGERECHTE TYPENVIELFALT

Einseitige Systeme ohne Festflügel

Einseitige Systeme mit Festflügel

Glaswandmontage (Lichte Weite 1000 mm)

(nur Portavant G 120)

Glaswandmontage (Lichte Weite 1200 mm)

(nur Portavant G 120)

Zweiseitige Systeme ohne Festflügel

Zweiseitige Systeme mit Festflügel

Legende

BO = Glasbreite Oberlicht
H = Systemhöhe
HF = Glashöhe Festflügel
HS = Glashöhe Schiebeflügel
LH = Lichte Höhe
LS = Länge Laufschiene / Blende

LW = Lichte Weite (bauseits)
LWt = Lichte Weite (Türdurchgang)
WF = Glasbreite Festflügel
WFZ = Zusatzbreite Festflügel
WS = Glasbreite Schiebeflügel mit Griff
WSZ = Zusatzbreite Schiebeflügel für Griff
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KUNDENGERECHTE TYPENVIELFALT

Einseitige Systeme ohne Festflügel

Einseitige Systeme mit Festflügel

Glaswandmontage (Lichte Weite 1000 mm)

(nur Portavant G 120)

Glaswandmontage (Lichte Weite 1200 mm)

(nur Portavant G 120)

Zweiseitige Systeme ohne Festflügel

Zweiseitige Systeme mit Festflügel

Legende

BO = Glasbreite Oberlicht
H = Systemhöhe
HF = Glashöhe Festflügel
HS = Glashöhe Schiebeflügel
LH = Lichte Höhe
LS = Länge Laufschiene / Blende

LW = Lichte Weite (bauseits)
LWt = Lichte Weite (Türdurchgang)
WF = Glasbreite Festflügel
WFZ = Zusatzbreite Festflügel
WS = Glasbreite Schiebeflügel mit Griff
WSZ = Zusatzbreite Schiebeflügel für Griff

Varenummer profillængde overflade1  type typenummer

122.625.126.203 2,0 meter naturelokseret enkeltdør 625.126.2000

122.625.126.253 2,5 meter naturelokseret enkeltdør 625.126.2500

122.625.226.303 3,0 meter naturelokseret dobbeltdør 625.226.3000

122.625.226.403 4,0 meter naturelokseret dobbeltdør 625.226.4000

122.625.226.503 5,0 meter naturelokseret dobbeltdør 625.226.5000

122.626.126.203 2,0 meter naturelokseret enkeltdør 626.126.2000

122.626.126.253 2,5 meter naturelokseret enkeltdør 626.126.2500

122.626.226.303 3,0 meter naturelokseret dobbeltdør 626.226.3000

122.626.226.403 4,0 meter naturelokseret dobbeltdør 626.226.4000

122.626.226.503 5,0 meter naturelokseret dobbeltdør 626.226.5000

Portavant 50/80 fastglas sæt loftmonteret med softstop

1) Leveres i RS-look, sortelokseret og hvidlakeret på forespørgsel

88

NNuummbbeerr  ooff  ssaasshheess DDeessccrriippttiioonn PPrrooffiillee  lleennggtthh PPrroodduucctt  nnuummbbeerr EExxeeccuuttiioonn UUnniitt PPrriiccee  iinn  EEUURR

CCoommpplleettee  sseett  PPoorrttaavvaanntt  112200,,  11  ssaasshh 1996 mm 617 026.1996.110 EV 1 1 unit
11xx  CCOOMMFFOORRTT  SSTTOOPP  ++  AAUUTTOO  CCLLOOSSEE  .120 C 31 1 unit

2996 mm 617 026.2996.110 EV 1 1 unit
.120 C 31 1 unit

cut to size (mm) A617 026.length.110 EV 1 per m (cut to size)
.120 C 31 per m (cut to size)

CCoommpplleettee  sseett  PPoorrttaavvaanntt  112200,,  11  ssaasshh 2996 mm 617 126.2996.110 EV 1 1 unit
22xx  CCOOMMFFOORRTT  SSTTOOPP  ++  AAUUTTOO  CCLLOOSSEE .120 C 31 1 unit

cut to size (mm) A617 126.length.110 EV 1 per m (cut to size)
.120 C 31 per m (cut to size)

CCoommpplleettee  sseett  PPoorrttaavvaanntt  112200,,  11  ssaasshh 1996 mm 617 226.1996.110 EV 1 1 unit
wwiitthhoouutt  CCOOMMFFOORRTT  SSTTOOPP  ++  AAUUTTOO  CCLLOOSSEE  .120 C 31 1 unit

2996 mm 617 226.2996.110 EV 1 1 unit
.120 C 31 1 unit

cut to size (mm) A617 226.length.110 EV 1 per m (cut to size)
.120 C 31 per m (cut to size)

includes:
1x track profile for ceiling mounting
1x straight cover profile for sidelight
1x accessory kit I "straight cover profile"

Note: suitable for sash weight up to 120 kg.
Other profiles: floor-wall-, ceiling-, cover profile (see "Accessory Article List" p. 1). 
Recommendation: hair-bristle lining; silicone gasket; end plates for floor-wall-, ceiling profile (see "Accessory Article List" pp. 2-4).

AArrttiiccllee  LLiisstt
PPoorrttaavvaanntt  112200  ––  CCoommpplleettee  SSeettss

PPoorrttaavvaanntt  112200  ––  CCoommpplleettee  sseettss  cceeiilliinngg  mmoouunnttiinngg  wwiitthh  ssiiddeelliigghhtt,,  ssyysstteemmss  wwiitthh  11  ssaasshh

includes:
1x track profile for ceiling mounting
1x straight cover profile for sidelight
1x accessory kit II "straight cover profile"

Note: suitable for sash weight up to 80 kg, minimum sash width 720 mm.
Other profiles: floor-wall-, ceiling-, cover profile (see "Accessory Article List" p. 1). 
Recommendation: hair-bristle lining; silicone gasket; end plates for floor-wall-, ceiling profile (see "Accessory Article List" pp. 2-4).

includes:
1x track profile for ceiling mounting
1x straight cover profile for sidelight
1x accessory kit II "straight cover profile"
1x complementary accessory kit A Note: suitable for sash weight up to 80 kg, minimum sash width 1050 mm. 

Other profiles: floor-wall-, ceiling-, cover profile (see "Accessory Article List" p. 1). 
Recommendation: hair-bristle lining; silicone gasket; end plates for floor-wall-, ceiling profile (see "Accessory Article List" pp. 2-4).

Glass fittings with logic 

11  xx  ppeerr  ssaasshh  

22  xx  ppeerr  ssaasshh  

WWiitthhoouutt  

AArrttiiccllee  LLiisstt
PPoorrttaavvaanntt  112200  ––  CCoommpplleettee  SSeettssGlass fittings with logic 
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NNuummbbeerr  ooff  ssaasshheess DDeessccrriippttiioonn PPrrooffiillee  lleennggtthh PPrroodduucctt  nnuummbbeerr EExxeeccuuttiioonn UUnniitt PPrriiccee  iinn  EEUURR

CCoommpplleettee  sseett  PPoorrttaavvaanntt  112200,,  22  ssaasshheess 3996 mm 617 026.3996.110 EV 1 1 unit
11xx  CCOOMMFFOORRTT  SSTTOOPP  ++  AAUUTTOO  CCLLOOSSEE  .120 C 31 1 unit

5996 mm 617 026.5996.110 EV 1 1 unit
.120 C 31 1 unit

cut to size (mm) B617 026.length.110 EV 1 per m (cut to size)
.120 C 31 per m (cut to size)

CCoommpplleettee  sseett  PPoorrttaavvaanntt  112200,,  22  ssaasshheess 5996 mm 617 126.5996.110 EV 1 1 unit
22xx  CCOOMMFFOORRTT  SSTTOOPP  ++  AAUUTTOO  CCLLOOSSEE  .120 C 31 1 unit

cut to size (mm) B617 126.length.110 EV 1 per m (cut to size)
.120 C 31 per m (cut to size)

CCoommpplleettee  sseett  PPoorrttaavvaanntt  112200,,  22  ssaasshheess 3996 mm 617 226.3996.110 EV 1 1 unit
wwiitthhoouutt  CCOOMMFFOORRTT  SSTTOOPP  ++  AAUUTTOO  CCLLOOSSEE  .120 C 31 1 unit

5996 mm 617 226.5996.110 EV 1 1 unit
.120 C 31 1 unit

cut to size (mm) B617 226.length.110 EV 1 per m (cut to size)1)

.120 C 31 per m (cut to size)2)

includes:
1x track profile for ceiling mounting
1x straight cover profile for sidelight
2x accessory kit I "straight cover profile"

Note: suitable for sash weight up to 120 kg.
Other profiles: floor-wall-, ceiling-, cover profile (see "Accessory Article List" p. 1). 
Recommendation: hair-bristle lining; silicone gasket; end plates for floor-wall-, ceiling profile (see "Accessory Article List" pp. 2-4).

PPoorrttaavvaanntt  112200  ––  CCoommpplleettee  sseettss  cceeiilliinngg  mmoouunnttiinngg  wwiitthh  ssiiddeelliigghhtt,,  ssyysstteemmss  wwiitthh  22  ssaasshheess

ppeerr  ssaasshh
includes:
1x track profile for ceiling mounting
1x straight cover profile for sidelight
2x accessory kit II "straight cover profile"
2x complementary accessory kit A

Note: suitable for sash weight up to 80 kg, minimum sash width 1050 mm. 
Other profiles: floor-wall-, ceiling-, cover profile (see "Accessory Article List" p. 1). 
Recommendation: hair-bristle lining; silicone gasket; end plates for floor-wall-, ceiling profile (see "Accessory Article List" pp. 2-4).

ppeerr  ssaasshh
includes:
1x track profile for ceiling mounting
1x straight cover profile for sidelight
2x accessory kit II "straight cover profile" Note: suitable for sash weight up to 80 kg, minimum sash width 720 mm.

Other profiles: floor-wall-, ceiling-, cover profile (see "Accessory Article List" p. 1). 
Recommendation: hair-bristle lining; silicone gasket; end plates for floor-wall-, ceiling profile (see "Accessory Article List" pp. 2-4).

11  xx  ppeerr  ssaasshh  

22  xx  ppeerr  ssaasshh  

WWiitthhoouutt  

Enkeltdør

Dobbeltdør
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1155

IIlllluussttrraattiioonn DDeessccrriippttiioonn PPrrooffiillee  lleennggtthh IItteemm  nnuummbbeerr FFiinniisshh UUnniitt PPrriiccee  iinn  EEUURR
626 400.0000.000 1 piece

626 390.0000.000 1 piece

DDoooorr  ssttoopp  pprrooffiilleess  wwiitthh  ssttrriikkiinngg  ppllaattee 1996 mm 627 410.1996.110 EV1 1 piece
.120 C31 1 piece

2496 mm 627 410.2496.110 EV1 1 piece
.120 C31 1 piece

2996 mm 627 410.2996.110 EV1 1 piece
.120 C31 1 piece

4996 mm 627 410.4996.110 EV1 1 piece
.120 C31 1 piece

Custom length (mm) 627 410.length.110 EV1 per m (custom length)
.120 C31 per m (custom length)

Note: the door stop profiles with/without striking plate can be used for Portavant M 50, Portavant M 80, Portavant G 120, Portavant 60 
twinline (ceiling mounting) and Portavant 150.

include:
1 x door stop profile "L"
1 x door stop profile “I”
1 x rubber stop strip (black)
1 x striking plate set
1 x or 2 x fixing material
1 x supplementary instructions

aarrttiiccllee  lliisstt
PPoorrttaavvaanntt  MM  5500  //  PPoorrttaavvaanntt  MM  8800

Note: the low voltage (24V DC) lock is only suitable for glass sliding doors and can be connected to and operated with your preferred 
electronic components. The power source and the control unit are not supplied.

PPoorrttaavvaanntt  MM  5500  //  PPoorrttaavvaanntt  MM  8800  ––  OOppttiioonnaall  aacccceessssoorriieess

PPoorrttaavvaanntt  MM  5500  //  PPoorrttaavvaanntt  MM  8800  eelleeccttrriicc  lloocckk
ssuupppplleemmeennttaarryy  aacccceessssoorryy  kkiitt

includes:
1 x support plate with electromagnet
1 x locking hook
1 x plate with locking/guiding cam
1 x set of screw terminals
1 x fixings
1 x additional installation instructions

Note: for installation situations with lateral fixing of self-supporting systems, this supplementary accessory kit is required in addition to the 
complete set for ceiling mounting with sidelight.
Only for one-sided systems (one sliding sash with one or two sidelights)!

includes:
2 x bracket for lateral fixing of self-supporting systems
1 x fixings
1 x supplementary installation instructions

SSuupppplleemmeennttaarryy  aacccceessssoorryy  kkiitt,,
llaatteerraall  ffiixxiinngg  ffoorr  sseellff--ssuuppppoorrttiinngg  ssyysstteemmss  wwiitthh  ssiiddeelliigghhtt,,  
PPoorrttaavvaanntt  MM  5500  //  PPoorrttaavvaanntt  MM  8800

Glass fittings with logic

Portavant 50/80 beslag for montage mellem vægge med et fastglas

Varenummer typenummer

122.626.400 Beslag 626.400.0000
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Please note that glass drill 
holes are required. You can 
download the corresponding 
drawings at www.willach.com.

Broad model range to meet customer requirements

One-sided systems without sidelight Two-sided systems without sidelight

Legend
A = glass width of second sliding sash
B = glass width of first sliding sash
C = additional width of first sliding sash 

for handle

D = additional width of sidelight
E = glass width of sidelight

H1 = glass height of first sliding sash
H2 = glass height of second sliding sash
H3 = glass height of sidelight
LS = track length
LW = clear width of wall opening (passage width)
R = room height

One-sided systems with sidelight Two-sided systems with sidelight

Wall-mounted track Ceiling-mounted track with sidelightCeiling-mounted track

Closing to the left or right

Closing to the left or right
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Enkelt dør
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Enkelt dør med fastglas
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Please note that glass drill 
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drawings at www.willach.com.
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for handle

D = additional width of sidelight
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dobbelt dør med fastglas

Vægmontering

Loftmontering

Loftmontering med fastglas

Enkelt eller dobbelt skydedørssæt til væg eller loftmontage, inklusiv soft-
stop.
OBS: Glasbearbejdning se tegning
Tospors skydedør til steder hvor der er brug for en bred åbning.
Til stor åbning, men for lille bredde til parkering.

Glastykkelse:	 8 - 10,76 mm
Max glasdørvægt: 	 60 kg 
Glastype:	 Hærdet eller hærdet lamineret
Forhold bredde x højde:	 1:3
Højdeindstilling af døren: 	+/-2 mm

Portavant 60 Twinline skydedørsbeslag med softstop
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AArrttiiccllee  LLiisstt
PPoorrttaavvaanntt  6600  ttwwiinnlliinnee  ––  CCoommpplleettee  SSeettss

OOvveerrvviieeww  ooff  ffeeaassiibbllee  iinnssttaallllaattiioonn  ssiittuuaattiioonnss  PPoorrttaavvaanntt  6600  ttwwiinnlliinnee

PPaaggeess  11  --  33

PPaaggeess  44  --  66

PPaaggeess  77  --  99

WWaallll  mmoouunnttiinngg

CCeeiilliinngg  mmoouunnttiinngg

CCeeiilliinngg  mmoouunnttiinngg  wwiitthh  ssiiddeelliigghhtt

Glass fittings with logic 

AArrttiiccllee  LLiisstt
PPoorrttaavvaanntt  6600  ttwwiinnlliinnee  ––  CCoommpplleettee  SSeettss

OOvveerrvviieeww  ooff  ffeeaassiibbllee  iinnssttaallllaattiioonn  ssiittuuaattiioonnss  PPoorrttaavvaanntt  6600  ttwwiinnlliinnee

PPaaggeess  11  --  33

PPaaggeess  44  --  66

PPaaggeess  77  --  99

WWaallll  mmoouunnttiinngg

CCeeiilliinngg  mmoouunnttiinngg

CCeeiilliinngg  mmoouunnttiinngg  wwiitthh  ssiiddeelliigghhtt

Glass fittings with logic 

Portavant 60 Twinline sæt loftmonteret med softstop

Portavant 60 Twinline sæt vægmonteret med softstop

Varenummer profillængde overflade1 type lukkeretning typenummer

122.616.312.263 2,6 meter naturelokseret enkeltdør venstre 616.312.2600

122.616.312.523 5,2 meter naturelokseret enkeltdør venstre 616.312.5200

122.616.313.263 2,6 meter naturelokseret enkeltdør højre 616.313.2600

122.616.313.523 5,2 meter naturelokseret enkeltdør højre 616.313.5200

122.616.314.523 5,2 meter naturelokseret dobbeltdør 616.314.5200

Varenummer profillængde overflade1 type lukkeretning typenummer

122.616.322.263 2,6 meter naturelokseret enkeltdør venstre 616.322.2600

122.616.322.523 5,2 meter naturelokseret enkeltdør venstre 616.322.5200

122.616.323.263 2,6 meter naturelokseret enkeltdør højre 616.323.2600

122.616.323.263 5,2 meter naturelokseret enkeltdør højre 616.323.2600

122.616.324.523 5,2 meter naturelokseret dobbeltdør 616.324.5200

AArrttiiccllee  LLiisstt
PPoorrttaavvaanntt  6600  ttwwiinnlliinnee  ––  CCoommpplleettee  SSeettss

OOvveerrvviieeww  ooff  ffeeaassiibbllee  iinnssttaallllaattiioonn  ssiittuuaattiioonnss  PPoorrttaavvaanntt  6600  ttwwiinnlliinnee

PPaaggeess  11  --  33

PPaaggeess  44  --  66

PPaaggeess  77  --  99

WWaallll  mmoouunnttiinngg

CCeeiilliinngg  mmoouunnttiinngg

CCeeiilliinngg  mmoouunnttiinngg  wwiitthh  ssiiddeelliigghhtt

Glass fittings with logic 

AArrttiiccllee  LLiisstt
PPoorrttaavvaanntt  6600  ttwwiinnlliinnee  ––  CCoommpplleettee  SSeettss

OOvveerrvviieeww  ooff  ffeeaassiibbllee  iinnssttaallllaattiioonn  ssiittuuaattiioonnss  PPoorrttaavvaanntt  6600  ttwwiinnlliinnee

PPaaggeess  11  --  33

PPaaggeess  44  --  66

PPaaggeess  77  --  99

WWaallll  mmoouunnttiinngg

CCeeiilliinngg  mmoouunnttiinngg

CCeeiilliinngg  mmoouunnttiinngg  wwiitthh  ssiiddeelliigghhtt

Glass fittings with logic 

99

FFiigguurree DDeessccrriippttiioonn PPrrooffiillee  lleennggtthh PPrroodduucctt  nnuummbbeerr EExxeeccuuttiioonn UUnniitt PPrriiccee  iinn  EEUURR

PPoorrttaavvaanntt  6600  ttwwiinnlliinnee  ssuupppplleemmeennttaarryy 2596 mm 616 550.2596.110 EV 1 1 unit
sseett  ffoorr  ssiiddeelliigghhtt
to combine with complete set for ceiling mounting 5196 mm 616 550.5196.110 EV 1 1 unit
includes:
1x sidelight holding profile cut to size (mm) 616 550.length.110 EV 1 per m (cut to size)
1x cover profile for sidelight holding profile
self-adhesive PET insert for sidelight holding profile
screws                                                                                          
end plates

AArrttiiccllee  LLiisstt
PPoorrttaavvaanntt  6600  ttwwiinnlliinnee  ––  CCoommpplleettee  SSeettss

PPoorrttaavvaanntt  6600  ttwwiinnlliinnee  ––  SSuupppplleemmeennttaarryy  sseett  ffoorr  ssiiddeelliigghhtt

DDoo  yyoouu  wwiisshh  ttoo  mmoouunntt  oonnee  oorr  sseevveerraall  ssiiddeelliigghhttss  
aatt  tthhee  rreeaarr  ssiiddee  ooff  tthhee  

PPoorrttaavvaanntt  6600  ttwwiinnlliinnee  ttrraacckk  pprrooffiillee??

Glass fittings with logic 

Portavant 60 Twinline sæt, til montage af fastglas

Varenummer profillængde overflade1 type typenummer

122.616.550.263 2.6 naturelokseret enkeltdør 616.550.2600

122.616.550.523 5.2 naturelokseret dobbeltdør 616.550.5200

1) Leveres i RS-look på forespørgsel

1) Leveres i RS-look på forespørgsel

1) Leveres i RS-look på forespørgsel
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CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss  wwiiddtthh  aanndd  pprrooffiillee  lleennggtthh CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss  hheeiigghhtt CChheecckk  ffoorr  ssuuiittaabbiilliittyy  ooff
PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc

Note: the drive unit can also be mounted on the left side.

YYoouurr  pprroojjeecctt  mmeeaassuurreemmeennttss  ((mmmm)) YYoouurr  pprroojjeecctt  mmeeaassuurreemmeennttss  ((mmmm)) YYoouurr  pprroojjeecctt  mmeeaassuurreemmeennttss  ((mmmm))

Clear width (building) = LW = Room height (upper edge of profile) = R = Glass thickness of sliding sash =

CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss  wwiiddtthh  ooff  sslliiddiinngg  ssaasshh  ((mmmm))

systems with 1 sash systems with 2 sashes
A = LW + 35 = A = LW/2 + 33 = 

H1 = R - 41 = Sash weight = A/1000 x H1/1000 x 
CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss  wwiiddtthh  ooff  ssiiddeelliigghhtt  ((mmmm)) glass thickness (without film) x 2.5 =

B = A + 322 = B1 = A + 322 = (symmetric profile projection on both sides)
B2 = A + 35 = (asymmetric profile projection)

H2 = R - 63 = 
CCaallccuullaattiioonn  ooff  pprrooffiillee  lleennggtthh  ((mmmm))  ((ttrraacckk  pprrooffiillee  &&  ccoovveerr  pprrooffiillee))

NNoottee::
systems with 1 sash systems with 2 sashes
C = A x 2 + 287 = C1 = A x 4 + 578 = (symmetric profile projection on both sides)

C2 = A x 4 + 291 = (asymmetric profile projection)

LLeennggtthh  ooff  ttrraacckk  &&  ccoovveerr  pprrooffiillee  
ffoorr  yyoouurr  PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  ssyysstteemm

 -

SSaasshh  wweeiigghhtt  ooff
sslliiddiinngg  ssaasshh  ((kkgg))

CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss  hheeiigghhtt  ooff
sslliiddiinngg  ssaasshh  ((mmmm))

CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss
hheeiigghhtt  ooff  ssiiddeelliigghhtt  ((mmmm))

44

The maximum height-width ratio of the 
sliding sash is 2.5:1.

AArrttiiccllee  LLiisstt
PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  ––  CCoommpplleettee  SSeettss

PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  ––  DDeetteerrmmiinnaattiioonn  ooff  mmeeaassuurreemmeennttss::  ccoommpplleettee  sseettss,,  cceeiilliinngg  mmoouunnttiinngg  wwiitthh  ssiiddeelliigghhtt,,  ssyysstteemmss  wwiitthh  11  oorr  22  ssaasshheess

≤ 60 61 - 80

CCaallccuullaattiioonn  ooff  ssaasshh  wweeiigghhtt  ooff  
sslliiddiinngg  ssaasshh  ((kkgg))
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Glass fittings with logic 

CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss  wwiiddtthh  aanndd  pprrooffiillee  lleennggtthh CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss  hheeiigghhtt CChheecckk  ffoorr  ssuuiittaabbiilliittyy  ooff
PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc

Note: the drive unit can also be mounted on the left side.

YYoouurr  pprroojjeecctt  mmeeaassuurreemmeennttss  ((mmmm)) YYoouurr  pprroojjeecctt  mmeeaassuurreemmeennttss  ((mmmm)) YYoouurr  pprroojjeecctt  mmeeaassuurreemmeennttss  ((mmmm))

Clear width (building) = LW = Room height (upper edge of profile) = R = Glass thickness of sliding sash =

CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss  wwiiddtthh  ooff  sslliiddiinngg  ssaasshh  ((mmmm))

systems with 1 sash systems with 2 sashes
A = LW + 70 = A = LW/2 + 33 = 

H1 = R - 41 = Sash weight = A/1000 x H1/1000 x 
glass thickness (without film) x 2.5 =

CCaallccuullaattiioonn  ooff  pprrooffiillee  lleennggtthh  ((mmmm))  ((ttrraacckk  pprrooffiillee  &&  ccoovveerr  pprrooffiillee))
NNoottee::

systems with 1 sash systems with 2 sashes
C = A x 2 + 287 = C1 = A x 4 + 578 = (symmetric profile projection on both sides)

C2 = A x 4 + 291 = (asymmetric profile projection)

LLeennggtthh  ooff  ttrraacckk  &&  ccoovveerr  pprrooffiillee  
ffoorr  yyoouurr  PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  ssyysstteemm

-

CCaallccuullaattiioonn  ooff  ssaasshh  wweeiigghhtt  ooff  
sslliiddiinngg  ssaasshh  ((kkgg))

SSaasshh  wweeiigghhtt  ooff
sslliiddiinngg  ssaasshh  ((kkgg))

CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss  hheeiigghhtt  ooff
sslliiddiinngg  ssaasshh  ((mmmm))

33

The maximum height-width ratio of the 
sliding sash is 2.5:1.

AArrttiiccllee  LLiisstt
PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  ––  CCoommpplleettee  SSeettss

PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  ––  DDeetteerrmmiinnaattiioonn  ooff  mmeeaassuurreemmeennttss::  ccoommpplleettee  sseettss,,  cceeiilliinngg  mmoouunnttiinngg,,  ssyysstteemmss  wwiitthh  11  oorr  22  ssaasshheess

≤ 60 61 - 80
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Glass fittings with logic 

CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss  wwiiddtthh  aanndd  pprrooffiillee  lleennggtthh CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss  hheeiigghhtt CChheecckk  ffoorr  ssuuiittaabbiilliittyy  ooff
PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc

Note: the drive unit can also be mounted on the left side.

YYoouurr  pprroojjeecctt  mmeeaassuurreemmeennttss  ((mmmm)) YYoouurr  pprroojjeecctt  mmeeaassuurreemmeennttss  ((mmmm)) YYoouurr  pprroojjeecctt  mmeeaassuurreemmeennttss  ((mmmm))

Clear width (building) = LW = Room height (upper edge of profile) = R = Glass thickness of sliding sash =

CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss  wwiiddtthh  ooff  sslliiddiinngg  ssaasshh  ((mmmm))

systems with 1 sash systems with 2 sashes
A = LW + 70 = A = LW/2 + 33 = 

H1 = R - 41 = Sash weight = A/1000 x H1/1000 x 
glass thickness (without film) x 2.5 =

CCaallccuullaattiioonn  ooff  pprrooffiillee  lleennggtthh  ((mmmm))  ((ttrraacckk  pprrooffiillee  &&  ccoovveerr  pprrooffiillee))
NNoottee::

systems with 1 sash systems with 2 sashes
C = A x 2 + 287 = C1 = A x 4 + 578 = (symmetric profile projection on both sides)

C2 = A x 4 + 291 = (asymmetric profile projection)

LLeennggtthh  ooff  ttrraacckk  &&  ccoovveerr  pprrooffiillee  
ffoorr  yyoouurr  PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  ssyysstteemm

1 
sa

sh
2 

sa
sh

es

AArrttiiccllee  LLiisstt
PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  ––  CCoommpplleettee  SSeettss

PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  ––  DDeetteerrmmiinnaattiioonn  ooff  mmeeaassuurreemmeennttss::  ccoommpplleettee  sseettss,,  wwaallll  mmoouunnttiinngg,,  ssyysstteemmss  wwiitthh  11  oorr  22  ssaasshheess

 -

The maximum height-width ratio of the 
sliding sash is 2.5:1.

CCaallccuullaattiioonn  ooff  ssaasshh  wweeiigghhtt  ooff  
sslliiddiinngg  ssaasshh  ((kkgg))

≤ 60 61 - 80
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CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss  hheeiigghhtt  ooff
sslliiddiinngg  ssaasshh  ((mmmm))

11

SSaasshh  wweeiigghhtt  ooff
sslliiddiinngg  ssaasshh  ((kkgg))

Glass fittings with logic 

CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss  wwiiddtthh  aanndd  pprrooffiillee  lleennggtthh CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss  hheeiigghhtt CChheecckk  ffoorr  ssuuiittaabbiilliittyy  ooff
PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc

Note: the drive unit can also be mounted on the left side.

YYoouurr  pprroojjeecctt  mmeeaassuurreemmeennttss  ((mmmm)) YYoouurr  pprroojjeecctt  mmeeaassuurreemmeennttss  ((mmmm)) YYoouurr  pprroojjeecctt  mmeeaassuurreemmeennttss  ((mmmm))

Clear width (building) = LW = Room height (upper edge of profile) = R = Glass thickness of sliding sash =

CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss  wwiiddtthh  ooff  sslliiddiinngg  ssaasshh  ((mmmm))

systems with 1 sash systems with 2 sashes
A = LW + 35 = A = LW/2 + 33 = 

H1 = R - 41 = Sash weight = A/1000 x H1/1000 x 
CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss  wwiiddtthh  ooff  ssiiddeelliigghhtt  ((mmmm)) glass thickness (without film) x 2.5 =

B = A + 322 = B1 = A + 322 = (symmetric profile projection on both sides)
B2 = A + 35 = (asymmetric profile projection)

H2 = R - 63 = 
CCaallccuullaattiioonn  ooff  pprrooffiillee  lleennggtthh  ((mmmm))  ((ttrraacckk  pprrooffiillee  &&  ccoovveerr  pprrooffiillee))

NNoottee::
systems with 1 sash systems with 2 sashes
C = A x 2 + 287 = C1 = A x 4 + 578 = (symmetric profile projection on both sides)

C2 = A x 4 + 291 = (asymmetric profile projection)

LLeennggtthh  ooff  ttrraacckk  &&  ccoovveerr  pprrooffiillee  
ffoorr  yyoouurr  PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  ssyysstteemm

 -

SSaasshh  wweeiigghhtt  ooff
sslliiddiinngg  ssaasshh  ((kkgg))

CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss  hheeiigghhtt  ooff
sslliiddiinngg  ssaasshh  ((mmmm))

CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss
hheeiigghhtt  ooff  ssiiddeelliigghhtt  ((mmmm))

44

The maximum height-width ratio of the 
sliding sash is 2.5:1.

AArrttiiccllee  LLiisstt
PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  ––  CCoommpplleettee  SSeettss

PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  ––  DDeetteerrmmiinnaattiioonn  ooff  mmeeaassuurreemmeennttss::  ccoommpplleettee  sseettss,,  cceeiilliinngg  mmoouunnttiinngg  wwiitthh  ssiiddeelliigghhtt,,  ssyysstteemmss  wwiitthh  11  oorr  22  ssaasshheess

≤ 60 61 - 80

CCaallccuullaattiioonn  ooff  ssaasshh  wweeiigghhtt  ooff  
sslliiddiinngg  ssaasshh  ((kkgg))
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Glass fittings with logic 

CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss  wwiiddtthh  aanndd  pprrooffiillee  lleennggtthh CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss  hheeiigghhtt CChheecckk  ffoorr  ssuuiittaabbiilliittyy  ooff
PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc

Note: the drive unit can also be mounted on the left side.

YYoouurr  pprroojjeecctt  mmeeaassuurreemmeennttss  ((mmmm)) YYoouurr  pprroojjeecctt  mmeeaassuurreemmeennttss  ((mmmm)) YYoouurr  pprroojjeecctt  mmeeaassuurreemmeennttss  ((mmmm))

Clear width (building) = LW = Room height (upper edge of profile) = R = Glass thickness of sliding sash =

CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss  wwiiddtthh  ooff  sslliiddiinngg  ssaasshh  ((mmmm))

systems with 1 sash systems with 2 sashes
A = LW + 35 = A = LW/2 + 33 = 

H1 = R - 41 = Sash weight = A/1000 x H1/1000 x 
CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss  wwiiddtthh  ooff  ssiiddeelliigghhtt  ((mmmm)) glass thickness (without film) x 2.5 =

B = A + 322 = B1 = A + 322 = (symmetric profile projection on both sides)
B2 = A + 35 = (asymmetric profile projection)

H2 = R - 63 = 
CCaallccuullaattiioonn  ooff  pprrooffiillee  lleennggtthh  ((mmmm))  ((ttrraacckk  pprrooffiillee  &&  ccoovveerr  pprrooffiillee))

NNoottee::
systems with 1 sash systems with 2 sashes
C = A x 2 + 287 = C1 = A x 4 + 578 = (symmetric profile projection on both sides)

C2 = A x 4 + 291 = (asymmetric profile projection)

LLeennggtthh  ooff  ttrraacckk  &&  ccoovveerr  pprrooffiillee  
ffoorr  yyoouurr  PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  ssyysstteemm

 -

SSaasshh  wweeiigghhtt  ooff
sslliiddiinngg  ssaasshh  ((kkgg))

CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss  hheeiigghhtt  ooff
sslliiddiinngg  ssaasshh  ((mmmm))

CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss
hheeiigghhtt  ooff  ssiiddeelliigghhtt  ((mmmm))

44

The maximum height-width ratio of the 
sliding sash is 2.5:1.

AArrttiiccllee  LLiisstt
PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  ––  CCoommpplleettee  SSeettss

PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  ––  DDeetteerrmmiinnaattiioonn  ooff  mmeeaassuurreemmeennttss::  ccoommpplleettee  sseettss,,  cceeiilliinngg  mmoouunnttiinngg  wwiitthh  ssiiddeelliigghhtt,,  ssyysstteemmss  wwiitthh  11  oorr  22  ssaasshheess

≤ 60 61 - 80

CCaallccuullaattiioonn  ooff  ssaasshh  wweeiigghhtt  ooff  
sslliiddiinngg  ssaasshh  ((kkgg))
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Glass fittings with logic 

CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss  wwiiddtthh  aanndd  pprrooffiillee  lleennggtthh CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss  hheeiigghhtt CChheecckk  ffoorr  ssuuiittaabbiilliittyy  ooff
PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc

Note: the drive unit can also be mounted on the left side.

YYoouurr  pprroojjeecctt  mmeeaassuurreemmeennttss  ((mmmm)) YYoouurr  pprroojjeecctt  mmeeaassuurreemmeennttss  ((mmmm)) YYoouurr  pprroojjeecctt  mmeeaassuurreemmeennttss  ((mmmm))

Clear width (building) = LW = Room height (upper edge of profile) = R = Glass thickness of sliding sash =

CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss  wwiiddtthh  ooff  sslliiddiinngg  ssaasshh  ((mmmm))

systems with 1 sash systems with 2 sashes
A = LW + 70 = A = LW/2 + 33 = 

H1 = R - 41 = Sash weight = A/1000 x H1/1000 x 
glass thickness (without film) x 2.5 =

CCaallccuullaattiioonn  ooff  pprrooffiillee  lleennggtthh  ((mmmm))  ((ttrraacckk  pprrooffiillee  &&  ccoovveerr  pprrooffiillee))
NNoottee::

systems with 1 sash systems with 2 sashes
C = A x 2 + 287 = C1 = A x 4 + 578 = (symmetric profile projection on both sides)

C2 = A x 4 + 291 = (asymmetric profile projection)

LLeennggtthh  ooff  ttrraacckk  &&  ccoovveerr  pprrooffiillee  
ffoorr  yyoouurr  PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  ssyysstteemm
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AArrttiiccllee  LLiisstt
PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  ––  CCoommpplleettee  SSeettss

PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  ––  DDeetteerrmmiinnaattiioonn  ooff  mmeeaassuurreemmeennttss::  ccoommpplleettee  sseettss,,  wwaallll  mmoouunnttiinngg,,  ssyysstteemmss  wwiitthh  11  oorr  22  ssaasshheess

 -

The maximum height-width ratio of the 
sliding sash is 2.5:1.

CCaallccuullaattiioonn  ooff  ssaasshh  wweeiigghhtt  ooff  
sslliiddiinngg  ssaasshh  ((kkgg))

≤ 60 61 - 80
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CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss  hheeiigghhtt  ooff
sslliiddiinngg  ssaasshh  ((mmmm))

11

SSaasshh  wweeiigghhtt  ooff
sslliiddiinngg  ssaasshh  ((kkgg))

Glass fittings with logic 

CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss  wwiiddtthh  aanndd  pprrooffiillee  lleennggtthh CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss  hheeiigghhtt CChheecckk  ffoorr  ssuuiittaabbiilliittyy  ooff
PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc

Note: the drive unit can also be mounted on the left side.

YYoouurr  pprroojjeecctt  mmeeaassuurreemmeennttss  ((mmmm)) YYoouurr  pprroojjeecctt  mmeeaassuurreemmeennttss  ((mmmm)) YYoouurr  pprroojjeecctt  mmeeaassuurreemmeennttss  ((mmmm))

Clear width (building) = LW = Room height (upper edge of profile) = R = Glass thickness of sliding sash =

CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss  wwiiddtthh  ooff  sslliiddiinngg  ssaasshh  ((mmmm))

systems with 1 sash systems with 2 sashes
A = LW + 70 = A = LW/2 + 33 = 

H1 = R - 41 = Sash weight = A/1000 x H1/1000 x 
glass thickness (without film) x 2.5 =

CCaallccuullaattiioonn  ooff  pprrooffiillee  lleennggtthh  ((mmmm))  ((ttrraacckk  pprrooffiillee  &&  ccoovveerr  pprrooffiillee))
NNoottee::

systems with 1 sash systems with 2 sashes
C = A x 2 + 287 = C1 = A x 4 + 578 = (symmetric profile projection on both sides)

C2 = A x 4 + 291 = (asymmetric profile projection)

LLeennggtthh  ooff  ttrraacckk  &&  ccoovveerr  pprrooffiillee  
ffoorr  yyoouurr  PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  ssyysstteemm
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AArrttiiccllee  LLiisstt
PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  ––  CCoommpplleettee  SSeettss

PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  ––  DDeetteerrmmiinnaattiioonn  ooff  mmeeaassuurreemmeennttss::  ccoommpplleettee  sseettss,,  wwaallll  mmoouunnttiinngg,,  ssyysstteemmss  wwiitthh  11  oorr  22  ssaasshheess

 -

The maximum height-width ratio of the 
sliding sash is 2.5:1.

CCaallccuullaattiioonn  ooff  ssaasshh  wweeiigghhtt  ooff  
sslliiddiinngg  ssaasshh  ((kkgg))

≤ 60 61 - 80

NN
uumm

bbee
rr  

ooff
  ss

lliidd
iinn

gg  
ssaa

sshh
eess  

CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss  hheeiigghhtt  ooff
sslliiddiinngg  ssaasshh  ((mmmm))

11

SSaasshh  wweeiigghhtt  ooff
sslliiddiinngg  ssaasshh  ((kkgg))

Glass fittings with logic 

Vægmontage

Loftmontage Loftmontage med fastglas

Skydedørssystem med motor for en behagelig oplevelse.
Når man skubber til døren åbner den og lukker selv efter et forudindstillet 
tidspunkt.
Mange indstillingsmuligheder og meget tilbehør som fjernbetjæning, tryk-
knap på væg samt lås

Glastykkelse:	 8 - 12,76 mm
Max glasdørvægt: 	 80 kg eller 2 x 60 kg
Glastype:	 Hærdet eller hærdet lamineret 2 x 6 mm
Forhold bredde x højde:	 1 : 2,5
Højdeindstilling af døren: 	+/- 4 mm

Portavant 80 Automatic skydedør for væg/loft/glasmontage med motor
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Portavant 80 automatic sæt med motor for glasvægsmontage 

Fastglasprofil sæt for fastglasmontage 

Varenummer profillængde overflade1 montering typenummer

122.617.319.243 2474 mm naturelokseret glas 617.319.2400

122.617.319.283 2874 mm naturelokseret glas 617.319.2800

CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss  wwiiddtthh  aanndd  pprrooffiillee  lleennggtthh CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss  hheeiigghhtt CChheecckk  ffoorr  ssuuiittaabbiilliittyy  ooff
PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc

YYoouurr  pprroojjeecctt  mmeeaassuurreemmeennttss  ((mmmm))

Glass thickness of sliding sash =

Sash weight = A/1000 x H1/1000 x 
glass thickness (without film) x 2.5 =

YYoouurr  pprroojjeecctt  mmeeaassuurreemmeennttss  ((mmmm))

Clear height (height of door aperture) = 
LH =

H1 = LH + 30

AArrttiiccllee  LLiisstt
PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  ––  CCoommpplleettee  SSeettss

PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  ––  DDeetteerrmmiinnaattiioonn  ooff  mmeeaassuurreemmeennttss::  ccoommpplleettee  sseettss,,  mmoouunnttiinngg  oonn  ggllaassss  ffaaççaaddee,,  ssyysstteemmss  wwiitthh  11  ssaasshh

In one-sash systems, Portavant 80 automatic can 
be used with a sash weight of up to 80 kg. 

LLWW  ==  CClleeaarr  wwiiddtthh
LLHH  ==  CClleeaarr  hheeiigghhtt
AA  ==  GGllaassss  wwiiddtthh  ooff  sslliiddiinngg  ssaasshh
BBOO  ==  TTrraannssoomm  lliigghhtt  wwiiddtthh

NNoottee::  
Please allow us to advise you for different 
installation situations with installation on glass 
façades.

The maximum height-width ratio of the sliding 
sash is 2.5:1.

CClleeaarr  wwiiddtthh
11000000  mmmm

CClleeaarr  wwiiddtthh
11220000  mmmm

66

CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss  hheeiigghhtt  ooff
sslliiddiinngg  ssaasshh  ((mmmm))

CCaallccuullaattiioonn  ooff  ssaasshh  wweeiigghhtt  ooff  
sslliiddiinngg  ssaasshh  ((kkgg))

Note:  the drive unit must always be mounted on the opening side of the door.  

Glass fittings with logic 

CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss  wwiiddtthh  aanndd  pprrooffiillee  lleennggtthh CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss  hheeiigghhtt CChheecckk  ffoorr  ssuuiittaabbiilliittyy  ooff
PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc

YYoouurr  pprroojjeecctt  mmeeaassuurreemmeennttss  ((mmmm))

Glass thickness of sliding sash =

Sash weight = A/1000 x H1/1000 x 
glass thickness (without film) x 2.5 =

YYoouurr  pprroojjeecctt  mmeeaassuurreemmeennttss  ((mmmm))

Clear height (height of door aperture) = 
LH =

H1 = LH + 30

AArrttiiccllee  LLiisstt
PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  ––  CCoommpplleettee  SSeettss

PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  ––  DDeetteerrmmiinnaattiioonn  ooff  mmeeaassuurreemmeennttss::  ccoommpplleettee  sseettss,,  mmoouunnttiinngg  oonn  ggllaassss  ffaaççaaddee,,  ssyysstteemmss  wwiitthh  11  ssaasshh

In one-sash systems, Portavant 80 automatic can 
be used with a sash weight of up to 80 kg. 

LLWW  ==  CClleeaarr  wwiiddtthh
LLHH  ==  CClleeaarr  hheeiigghhtt
AA  ==  GGllaassss  wwiiddtthh  ooff  sslliiddiinngg  ssaasshh
BBOO  ==  TTrraannssoomm  lliigghhtt  wwiiddtthh

NNoottee::  
Please allow us to advise you for different 
installation situations with installation on glass 
façades.

The maximum height-width ratio of the sliding 
sash is 2.5:1.

CClleeaarr  wwiiddtthh
11000000  mmmm

CClleeaarr  wwiiddtthh
11220000  mmmm

66

CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss  hheeiigghhtt  ooff
sslliiddiinngg  ssaasshh  ((mmmm))

CCaallccuullaattiioonn  ooff  ssaasshh  wweeiigghhtt  ooff  
sslliiddiinngg  ssaasshh  ((kkgg))

Note:  the drive unit must always be mounted on the opening side of the door.  

Glass fittings with logic 

CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss  wwiiddtthh  aanndd  pprrooffiillee  lleennggtthh CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss  hheeiigghhtt CChheecckk  ffoorr  ssuuiittaabbiilliittyy  ooff
PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc

YYoouurr  pprroojjeecctt  mmeeaassuurreemmeennttss  ((mmmm))

Glass thickness of sliding sash =

Sash weight = A/1000 x H1/1000 x 
glass thickness (without film) x 2.5 =

YYoouurr  pprroojjeecctt  mmeeaassuurreemmeennttss  ((mmmm))

Clear height (height of door aperture) = 
LH =

H1 = LH + 30

AArrttiiccllee  LLiisstt
PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  ––  CCoommpplleettee  SSeettss

PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  ––  DDeetteerrmmiinnaattiioonn  ooff  mmeeaassuurreemmeennttss::  ccoommpplleettee  sseettss,,  mmoouunnttiinngg  oonn  ggllaassss  ffaaççaaddee,,  ssyysstteemmss  wwiitthh  11  ssaasshh

In one-sash systems, Portavant 80 automatic can 
be used with a sash weight of up to 80 kg. 

LLWW  ==  CClleeaarr  wwiiddtthh
LLHH  ==  CClleeaarr  hheeiigghhtt
AA  ==  GGllaassss  wwiiddtthh  ooff  sslliiddiinngg  ssaasshh
BBOO  ==  TTrraannssoomm  lliigghhtt  wwiiddtthh

NNoottee::  
Please allow us to advise you for different 
installation situations with installation on glass 
façades.

The maximum height-width ratio of the sliding 
sash is 2.5:1.

CClleeaarr  wwiiddtthh
11000000  mmmm

CClleeaarr  wwiiddtthh
11220000  mmmm

66

CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss  hheeiigghhtt  ooff
sslliiddiinngg  ssaasshh  ((mmmm))

CCaallccuullaattiioonn  ooff  ssaasshh  wweeiigghhtt  ooff  
sslliiddiinngg  ssaasshh  ((kkgg))

Note:  the drive unit must always be mounted on the opening side of the door.  

Glass fittings with logic 

Portavant 80 automatic sæt med motor for væg- og loftmontage, enkelt og dobbeltdør

Varenummer profillængde overflade1 montering type typenummer

122.617.312.253 2596 mm naturelokseret væg enkeltdør 617.312.2500

122.617.312.513 5196 mm naturelokseret væg dobbeltdør 617.312.5100

122.617.322.253 2596 mm naturelokseret loft enkeltdør 617.322.2500

122.617.322.513 5196 mm naturelokseret loft dobbeltdør 617.322.5100

Photographic print with kind permission of the Dorint 
Resort "An den Thermen", Freiburg (Germany)

YYoouu  wwiillll  ffiinndd  ooppttiioonnaall  aacccceessssoorriieess  ssppeecciiffiicc  ttoo  PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  oonn  ppaaggeess  88  ttoo  1100..

CCeeiilliinngg  mmoouunnttiinngg MMoouunnttiinngg  oonn  ggllaassss  ffaaççaaddee

WWaallll  mmoouunnttiinngg CCeeiilliinngg  mmoouunnttiinngg  wwiitthh  ssiiddeelliigghhtt

PPaaggeess  11  aanndd  22

PPaaggeess  33  aanndd  55

PPaaggeess  44  aanndd  55

PPaaggeess  66  aanndd  77

AArrttiiccllee  LLiisstt
PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  ––  CCoommpplleettee  SSeettss

OOvveerrvviieeww  ooff  ffeeaassiibbllee  iinnssttaallllaattiioonn  ssiittuuaattiioonnss  PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc

Glass fittings with logic 

Glasvægsmontage

1) Leveres i RS-look på forespørgsel

2) Leveres i RS-look på forespørgsel1) Monteres på Portavant 80 sæt for loft

1) Leveres i RS-look på forespørgsel

Varenummer1 profillængde overflade2 type typenummer

122.616.550.263 2.6 naturelokseret enkeltdør 616.550.2600

122.616.550.523 5.2 naturelokseret dobbeltdør 616.550.5200
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Varenummer beskrivelse døre typenummer

122.617.373 1 modtager, 1 fjernbetjening 1 dør 617.373

122.617.377 4 modtagere, 2 fjernbetjening 4 døre 617.377

Portavant 80 bevægelses sensor

Portavant 80 fjernbetjening for døråbning

Varenummer Farve typenummer

122.617.385 sort 617.385

122.617.386S Løs skærm sølv 617.386

122.617.386H Løs skærm hvid 617.386
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FFiigguurree DDeessccrriippttiioonn PPrroodduucctt  nnuummbbeerr EExxeeccuuttiioonn UUnniitt PPrriiccee  iinn  EEUURR
SSeett  ttoo  ooppeerraattee  aa  ssiinnggllee  ddoooorr  wwiitthh  617 373.0000.000 1 unit
aa  hhaanndd--hheelldd  rraaddiioo  ttrraannssmmiitttteerr
includes:
1x HomeMatic radio receiver, modified for connection to 
Portavant 80 automatic
1x HomeMatic hand-held radio transmitter with 4 buttons

The enclosed radio components have already been 
programmed.

SSeett  ttoo  ooppeerraattee  aa  ssiinnggllee  ddoooorr  wwiitthh  617 374.0000.000 1 unit
oonnee  rraaddiioo  ppuusshh  bbuuttttoonn
includes:
1x HomeMatic radio receiver, modified for connection to 
Portavant 80 automatic
1x HomeMatic radio push button interface, reduced to one 
channel, for flush-mounted fitting

The enclosed radio components have already been 
programmed.

SSeett  ttoo  ooppeerraattee  aa  ssiinnggllee  ddoooorr  wwiitthh  617 375.0000.000 1 unit
ttwwoo  rraaddiioo  ppuusshh  bbuuttttoonnss
includes:
1x HomeMatic radio receiver, modified for connection to 
Portavant 80 automatic
2x HomeMatic radio push button interfaces, reduced to one 
channel, for flush-mounted fitting

The enclosed radio components have already been 
programmed.

SSeett  ttoo  ooppeerraattee  aa  ssiinnggllee  ddoooorr  wwiitthh  ttwwoo  rraaddiioo 617 376.0000.000 1 unit
ppuusshh  bbuuttttoonnss  aanndd  oonnee  hhaanndd--hheelldd  rraaddiioo  ttrraannssmmiitttteerr
includes:
1x HomeMatic radio receiver, modified for connection to 
Portavant 80 automatic
2x HomeMatic radio push button interfaces, reduced to one 
channel, for flush-mounted fitting
1x HomeMatic hand-held radio transmitter with 4 buttons

The enclosed radio components have already been 
programmed.

SSeett  ttoo  ooppeerraattee  uupp  ttoo  ffoouurr  ddoooorrss  wwiitthh 617 377.0000.000 1 unit
hhaanndd--hheelldd  rraaddiioo  ttrraannssmmiitttteerrss
includes:
4x HomeMatic radio receiver, modified for connection to 
Portavant 80 automatic
2x HomeMatic hand-held radio transmitters with 4 buttons

The enclosed radio components have already been 
programmed.

AArrttiiccllee  LLiisstt
PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  ––  CCoommpplleettee  SSeettss

PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  ––  OOppttiioonnaall  ssppeecciiffiicc  aacccceessssoorriieess::  pprree--ccoonnffiigguurreedd  rraaddiioo  ssoolluuttiioonnss  ffoorr  ddoooorrss  wwiitthhoouutt  eelleeccttrroonniicc  lloocckkss

WWoouulldd  yyoouu  lliikkee  aa  pprree--ccoonnffiigguurreedd  sseett  ttoo  
ooppeerraattee  aa  ssiinnggllee  PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  

ddoooorr  ((wwiitthhoouutt  eelleeccttrroonniicc  lloocckk))  wwiitthh  aa  hhaanndd--
hheelldd  rraaddiioo  ttrraannssmmiitttteerr??

Note: the parallel connection of motion sensors, contact-free wall sensors and/or wired wall push buttons is possible. The enclosed radio components have 
already been programmed. If you want to add further radio components at a later date, you will need the HomeMatic CCU2 control unit by eQ-3 to modify the 
configuration. Please note that this requires time-consuming training with HomeMatic programming and you will have to contact the seller of the HomeMatic 
CCU2 control unit for the necessary support.

Note: the parallel connection of motion sensors, contact-free wall sensors and/or wired wall push buttons is possible. The enclosed radio components have 
already been programmed. If you want to add further radio components at a later date, you will need the HomeMatic CCU2 control unit by eQ-3 to modify the 
configuration. Please note that this requires time-consuming training with HomeMatic programming and you will have to contact the seller of the HomeMatic 
CCU2 control unit for the necessary support.

Note: the parallel connection of motion sensors, contact-free wall sensors and/or wired wall push buttons is possible. The enclosed radio components have 
already been programmed. If you want to add further radio components at a later date, you will need the HomeMatic CCU2 control unit by eQ-3 to modify the 
configuration. Please note that this requires time-consuming training with HomeMatic programming and you will have to contact the seller of the HomeMatic 
CCU2 control unit for the necessary support.

WWoouulldd  yyoouu  lliikkee  aa  pprree--ccoonnffiigguurreedd  sseett  ttoo  
ooppeerraattee  aa  ssiinnggllee  PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  

ddoooorr  ((wwiitthhoouutt  eelleeccttrroonniicc  lloocckk))  wwiitthh  aa  rraaddiioo  
ppuusshh  bbuuttttoonn??

WWoouulldd  yyoouu  lliikkee  aa  pprree--ccoonnffiigguurreedd  sseett  ttoo  
ooppeerraattee  aa  ssiinnggllee  PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  
ddoooorr  ((wwiitthhoouutt  eelleeccttrroonniicc  lloocckk))  wwiitthh  ttwwoo  

rraaddiioo  ppuusshh  bbuuttttoonnss??

Note: the parallel connection of motion sensors, contact-free wall sensors and/or wired wall push buttons is possible. The enclosed radio components have 
already been programmed. If you want to add further radio components at a later date, you will need the HomeMatic CCU2 control unit by eQ-3 to modify the 
configuration. Please note that this requires time-consuming training with HomeMatic programming and you will have to contact the seller of the HomeMatic 
CCU2 control unit for the necessary support.

Note: the parallel connection of motion sensors, contact-free wall sensors and/or wired wall push buttons is possible. The enclosed radio components have 
already been programmed. If you want to add further radio components at a later date, you will need the HomeMatic CCU2 control unit by eQ-3 to modify the 
configuration. Please note that this requires time-consuming training with HomeMatic programming and you will have to contact the seller of the HomeMatic 
CCU2 control unit for the necessary support.

WWoouulldd  yyoouu  lliikkee  aa  pprree--ccoonnffiigguurreedd  sseett  ttoo  
ooppeerraattee  aa  ssiinnggllee  PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  
ddoooorr  ((wwiitthhoouutt  eelleeccttrroonniicc  lloocckk))  wwiitthh  ttwwoo  
rraaddiioo  ppuusshh  bbuuttttoonnss  aanndd  oonnee  hhaanndd--hheelldd  

rraaddiioo  ttrraannssmmiitttteerr??

WWoouulldd  yyoouu  lliikkee  aa  pprree--ccoonnffiigguurreedd  sseett  ttoo  
ooppeerraattee  uupp  ttoo  ffoouurr  PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  
ddoooorrss  ((wwiitthhoouutt  eelleeccttrroonniicc  lloocckkss))  wwiitthh  hhaanndd--

hheelldd  rraaddiioo  ttrraannssmmiitttteerrss??

Glass fittings with logic 

1x 1x 

1x 2x 

1x 1x 2x 

1x 1x 

4x 2x 
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FFiigguurree DDeessccrriippttiioonn PPrroodduucctt  nnuummbbeerr EExxeeccuuttiioonn UUnniitt PPrriiccee  iinn  EEUURR
SSeett  ttoo  ooppeerraattee  aa  ssiinnggllee  ddoooorr  wwiitthh  617 373.0000.000 1 unit
aa  hhaanndd--hheelldd  rraaddiioo  ttrraannssmmiitttteerr
includes:
1x HomeMatic radio receiver, modified for connection to 
Portavant 80 automatic
1x HomeMatic hand-held radio transmitter with 4 buttons

The enclosed radio components have already been 
programmed.

SSeett  ttoo  ooppeerraattee  aa  ssiinnggllee  ddoooorr  wwiitthh  617 374.0000.000 1 unit
oonnee  rraaddiioo  ppuusshh  bbuuttttoonn
includes:
1x HomeMatic radio receiver, modified for connection to 
Portavant 80 automatic
1x HomeMatic radio push button interface, reduced to one 
channel, for flush-mounted fitting

The enclosed radio components have already been 
programmed.

SSeett  ttoo  ooppeerraattee  aa  ssiinnggllee  ddoooorr  wwiitthh  617 375.0000.000 1 unit
ttwwoo  rraaddiioo  ppuusshh  bbuuttttoonnss
includes:
1x HomeMatic radio receiver, modified for connection to 
Portavant 80 automatic
2x HomeMatic radio push button interfaces, reduced to one 
channel, for flush-mounted fitting

The enclosed radio components have already been 
programmed.

SSeett  ttoo  ooppeerraattee  aa  ssiinnggllee  ddoooorr  wwiitthh  ttwwoo  rraaddiioo 617 376.0000.000 1 unit
ppuusshh  bbuuttttoonnss  aanndd  oonnee  hhaanndd--hheelldd  rraaddiioo  ttrraannssmmiitttteerr
includes:
1x HomeMatic radio receiver, modified for connection to 
Portavant 80 automatic
2x HomeMatic radio push button interfaces, reduced to one 
channel, for flush-mounted fitting
1x HomeMatic hand-held radio transmitter with 4 buttons

The enclosed radio components have already been 
programmed.

SSeett  ttoo  ooppeerraattee  uupp  ttoo  ffoouurr  ddoooorrss  wwiitthh 617 377.0000.000 1 unit
hhaanndd--hheelldd  rraaddiioo  ttrraannssmmiitttteerrss
includes:
4x HomeMatic radio receiver, modified for connection to 
Portavant 80 automatic
2x HomeMatic hand-held radio transmitters with 4 buttons

The enclosed radio components have already been 
programmed.

AArrttiiccllee  LLiisstt
PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  ––  CCoommpplleettee  SSeettss

PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  ––  OOppttiioonnaall  ssppeecciiffiicc  aacccceessssoorriieess::  pprree--ccoonnffiigguurreedd  rraaddiioo  ssoolluuttiioonnss  ffoorr  ddoooorrss  wwiitthhoouutt  eelleeccttrroonniicc  lloocckkss

WWoouulldd  yyoouu  lliikkee  aa  pprree--ccoonnffiigguurreedd  sseett  ttoo  
ooppeerraattee  aa  ssiinnggllee  PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  

ddoooorr  ((wwiitthhoouutt  eelleeccttrroonniicc  lloocckk))  wwiitthh  aa  hhaanndd--
hheelldd  rraaddiioo  ttrraannssmmiitttteerr??

Note: the parallel connection of motion sensors, contact-free wall sensors and/or wired wall push buttons is possible. The enclosed radio components have 
already been programmed. If you want to add further radio components at a later date, you will need the HomeMatic CCU2 control unit by eQ-3 to modify the 
configuration. Please note that this requires time-consuming training with HomeMatic programming and you will have to contact the seller of the HomeMatic 
CCU2 control unit for the necessary support.

Note: the parallel connection of motion sensors, contact-free wall sensors and/or wired wall push buttons is possible. The enclosed radio components have 
already been programmed. If you want to add further radio components at a later date, you will need the HomeMatic CCU2 control unit by eQ-3 to modify the 
configuration. Please note that this requires time-consuming training with HomeMatic programming and you will have to contact the seller of the HomeMatic 
CCU2 control unit for the necessary support.

Note: the parallel connection of motion sensors, contact-free wall sensors and/or wired wall push buttons is possible. The enclosed radio components have 
already been programmed. If you want to add further radio components at a later date, you will need the HomeMatic CCU2 control unit by eQ-3 to modify the 
configuration. Please note that this requires time-consuming training with HomeMatic programming and you will have to contact the seller of the HomeMatic 
CCU2 control unit for the necessary support.

WWoouulldd  yyoouu  lliikkee  aa  pprree--ccoonnffiigguurreedd  sseett  ttoo  
ooppeerraattee  aa  ssiinnggllee  PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  

ddoooorr  ((wwiitthhoouutt  eelleeccttrroonniicc  lloocckk))  wwiitthh  aa  rraaddiioo  
ppuusshh  bbuuttttoonn??

WWoouulldd  yyoouu  lliikkee  aa  pprree--ccoonnffiigguurreedd  sseett  ttoo  
ooppeerraattee  aa  ssiinnggllee  PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  
ddoooorr  ((wwiitthhoouutt  eelleeccttrroonniicc  lloocckk))  wwiitthh  ttwwoo  

rraaddiioo  ppuusshh  bbuuttttoonnss??

Note: the parallel connection of motion sensors, contact-free wall sensors and/or wired wall push buttons is possible. The enclosed radio components have 
already been programmed. If you want to add further radio components at a later date, you will need the HomeMatic CCU2 control unit by eQ-3 to modify the 
configuration. Please note that this requires time-consuming training with HomeMatic programming and you will have to contact the seller of the HomeMatic 
CCU2 control unit for the necessary support.

Note: the parallel connection of motion sensors, contact-free wall sensors and/or wired wall push buttons is possible. The enclosed radio components have 
already been programmed. If you want to add further radio components at a later date, you will need the HomeMatic CCU2 control unit by eQ-3 to modify the 
configuration. Please note that this requires time-consuming training with HomeMatic programming and you will have to contact the seller of the HomeMatic 
CCU2 control unit for the necessary support.

WWoouulldd  yyoouu  lliikkee  aa  pprree--ccoonnffiigguurreedd  sseett  ttoo  
ooppeerraattee  aa  ssiinnggllee  PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  
ddoooorr  ((wwiitthhoouutt  eelleeccttrroonniicc  lloocckk))  wwiitthh  ttwwoo  
rraaddiioo  ppuusshh  bbuuttttoonnss  aanndd  oonnee  hhaanndd--hheelldd  

rraaddiioo  ttrraannssmmiitttteerr??

WWoouulldd  yyoouu  lliikkee  aa  pprree--ccoonnffiigguurreedd  sseett  ttoo  
ooppeerraattee  uupp  ttoo  ffoouurr  PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  
ddoooorrss  ((wwiitthhoouutt  eelleeccttrroonniicc  lloocckkss))  wwiitthh  hhaanndd--

hheelldd  rraaddiioo  ttrraannssmmiitttteerrss??

Glass fittings with logic 

1x 1x 

1x 2x 

1x 1x 2x 

1x 1x 

4x 2x 

122.617.373 122.617.377

Portavant 80 børstetætningsliste for køreskinne  

Varenummer længde typenummer

122.617.253 2 meter 617.253
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FFiigguurree DDeessccrriippttiioonn PPrroodduucctt  nnuummbbeerr EExxeeccuuttiioonn UUnniitt PPrriiccee  iinn  EEUURR
SSeett  ttoo  ooppeerraattee  aa  ssiinnggllee  ddoooorr  wwiitthh  617 373.0000.000 1 unit
aa  hhaanndd--hheelldd  rraaddiioo  ttrraannssmmiitttteerr
includes:
1x HomeMatic radio receiver, modified for connection to 
Portavant 80 automatic
1x HomeMatic hand-held radio transmitter with 4 buttons

The enclosed radio components have already been 
programmed.

SSeett  ttoo  ooppeerraattee  aa  ssiinnggllee  ddoooorr  wwiitthh  617 374.0000.000 1 unit
oonnee  rraaddiioo  ppuusshh  bbuuttttoonn
includes:
1x HomeMatic radio receiver, modified for connection to 
Portavant 80 automatic
1x HomeMatic radio push button interface, reduced to one 
channel, for flush-mounted fitting

The enclosed radio components have already been 
programmed.

SSeett  ttoo  ooppeerraattee  aa  ssiinnggllee  ddoooorr  wwiitthh  617 375.0000.000 1 unit
ttwwoo  rraaddiioo  ppuusshh  bbuuttttoonnss
includes:
1x HomeMatic radio receiver, modified for connection to 
Portavant 80 automatic
2x HomeMatic radio push button interfaces, reduced to one 
channel, for flush-mounted fitting

The enclosed radio components have already been 
programmed.

SSeett  ttoo  ooppeerraattee  aa  ssiinnggllee  ddoooorr  wwiitthh  ttwwoo  rraaddiioo 617 376.0000.000 1 unit
ppuusshh  bbuuttttoonnss  aanndd  oonnee  hhaanndd--hheelldd  rraaddiioo  ttrraannssmmiitttteerr
includes:
1x HomeMatic radio receiver, modified for connection to 
Portavant 80 automatic
2x HomeMatic radio push button interfaces, reduced to one 
channel, for flush-mounted fitting
1x HomeMatic hand-held radio transmitter with 4 buttons

The enclosed radio components have already been 
programmed.

SSeett  ttoo  ooppeerraattee  uupp  ttoo  ffoouurr  ddoooorrss  wwiitthh 617 377.0000.000 1 unit
hhaanndd--hheelldd  rraaddiioo  ttrraannssmmiitttteerrss
includes:
4x HomeMatic radio receiver, modified for connection to 
Portavant 80 automatic
2x HomeMatic hand-held radio transmitters with 4 buttons

The enclosed radio components have already been 
programmed.

AArrttiiccllee  LLiisstt
PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  ––  CCoommpplleettee  SSeettss

PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  ––  OOppttiioonnaall  ssppeecciiffiicc  aacccceessssoorriieess::  pprree--ccoonnffiigguurreedd  rraaddiioo  ssoolluuttiioonnss  ffoorr  ddoooorrss  wwiitthhoouutt  eelleeccttrroonniicc  lloocckkss

WWoouulldd  yyoouu  lliikkee  aa  pprree--ccoonnffiigguurreedd  sseett  ttoo  
ooppeerraattee  aa  ssiinnggllee  PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  

ddoooorr  ((wwiitthhoouutt  eelleeccttrroonniicc  lloocckk))  wwiitthh  aa  hhaanndd--
hheelldd  rraaddiioo  ttrraannssmmiitttteerr??

Note: the parallel connection of motion sensors, contact-free wall sensors and/or wired wall push buttons is possible. The enclosed radio components have 
already been programmed. If you want to add further radio components at a later date, you will need the HomeMatic CCU2 control unit by eQ-3 to modify the 
configuration. Please note that this requires time-consuming training with HomeMatic programming and you will have to contact the seller of the HomeMatic 
CCU2 control unit for the necessary support.

Note: the parallel connection of motion sensors, contact-free wall sensors and/or wired wall push buttons is possible. The enclosed radio components have 
already been programmed. If you want to add further radio components at a later date, you will need the HomeMatic CCU2 control unit by eQ-3 to modify the 
configuration. Please note that this requires time-consuming training with HomeMatic programming and you will have to contact the seller of the HomeMatic 
CCU2 control unit for the necessary support.

Note: the parallel connection of motion sensors, contact-free wall sensors and/or wired wall push buttons is possible. The enclosed radio components have 
already been programmed. If you want to add further radio components at a later date, you will need the HomeMatic CCU2 control unit by eQ-3 to modify the 
configuration. Please note that this requires time-consuming training with HomeMatic programming and you will have to contact the seller of the HomeMatic 
CCU2 control unit for the necessary support.

WWoouulldd  yyoouu  lliikkee  aa  pprree--ccoonnffiigguurreedd  sseett  ttoo  
ooppeerraattee  aa  ssiinnggllee  PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  

ddoooorr  ((wwiitthhoouutt  eelleeccttrroonniicc  lloocckk))  wwiitthh  aa  rraaddiioo  
ppuusshh  bbuuttttoonn??

WWoouulldd  yyoouu  lliikkee  aa  pprree--ccoonnffiigguurreedd  sseett  ttoo  
ooppeerraattee  aa  ssiinnggllee  PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  
ddoooorr  ((wwiitthhoouutt  eelleeccttrroonniicc  lloocckk))  wwiitthh  ttwwoo  

rraaddiioo  ppuusshh  bbuuttttoonnss??

Note: the parallel connection of motion sensors, contact-free wall sensors and/or wired wall push buttons is possible. The enclosed radio components have 
already been programmed. If you want to add further radio components at a later date, you will need the HomeMatic CCU2 control unit by eQ-3 to modify the 
configuration. Please note that this requires time-consuming training with HomeMatic programming and you will have to contact the seller of the HomeMatic 
CCU2 control unit for the necessary support.

Note: the parallel connection of motion sensors, contact-free wall sensors and/or wired wall push buttons is possible. The enclosed radio components have 
already been programmed. If you want to add further radio components at a later date, you will need the HomeMatic CCU2 control unit by eQ-3 to modify the 
configuration. Please note that this requires time-consuming training with HomeMatic programming and you will have to contact the seller of the HomeMatic 
CCU2 control unit for the necessary support.

WWoouulldd  yyoouu  lliikkee  aa  pprree--ccoonnffiigguurreedd  sseett  ttoo  
ooppeerraattee  aa  ssiinnggllee  PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  
ddoooorr  ((wwiitthhoouutt  eelleeccttrroonniicc  lloocckk))  wwiitthh  ttwwoo  
rraaddiioo  ppuusshh  bbuuttttoonnss  aanndd  oonnee  hhaanndd--hheelldd  

rraaddiioo  ttrraannssmmiitttteerr??

WWoouulldd  yyoouu  lliikkee  aa  pprree--ccoonnffiigguurreedd  sseett  ttoo  
ooppeerraattee  uupp  ttoo  ffoouurr  PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  
ddoooorrss  ((wwiitthhoouutt  eelleeccttrroonniicc  lloocckkss))  wwiitthh  hhaanndd--

hheelldd  rraaddiioo  ttrraannssmmiitttteerrss??

Glass fittings with logic 

1x 1x 

1x 2x 

1x 1x 2x 

1x 1x 

4x 2x 
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FFiigguurree DDeessccrriippttiioonn PPrroodduucctt  nnuummbbeerr EExxeeccuuttiioonn UUnniitt PPrriiccee  iinn  EEUURR
SSeett  ttoo  ooppeerraattee  aa  ssiinnggllee  ddoooorr  wwiitthh  617 373.0000.000 1 unit
aa  hhaanndd--hheelldd  rraaddiioo  ttrraannssmmiitttteerr
includes:
1x HomeMatic radio receiver, modified for connection to 
Portavant 80 automatic
1x HomeMatic hand-held radio transmitter with 4 buttons

The enclosed radio components have already been 
programmed.

SSeett  ttoo  ooppeerraattee  aa  ssiinnggllee  ddoooorr  wwiitthh  617 374.0000.000 1 unit
oonnee  rraaddiioo  ppuusshh  bbuuttttoonn
includes:
1x HomeMatic radio receiver, modified for connection to 
Portavant 80 automatic
1x HomeMatic radio push button interface, reduced to one 
channel, for flush-mounted fitting

The enclosed radio components have already been 
programmed.

SSeett  ttoo  ooppeerraattee  aa  ssiinnggllee  ddoooorr  wwiitthh  617 375.0000.000 1 unit
ttwwoo  rraaddiioo  ppuusshh  bbuuttttoonnss
includes:
1x HomeMatic radio receiver, modified for connection to 
Portavant 80 automatic
2x HomeMatic radio push button interfaces, reduced to one 
channel, for flush-mounted fitting

The enclosed radio components have already been 
programmed.

SSeett  ttoo  ooppeerraattee  aa  ssiinnggllee  ddoooorr  wwiitthh  ttwwoo  rraaddiioo 617 376.0000.000 1 unit
ppuusshh  bbuuttttoonnss  aanndd  oonnee  hhaanndd--hheelldd  rraaddiioo  ttrraannssmmiitttteerr
includes:
1x HomeMatic radio receiver, modified for connection to 
Portavant 80 automatic
2x HomeMatic radio push button interfaces, reduced to one 
channel, for flush-mounted fitting
1x HomeMatic hand-held radio transmitter with 4 buttons

The enclosed radio components have already been 
programmed.

SSeett  ttoo  ooppeerraattee  uupp  ttoo  ffoouurr  ddoooorrss  wwiitthh 617 377.0000.000 1 unit
hhaanndd--hheelldd  rraaddiioo  ttrraannssmmiitttteerrss
includes:
4x HomeMatic radio receiver, modified for connection to 
Portavant 80 automatic
2x HomeMatic hand-held radio transmitters with 4 buttons

The enclosed radio components have already been 
programmed.

AArrttiiccllee  LLiisstt
PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  ––  CCoommpplleettee  SSeettss

PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  ––  OOppttiioonnaall  ssppeecciiffiicc  aacccceessssoorriieess::  pprree--ccoonnffiigguurreedd  rraaddiioo  ssoolluuttiioonnss  ffoorr  ddoooorrss  wwiitthhoouutt  eelleeccttrroonniicc  lloocckkss

WWoouulldd  yyoouu  lliikkee  aa  pprree--ccoonnffiigguurreedd  sseett  ttoo  
ooppeerraattee  aa  ssiinnggllee  PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  

ddoooorr  ((wwiitthhoouutt  eelleeccttrroonniicc  lloocckk))  wwiitthh  aa  hhaanndd--
hheelldd  rraaddiioo  ttrraannssmmiitttteerr??

Note: the parallel connection of motion sensors, contact-free wall sensors and/or wired wall push buttons is possible. The enclosed radio components have 
already been programmed. If you want to add further radio components at a later date, you will need the HomeMatic CCU2 control unit by eQ-3 to modify the 
configuration. Please note that this requires time-consuming training with HomeMatic programming and you will have to contact the seller of the HomeMatic 
CCU2 control unit for the necessary support.

Note: the parallel connection of motion sensors, contact-free wall sensors and/or wired wall push buttons is possible. The enclosed radio components have 
already been programmed. If you want to add further radio components at a later date, you will need the HomeMatic CCU2 control unit by eQ-3 to modify the 
configuration. Please note that this requires time-consuming training with HomeMatic programming and you will have to contact the seller of the HomeMatic 
CCU2 control unit for the necessary support.

Note: the parallel connection of motion sensors, contact-free wall sensors and/or wired wall push buttons is possible. The enclosed radio components have 
already been programmed. If you want to add further radio components at a later date, you will need the HomeMatic CCU2 control unit by eQ-3 to modify the 
configuration. Please note that this requires time-consuming training with HomeMatic programming and you will have to contact the seller of the HomeMatic 
CCU2 control unit for the necessary support.

WWoouulldd  yyoouu  lliikkee  aa  pprree--ccoonnffiigguurreedd  sseett  ttoo  
ooppeerraattee  aa  ssiinnggllee  PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  

ddoooorr  ((wwiitthhoouutt  eelleeccttrroonniicc  lloocckk))  wwiitthh  aa  rraaddiioo  
ppuusshh  bbuuttttoonn??

WWoouulldd  yyoouu  lliikkee  aa  pprree--ccoonnffiigguurreedd  sseett  ttoo  
ooppeerraattee  aa  ssiinnggllee  PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  
ddoooorr  ((wwiitthhoouutt  eelleeccttrroonniicc  lloocckk))  wwiitthh  ttwwoo  

rraaddiioo  ppuusshh  bbuuttttoonnss??

Note: the parallel connection of motion sensors, contact-free wall sensors and/or wired wall push buttons is possible. The enclosed radio components have 
already been programmed. If you want to add further radio components at a later date, you will need the HomeMatic CCU2 control unit by eQ-3 to modify the 
configuration. Please note that this requires time-consuming training with HomeMatic programming and you will have to contact the seller of the HomeMatic 
CCU2 control unit for the necessary support.

Note: the parallel connection of motion sensors, contact-free wall sensors and/or wired wall push buttons is possible. The enclosed radio components have 
already been programmed. If you want to add further radio components at a later date, you will need the HomeMatic CCU2 control unit by eQ-3 to modify the 
configuration. Please note that this requires time-consuming training with HomeMatic programming and you will have to contact the seller of the HomeMatic 
CCU2 control unit for the necessary support.

WWoouulldd  yyoouu  lliikkee  aa  pprree--ccoonnffiigguurreedd  sseett  ttoo  
ooppeerraattee  aa  ssiinnggllee  PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  
ddoooorr  ((wwiitthhoouutt  eelleeccttrroonniicc  lloocckk))  wwiitthh  ttwwoo  
rraaddiioo  ppuusshh  bbuuttttoonnss  aanndd  oonnee  hhaanndd--hheelldd  

rraaddiioo  ttrraannssmmiitttteerr??

WWoouulldd  yyoouu  lliikkee  aa  pprree--ccoonnffiigguurreedd  sseett  ttoo  
ooppeerraattee  uupp  ttoo  ffoouurr  PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  
ddoooorrss  ((wwiitthhoouutt  eelleeccttrroonniicc  lloocckkss))  wwiitthh  hhaanndd--

hheelldd  rraaddiioo  ttrraannssmmiitttteerrss??

Glass fittings with logic 

1x 1x 

1x 2x 

1x 1x 2x 

1x 1x 

4x 2x 

Portavant 80 sender til kontakt for døråbning

Varenummer beskrivelse typenummer

122.617.374 1 modtager, 1 sender 617.374

122.617.375 1 modtager, 2 sendere 617.375

122.617.374 122.617.375

Portavant 80 fjernbetjening og sender for døråbning

Varenummer beskrivelse typenummer

122.617.376 1 modtager, 1 lås, 1 kontakt,  
2 fjernbetjeninger 617.376
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FFiigguurree DDeessccrriippttiioonn PPrroodduucctt  nnuummbbeerr EExxeeccuuttiioonn UUnniitt PPrriiccee  iinn  EEUURR
SSeett  ttoo  ooppeerraattee  aa  ssiinnggllee  ddoooorr  wwiitthh  617 373.0000.000 1 unit
aa  hhaanndd--hheelldd  rraaddiioo  ttrraannssmmiitttteerr
includes:
1x HomeMatic radio receiver, modified for connection to 
Portavant 80 automatic
1x HomeMatic hand-held radio transmitter with 4 buttons

The enclosed radio components have already been 
programmed.

SSeett  ttoo  ooppeerraattee  aa  ssiinnggllee  ddoooorr  wwiitthh  617 374.0000.000 1 unit
oonnee  rraaddiioo  ppuusshh  bbuuttttoonn
includes:
1x HomeMatic radio receiver, modified for connection to 
Portavant 80 automatic
1x HomeMatic radio push button interface, reduced to one 
channel, for flush-mounted fitting

The enclosed radio components have already been 
programmed.

SSeett  ttoo  ooppeerraattee  aa  ssiinnggllee  ddoooorr  wwiitthh  617 375.0000.000 1 unit
ttwwoo  rraaddiioo  ppuusshh  bbuuttttoonnss
includes:
1x HomeMatic radio receiver, modified for connection to 
Portavant 80 automatic
2x HomeMatic radio push button interfaces, reduced to one 
channel, for flush-mounted fitting

The enclosed radio components have already been 
programmed.

SSeett  ttoo  ooppeerraattee  aa  ssiinnggllee  ddoooorr  wwiitthh  ttwwoo  rraaddiioo 617 376.0000.000 1 unit
ppuusshh  bbuuttttoonnss  aanndd  oonnee  hhaanndd--hheelldd  rraaddiioo  ttrraannssmmiitttteerr
includes:
1x HomeMatic radio receiver, modified for connection to 
Portavant 80 automatic
2x HomeMatic radio push button interfaces, reduced to one 
channel, for flush-mounted fitting
1x HomeMatic hand-held radio transmitter with 4 buttons

The enclosed radio components have already been 
programmed.

SSeett  ttoo  ooppeerraattee  uupp  ttoo  ffoouurr  ddoooorrss  wwiitthh 617 377.0000.000 1 unit
hhaanndd--hheelldd  rraaddiioo  ttrraannssmmiitttteerrss
includes:
4x HomeMatic radio receiver, modified for connection to 
Portavant 80 automatic
2x HomeMatic hand-held radio transmitters with 4 buttons

The enclosed radio components have already been 
programmed.

AArrttiiccllee  LLiisstt
PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  ––  CCoommpplleettee  SSeettss

PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  ––  OOppttiioonnaall  ssppeecciiffiicc  aacccceessssoorriieess::  pprree--ccoonnffiigguurreedd  rraaddiioo  ssoolluuttiioonnss  ffoorr  ddoooorrss  wwiitthhoouutt  eelleeccttrroonniicc  lloocckkss

WWoouulldd  yyoouu  lliikkee  aa  pprree--ccoonnffiigguurreedd  sseett  ttoo  
ooppeerraattee  aa  ssiinnggllee  PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  

ddoooorr  ((wwiitthhoouutt  eelleeccttrroonniicc  lloocckk))  wwiitthh  aa  hhaanndd--
hheelldd  rraaddiioo  ttrraannssmmiitttteerr??

Note: the parallel connection of motion sensors, contact-free wall sensors and/or wired wall push buttons is possible. The enclosed radio components have 
already been programmed. If you want to add further radio components at a later date, you will need the HomeMatic CCU2 control unit by eQ-3 to modify the 
configuration. Please note that this requires time-consuming training with HomeMatic programming and you will have to contact the seller of the HomeMatic 
CCU2 control unit for the necessary support.

Note: the parallel connection of motion sensors, contact-free wall sensors and/or wired wall push buttons is possible. The enclosed radio components have 
already been programmed. If you want to add further radio components at a later date, you will need the HomeMatic CCU2 control unit by eQ-3 to modify the 
configuration. Please note that this requires time-consuming training with HomeMatic programming and you will have to contact the seller of the HomeMatic 
CCU2 control unit for the necessary support.

Note: the parallel connection of motion sensors, contact-free wall sensors and/or wired wall push buttons is possible. The enclosed radio components have 
already been programmed. If you want to add further radio components at a later date, you will need the HomeMatic CCU2 control unit by eQ-3 to modify the 
configuration. Please note that this requires time-consuming training with HomeMatic programming and you will have to contact the seller of the HomeMatic 
CCU2 control unit for the necessary support.

WWoouulldd  yyoouu  lliikkee  aa  pprree--ccoonnffiigguurreedd  sseett  ttoo  
ooppeerraattee  aa  ssiinnggllee  PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  

ddoooorr  ((wwiitthhoouutt  eelleeccttrroonniicc  lloocckk))  wwiitthh  aa  rraaddiioo  
ppuusshh  bbuuttttoonn??

WWoouulldd  yyoouu  lliikkee  aa  pprree--ccoonnffiigguurreedd  sseett  ttoo  
ooppeerraattee  aa  ssiinnggllee  PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  
ddoooorr  ((wwiitthhoouutt  eelleeccttrroonniicc  lloocckk))  wwiitthh  ttwwoo  

rraaddiioo  ppuusshh  bbuuttttoonnss??

Note: the parallel connection of motion sensors, contact-free wall sensors and/or wired wall push buttons is possible. The enclosed radio components have 
already been programmed. If you want to add further radio components at a later date, you will need the HomeMatic CCU2 control unit by eQ-3 to modify the 
configuration. Please note that this requires time-consuming training with HomeMatic programming and you will have to contact the seller of the HomeMatic 
CCU2 control unit for the necessary support.

Note: the parallel connection of motion sensors, contact-free wall sensors and/or wired wall push buttons is possible. The enclosed radio components have 
already been programmed. If you want to add further radio components at a later date, you will need the HomeMatic CCU2 control unit by eQ-3 to modify the 
configuration. Please note that this requires time-consuming training with HomeMatic programming and you will have to contact the seller of the HomeMatic 
CCU2 control unit for the necessary support.

WWoouulldd  yyoouu  lliikkee  aa  pprree--ccoonnffiigguurreedd  sseett  ttoo  
ooppeerraattee  aa  ssiinnggllee  PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  
ddoooorr  ((wwiitthhoouutt  eelleeccttrroonniicc  lloocckk))  wwiitthh  ttwwoo  
rraaddiioo  ppuusshh  bbuuttttoonnss  aanndd  oonnee  hhaanndd--hheelldd  

rraaddiioo  ttrraannssmmiitttteerr??

WWoouulldd  yyoouu  lliikkee  aa  pprree--ccoonnffiigguurreedd  sseett  ttoo  
ooppeerraattee  uupp  ttoo  ffoouurr  PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  
ddoooorrss  ((wwiitthhoouutt  eelleeccttrroonniicc  lloocckkss))  wwiitthh  hhaanndd--

hheelldd  rraaddiioo  ttrraannssmmiitttteerrss??

Glass fittings with logic 

1x 1x 

1x 2x 

1x 1x 2x 

1x 1x 

4x 2x 
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FFiigguurree DDeessccrriippttiioonn PPrroodduucctt  nnuummbbeerr EExxeeccuuttiioonn UUnniitt PPrriiccee  iinn  EEUURR
SSuupppplleemmeennttaarryy  aacccceessssoorryy  kkiitt  ccoommpprriissiinngg  eelleeccttrroonniicc  lloocckk closing to the left* 617 392.0000.000 1 unit
ffoorr  PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc closing to the right* 617 393.0000.000 1 unit
includes:
1x end-stop with electronic lock to replace
1x rear clamping jaw with locking hook for roller assembly 
to replace

CCoouunnttrryy--ssppeecciiffiicc  pplluugg  UUKK//IIrreellaanndd GB, Ireland 617 372.0000.000 1 unit
type G, 230 V / 50 Hz

MMoottiioonn  sseennssoorr 617 385.0000.000 black 1 unit

CCoovveerr  ccaapp  ffoorr  mmoottiioonn  sseennssoorr 617 386.0000.315 silver 1 unit
617 386.0000.310 white 1 unit

CCoonnttaacctt--ffrreeee  wwaallll  sseennssoorr 617 387.0000.000 1 piece
white frame with dark sensor panel

SSuupppplleemmeennttaarryy  aacccceessssoorryy  kkiitt 617 365.0000.000 1 unit
iinn--wwaallll  mmoouunnttiinngg
mounting frame (white) for display
500 mm extension cable for display

AArrttiiccllee  LLiisstt
PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  ––  CCoommpplleettee  SSeettss

PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc  ––  OOppttiioonnaall  ssppeecciiffiicc  aacccceessssoorriieess  ((wwiitthhoouutt  rraaddiioo  ssoolluuttiioonnss;;  yyoouu  wwiillll  ffiinndd  tthheessee  oonn  ppaaggeess  99  aanndd  1100))

DDoo  yyoouu  nneeeedd  aann  eelleeccttrroonniicc  lloocckk??

*When looking at the open track profile .
Note: the electronic lock must always be installed on the locking  side of a door sash and replaces the standard end-stop. 
With two-sash systems, one lock is required for each sash. For two-sash systems, order one of each article.

DDoo  yyoouu  nneeeedd  aa  ccoouunnttrryy--ssppeecciiffiicc  pplluugg  ffoorr  tthhee  
UUnniitteedd  KKiinnggddoomm  oorr  IIrreellaanndd??

Note: the complete sets already contain a plug of the type E/F which is widely used in the EU.

DDoo  yyoouu  wwiisshh  ttoo  uussee  aa  mmoottiioonn  sseennssoorr??

with detection of direction of movement and with partial 
suppression of cross movement; incl. cover cap,
black, 3 m connection cable including cable
clamps

Note: cable-bound mounting. It is also possible to connect two motion sensors in parallel (simultaneously).

DDoo  yyoouu  wwiisshh  ttoo  hhaavvee  iinn--wwaallll  mmoouunnttiinngg  aanndd  
mmoouunntt  tthhee  ddiissppllaayy  iinnttoo  tthhee  wwaallll??

Caution: accessibility to the whole door system must be maintained for servicing or repair. 
Note: please contact us about a longer extension cable, if required.

DDoo  yyoouu  wwiisshh  ttoo  iinnssttaallll  aa  mmoottiioonn  sseennssoorr  wwiitthh  
aa  ssiillvveerr  oorr  wwhhiittee  ccoovveerr  ccaapp  iinnsstteeaadd  ooff  aa  

bbllaacckk  oonnee??

suitable for art. no. 617 385.0000.000

DDoo  yyoouu  pprreeffeerr  ttoo  uussee  aa  ccoonnttaacctt--ffrreeee  wwaallll  
sseennssoorr  iinnsstteeaadd  ooff  aa  mmoottiioonn  sseennssoorr??

Note: the scanning range can be changed from between approx. 50 to 200 mm to approx. 50 to 600 mm during installation. For safety reasons, the connection to 
the door control system must be made via the input terminal for motion sensors (i.e. not via the input for push buttons).

Glass fittings with logic 

Portavant 80 elektronisk lås, 24 volt

Varenummer lukkes til typenummer

122.617.392 venstre 617.392

122.617.393 højre 617.393

7
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Skydedøre · Willach · Skydedørsbeslag · Portavant 120

Enkelt eller dobbelt skydedør til glas eller træ.
Let montage: Ingen bearbejdning af glasset, ingen indstilling af udhængs- 
sikring, justering af højde og aktivator til softstop fra front.
Fås i følgende overflader: naturelokseret, RS-look, sortelokseret og hvid 
(RAL9016).
Tilbehør: elektronisk lås (24 volt)

Glastykkelse:	 10 - 12,76 mm
Max glasdørvægt: 	 120 kg 
Glastype:	 Hærdet eller hærdet lamineret
Minimum glasbredde:	 580 mm 
Forhold bredde x højde:	 1:3 
Højdejustering af døren: 	+/- 4 mm

Portavant 120 skydedørsbeslag for væg- og loft montage med softstop

BBeerreecchhnnuunngg  GGllaassbbrreeiittee  uunndd  PPrrooffiilllläännggee BBeerreecchhnnuunngg  ddeerr  FFllüüggeellmmaassssee

IIhhrree  PPrroojjeekkttmmaaßßee  ((mmmm)) IIhhrree  PPrroojjeekkttmmaaßßee  ((mmmm))

Lichte Weite (bauseits) = LW = Systemhöhe = H =

BBeerreecchhnnuunngg  GGllaassbbrreeiittee  SScchhiieebbeeffllüüggeell  ((mmmm))
IIhhrree  PPrroojjeekkttmmaaßßee  ((mmmm))

WS = LW + 70 = ≥ 580 mm
Glasstärke Schiebeflügel = 

HS = H - 59 =
HHiinnwweeiiss::

BBeerreecchhnnuunngg  FFllüüggeellmmaassssee  SScchhiieebbeeffllüüggeell  ((kkgg))

BBeerreecchhnnuunngg  ddeerr  PPrrooffiilllläännggee  vvoonn  LLaauuffsscchhiieennee  uunndd  BBlleennddee  ((mmmm)) HHiinnwweeiiss:: HHiinnwweeiiss::

LS = 2WS - WSZ - 29 = 
Das Verhältnis von Höhe zu Breite des 
Schiebeflügels darf maximal 3:1 
betragen.

Portavant G 120 ist für Flügelmassen von
20 kg bis 120 kg verwendbar. Für Flügelmassen bis 50 kg 
können Sie auch Portavant M 50 und für Flügelmassen von 
50 kg bis 80 kg können Sie auch Portavant M 80 verwenden.

BBeerreecchhnnuunngg  GGllaasshhööhhee  SScchhiieebbeeffllüüggeell  
((mmmm))

Flügelmasse = WS/1000 x HS/1000 x Glasstärke (ohne Folie) x 
2,5 =

Bitte beachten Sie, dass bei Verwendung des Portavant-Anschlag-/Schließkastens andere Formeln zur Berechnung der 
Glasbreiten und Profillängen gelten. Ebenso gilt bei der einseitigen Wandmontage mit Zarge eine abweichende Formel 
für die Berechnung der Profillängen. Diese speziellen Formeln finden Sie in unserem Portavant G 120-Profil- und 
Glasmaßrechner auf www.willach.com unter "Vitris", "Glasschiebetürbeschläge für Innentüren", "Portavant G 120" im 
Bereich Downloads.

TTaauusscchheenn  SSiiee  bbiittttee  ddiiee  iinn  
ddeenn  KKoommpplleetttt--SSeettss  

eenntthhaalltteenneenn  DDäämmppffeerr  
ggeeggeenn  ddiiee  sscchhwwääcchheerreenn  
DDäämmppffeerr  mmiitt  AArrttiikkeellnnrr..  

662277  226600..00000000..000000
((ssiieehhee  SSeeiittee  1155))  aauuss..

VVeerrwweennddeenn  SSiiee  ddiiee  
ssttaannddaarrddmmääßßiigg  iinn  ddeenn  

KKoommpplleetttt--SSeettss  
eenntthhaalltteenneenn  DDäämmppffeerr..

PPoorrttaavvaanntt  GG  112200  ––  EErrmmiittttlluunngg  ddeerr  MMaaßßee::  WWaannddmmoonnttaaggee,,  eeiinnsseeiittiiggee  SSyysstteemmee  ((oohhnnee  AAnnsscchhllaagg--//SScchhlliieeßßkkaasstteenn  uunndd  oohhnnee  ZZaarrggee)) 33

VVoonn  6600  kkgg  bbiiss  
112200  kkgg

FFllüüggeellmmaassssee  SScchhiieebbeeffllüüggeell  ((kkgg))

VVoonn  2200  kkgg  bbiiss  
6600  kkgg

AArrttiikkeelllliissttee
PPoorrttaavvaanntt  GG  112200

BBeerreecchhnnuunngg  GGllaasshhööhhee

Glasbeschläge mit System

22  xx  jjee  FFllüüggeell

BBeerreecchhnnuunngg  GGllaassbbrreeiittee  uunndd  PPrrooffiilllläännggee BBeerreecchhnnuunngg  ddeerr  FFllüüggeellmmaassssee

IIhhrree  PPrroojjeekkttmmaaßßee  ((mmmm)) IIhhrree  PPrroojjeekkttmmaaßßee  ((mmmm))

Lichte Weite (bauseits) = LW = Systemhöhe = H =

BBeerreecchhnnuunngg  GGllaassbbrreeiittee  SScchhiieebbeeffllüüggeell  ((mmmm))
IIhhrree  PPrroojjeekkttmmaaßßee  ((mmmm))

WS = LW/2 + 33 = ≥ 580 mm
Glasstärke Schiebeflügel = 

HS = H - 59 =
HHiinnwweeiiss::

BBeerreecchhnnuunngg  FFllüüggeellmmaassssee  SScchhiieebbeeffllüüggeell  ((kkgg))

BBeerreecchhnnuunngg  ddeerr  PPrrooffiilllläännggee  vvoonn  LLaauuffsscchhiieennee  uunndd  BBlleennddee  ((mmmm)) HHiinnwweeiiss:: HHiinnwweeiiss::

LS = 4WS - 2WSZ - 60 = 
Portavant G 120 ist für Flügelmassen von
20 kg bis 120 kg verwendbar. Für Flügelmassen bis 50 kg 
können Sie auch Portavant M 50 und für Flügelmassen von 
50 kg bis 80 kg können Sie auch Portavant M 80 verwenden.

Das Verhältnis von Höhe zu Breite des 
Schiebeflügels darf maximal 3:1 
betragen.

BBeerreecchhnnuunngg  GGllaasshhööhhee  SScchhiieebbeeffllüüggeell  
((mmmm))

Flügelmasse = WS/1000 x HS/1000 x Glasstärke (ohne Folie) x 
2,5 =

Unseren Portavant G 120-Profil- und Glasmaßrechner finden Sie auf www.willach.com unter "Vitris", 
"Glasschiebetürbeschläge für Innentüren", "Portavant G 120" im Bereich Downloads.

PPoorrttaavvaanntt  GG  112200  ––  EErrmmiittttlluunngg  ddeerr  MMaaßßee::  WWaannddmmoonnttaaggee,,  zzwweeiisseeiittiiggee  SSyysstteemmee 44

VVoonn  6600  kkgg  bbiiss  
112200  kkgg

FFllüüggeellmmaassssee  SScchhiieebbeeffllüüggeell  ((kkgg))

VVoonn  2200  kkgg  bbiiss  
6600  kkgg

TTaauusscchheenn  SSiiee  bbiittttee  ddiiee  iinn  
ddeenn  KKoommpplleetttt--SSeettss  

eenntthhaalltteenneenn  DDäämmppffeerr  
ggeeggeenn  ddiiee  sscchhwwääcchheerreenn  
DDäämmppffeerr  mmiitt  AArrttiikkeellnnrr..  

662277  226600..00000000..000000
((ssiieehhee  SSeeiittee  1155))  aauuss..

VVeerrwweennddeenn  SSiiee  ddiiee  
ssttaannddaarrddmmääßßiigg  iinn  ddeenn  

KKoommpplleetttt--SSeettss  
eenntthhaalltteenneenn  DDäämmppffeerr..

AArrttiikkeelllliissttee
PPoorrttaavvaanntt  GG  112200

BBeerreecchhnnuunngg  GGllaasshhööhhee

Glasbeschläge mit System

22  xx  jjee  FFllüüggeell

BBeerreecchhnnuunngg  GGllaassbbrreeiittee  uunndd  PPrrooffiilllläännggee BBeerreecchhnnuunngg  ddeerr  FFllüüggeellmmaassssee

IIhhrree  PPrroojjeekkttmmaaßßee  ((mmmm)) IIhhrree  PPrroojjeekkttmmaaßßee  ((mmmm))

Lichte Weite (bauseits) = LW = Systemhöhe = H =

BBeerreecchhnnuunngg  GGllaassbbrreeiittee  SScchhiieebbeeffllüüggeell  ((mmmm))
IIhhrree  PPrroojjeekkttmmaaßßee  ((mmmm))

WS = LW + 70 = ≥ 580 mm
Glasstärke Schiebeflügel = 

HS = H - 59 =
HHiinnwweeiiss::

BBeerreecchhnnuunngg  FFllüüggeellmmaassssee  SScchhiieebbeeffllüüggeell  ((kkgg))

BBeerreecchhnnuunngg  ddeerr  PPrrooffiilllläännggee  vvoonn  LLaauuffsscchhiieennee  uunndd  BBlleennddee  ((mmmm)) HHiinnwweeiiss:: HHiinnwweeiiss::

LS = 2WS - WSZ - 29 = 
Das Verhältnis von Höhe zu Breite des 
Schiebeflügels darf maximal 3:1 
betragen.

Portavant G 120 ist für Flügelmassen von
20 kg bis 120 kg verwendbar. Für Flügelmassen bis 50 kg 
können Sie auch Portavant M 50 und für Flügelmassen von 
50 kg bis 80 kg können Sie auch Portavant M 80 verwenden.

BBeerreecchhnnuunngg  GGllaasshhööhhee  SScchhiieebbeeffllüüggeell  
((mmmm))

Flügelmasse = WS/1000 x HS/1000 x Glasstärke (ohne Folie) x 
2,5 =

Bitte beachten Sie, dass bei Verwendung des Portavant-Anschlag-/Schließkastens andere Formeln zur Berechnung der 
Glasbreiten und Profillängen gelten. Ebenso gilt bei der einseitigen Wandmontage mit Zarge eine abweichende Formel 
für die Berechnung der Profillängen. Diese speziellen Formeln finden Sie in unserem Portavant G 120-Profil- und 
Glasmaßrechner auf www.willach.com unter "Vitris", "Glasschiebetürbeschläge für Innentüren", "Portavant G 120" im 
Bereich Downloads.

TTaauusscchheenn  SSiiee  bbiittttee  ddiiee  iinn  
ddeenn  KKoommpplleetttt--SSeettss  

eenntthhaalltteenneenn  DDäämmppffeerr  
ggeeggeenn  ddiiee  sscchhwwääcchheerreenn  
DDäämmppffeerr  mmiitt  AArrttiikkeellnnrr..  

662277  226600..00000000..000000
((ssiieehhee  SSeeiittee  1155))  aauuss..

VVeerrwweennddeenn  SSiiee  ddiiee  
ssttaannddaarrddmmääßßiigg  iinn  ddeenn  

KKoommpplleetttt--SSeettss  
eenntthhaalltteenneenn  DDäämmppffeerr..

PPoorrttaavvaanntt  GG  112200  ––  EErrmmiittttlluunngg  ddeerr  MMaaßßee::  WWaannddmmoonnttaaggee,,  eeiinnsseeiittiiggee  SSyysstteemmee  ((oohhnnee  AAnnsscchhllaagg--//SScchhlliieeßßkkaasstteenn  uunndd  oohhnnee  ZZaarrggee)) 33

VVoonn  6600  kkgg  bbiiss  
112200  kkgg

FFllüüggeellmmaassssee  SScchhiieebbeeffllüüggeell  ((kkgg))

VVoonn  2200  kkgg  bbiiss  
6600  kkgg

AArrttiikkeelllliissttee
PPoorrttaavvaanntt  GG  112200

BBeerreecchhnnuunngg  GGllaasshhööhhee

Glasbeschläge mit System

22  xx  jjee  FFllüüggeellBBeerreecchhnnuunngg  GGllaassbbrreeiittee  uunndd  PPrrooffiilllläännggee BBeerreecchhnnuunngg  ddeerr  FFllüüggeellmmaassssee

IIhhrree  PPrroojjeekkttmmaaßßee  ((mmmm)) IIhhrree  PPrroojjeekkttmmaaßßee  ((mmmm))

Lichte Weite (bauseits) = LW = Systemhöhe = H =

BBeerreecchhnnuunngg  GGllaassbbrreeiittee  SScchhiieebbeeffllüüggeell  ((mmmm)) IIhhrree  PPrroojjeekkttmmaaßßee  ((mmmm))

WS = LW + 70 = Glasstärke Schiebeflügel = 
HS = H - 59 =

HHiinnwweeiiss:: BBeerreecchhnnuunngg  FFllüüggeellmmaassssee  SScchhiieebbeeffllüüggeell  ((kkgg))

BBeerreecchhnnuunngg  ddeerr  PPrrooffiilllläännggee  vvoonn  LLaauuffsscchhiieennee  uunndd  BBlleennddee  ((mmmm)) HHiinnwweeiiss:: HHiinnwweeiiss::

LS = 2WS - WSZ - 29 = 

PPoorrttaavvaanntt  GG  112200  ––  EErrmmiittttlluunngg  ddeerr  MMaaßßee::  DDeecckkeennmmoonnttaaggee  oohhnnee  FFeessttffllüüggeell,,  eeiinnsseeiittiiggee  SSyysstteemmee  ((oohhnnee  AAnnsscchhllaagg--//SScchhlliieeßßkkaasstteenn)) 66

VVoonn  6600  kkgg  bbiiss  
112200  kkgg

FFllüüggeellmmaassssee  SScchhiieebbeeffllüüggeell  ((kkgg))

VVoonn  2200  kkgg  bbiiss  
6600  kkgg

TTaauusscchheenn  SSiiee  bbiittttee  ddiiee  iinn  
ddeenn  KKoommpplleetttt--SSeettss  

eenntthhaalltteenneenn  DDäämmppffeerr  
ggeeggeenn  ddiiee  sscchhwwääcchheerreenn  
DDäämmppffeerr  mmiitt  AArrttiikkeellnnrr..  

662277  226600..00000000..000000
((ssiieehhee  SSeeiittee  1155))  aauuss..

VVeerrwweennddeenn  SSiiee  ddiiee  
ssttaannddaarrddmmääßßiigg  iinn  ddeenn  

KKoommpplleetttt--SSeettss  
eenntthhaalltteenneenn  DDäämmppffeerr..

AArrttiikkeelllliissttee
PPoorrttaavvaanntt  GG  112200

BBeerreecchhnnuunngg  GGllaasshhööhhee

BBeerreecchhnnuunngg  GGllaasshhööhhee  SScchhiieebbeeffllüüggeell  
((mmmm))

Portavant G 120 ist für Flügelmassen von
20 kg bis 120 kg verwendbar. Für Flügelmassen bis 50 kg 
können Sie auch Portavant M 50 und für Flügelmassen von 
50 kg bis 80 kg können Sie auch Portavant M 80 verwenden.

Das Verhältnis von Höhe zu Breite des 
Schiebeflügels darf maximal 3:1 
betragen.

Flügelmasse = WS/1000 x HS/1000 x Glasstärke (ohne Folie) x 
2,5 =

≥ 580 mm

Bitte beachten Sie, dass bei Verwendung des Portavant-Anschlag-/Schließkastens andere Formeln zur Berechnung der 
Glasbreiten und Profillängen gelten. Diese speziellen Formeln finden Sie in unserem Portavant G 120-Profil- und 
Glasmaßrechner auf www.willach.com unter "Vitris", "Glasschiebetürbeschläge für Innentüren", "Portavant G 120" im 
Bereich Downloads.

Glasbeschläge mit System

22  xx  jjee  FFllüüggeell

Loftmontage

Vægmontage
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Portavant 120 sæt loftmonteret med softstop

Portavant 120 sæt vægmonteret med et softstop

Varenummer profillængde overflade1 type typenummer

122.627.112.203 2,0 meter naturelokseret enkeltdør 627.112.2000

122.627.112.253 2,5 meter naturelokseret enkeltdør 627.112.2500

122.627.112.303 3,0 meter naturelokseret enkeltdør 627.112.3000

122.627.112.353 3,5 meter naturelokseret enkeltdør 627.112.3500

122.627.212.403 4,0 meter naturelokseret dobbeltdør 627.212.4000

122.627.212.603 6,0 meter naturelokseret dobbeltdør 627.212.6000

Varenummer profillængde overflade1 type typenummer

122.627.122.203 2,0 meter naturelokseret enkeltdør 627.122.2000

122.627.122.253 2,0 meter naturelokseret enkeltdør 627.122.2500

122.627.122.303 3,0 meter naturelokseret enkeltdør 627.122.3000

122.627.122.353 3,0 meter naturelokseret enkeltdør 627.122.3500

122.627.222.403 4,0 meter naturelokseret dobbeltdør 627.222.4000

122.627.222.603 6,0 meter natureloksere dobbeltdør 627.222.6000

PPaaggeess  77  ttoo  99

PPaaggeess  1100  ttoo  1122

AArrttiiccllee  LLiisstt
PPoorrttaavvaanntt  112200  ––  CCoommpplleettee  SSeettss

OOvveerrvviieeww  ooff  ffeeaassiibbllee  iinnssttaallllaattiioonn  ssiittuuaattiioonnss  PPoorrttaavvaanntt  112200

WWaallll  mmoouunnttiinngg CCeeiilliinngg  mmoouunnttiinngg  wwiitthh  ssiiddeelliigghhtt

PPaaggeess  11  ttoo  33

PPaaggeess  44  ttoo  66

Photographic print with kind permission of the Dorint 
Resort "An den Thermen", Freiburg (Germany)

CCeeiilliinngg  mmoouunnttiinngg MMoouunnttiinngg  oonn  ggllaassss  ffaaççaaddee

Glass fittings with logic 

PPaaggeess  77  ttoo  99

PPaaggeess  1100  ttoo  1122

AArrttiiccllee  LLiisstt
PPoorrttaavvaanntt  112200  ––  CCoommpplleettee  SSeettss

OOvveerrvviieeww  ooff  ffeeaassiibbllee  iinnssttaallllaattiioonn  ssiittuuaattiioonnss  PPoorrttaavvaanntt  112200

WWaallll  mmoouunnttiinngg CCeeiilliinngg  mmoouunnttiinngg  wwiitthh  ssiiddeelliigghhtt

PPaaggeess  11  ttoo  33

PPaaggeess  44  ttoo  66

Photographic print with kind permission of the Dorint 
Resort "An den Thermen", Freiburg (Germany)

CCeeiilliinngg  mmoouunnttiinngg MMoouunnttiinngg  oonn  ggllaassss  ffaaççaaddee

Glass fittings with logic 

1) Leveres i RS-look, sortelokseret og hvidlakeret på forespørgsel

1) Leveres i RS-look, sortelokseret og hvidlakeret på forespørgsel
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Portavant 120 fastglas sæt dobbeltdør loftmonteret med softstop

Portavant 120 fastglas sæt enkeltdør, loftmonteret med softstop

Varenummer profillængde overflade1 typenummer

122.627.126.203 2,0 meter naturelokseret 627.126.2000

122.627.126.253 2,5 meter naturelokseret 627.126.2500

122.627.126.303 3,0 meter naturelokseret 627.126.3000

Varenummer profillængde overflade1 typenummer

122.627.126.353 3,5 meter naturelokseret 627.126.3500

122.627.226.403 4,0 meter naturelokseret 627.226.4000

122.627.226.503 5,0 meter naturelokseret 627.226.5000

88

NNuummbbeerr  ooff  ssaasshheess DDeessccrriippttiioonn PPrrooffiillee  lleennggtthh PPrroodduucctt  nnuummbbeerr EExxeeccuuttiioonn UUnniitt PPrriiccee  iinn  EEUURR

CCoommpplleettee  sseett  PPoorrttaavvaanntt  112200,,  11  ssaasshh 1996 mm 617 026.1996.110 EV 1 1 unit
11xx  CCOOMMFFOORRTT  SSTTOOPP  ++  AAUUTTOO  CCLLOOSSEE  .120 C 31 1 unit

2996 mm 617 026.2996.110 EV 1 1 unit
.120 C 31 1 unit

cut to size (mm) A617 026.length.110 EV 1 per m (cut to size)
.120 C 31 per m (cut to size)

CCoommpplleettee  sseett  PPoorrttaavvaanntt  112200,,  11  ssaasshh 2996 mm 617 126.2996.110 EV 1 1 unit
22xx  CCOOMMFFOORRTT  SSTTOOPP  ++  AAUUTTOO  CCLLOOSSEE .120 C 31 1 unit

cut to size (mm) A617 126.length.110 EV 1 per m (cut to size)
.120 C 31 per m (cut to size)

CCoommpplleettee  sseett  PPoorrttaavvaanntt  112200,,  11  ssaasshh 1996 mm 617 226.1996.110 EV 1 1 unit
wwiitthhoouutt  CCOOMMFFOORRTT  SSTTOOPP  ++  AAUUTTOO  CCLLOOSSEE  .120 C 31 1 unit

2996 mm 617 226.2996.110 EV 1 1 unit
.120 C 31 1 unit

cut to size (mm) A617 226.length.110 EV 1 per m (cut to size)
.120 C 31 per m (cut to size)

includes:
1x track profile for ceiling mounting
1x straight cover profile for sidelight
1x accessory kit I "straight cover profile"

Note: suitable for sash weight up to 120 kg.
Other profiles: floor-wall-, ceiling-, cover profile (see "Accessory Article List" p. 1). 
Recommendation: hair-bristle lining; silicone gasket; end plates for floor-wall-, ceiling profile (see "Accessory Article List" pp. 2-4).

AArrttiiccllee  LLiisstt
PPoorrttaavvaanntt  112200  ––  CCoommpplleettee  SSeettss

PPoorrttaavvaanntt  112200  ––  CCoommpplleettee  sseettss  cceeiilliinngg  mmoouunnttiinngg  wwiitthh  ssiiddeelliigghhtt,,  ssyysstteemmss  wwiitthh  11  ssaasshh

includes:
1x track profile for ceiling mounting
1x straight cover profile for sidelight
1x accessory kit II "straight cover profile"

Note: suitable for sash weight up to 80 kg, minimum sash width 720 mm.
Other profiles: floor-wall-, ceiling-, cover profile (see "Accessory Article List" p. 1). 
Recommendation: hair-bristle lining; silicone gasket; end plates for floor-wall-, ceiling profile (see "Accessory Article List" pp. 2-4).

includes:
1x track profile for ceiling mounting
1x straight cover profile for sidelight
1x accessory kit II "straight cover profile"
1x complementary accessory kit A Note: suitable for sash weight up to 80 kg, minimum sash width 1050 mm. 

Other profiles: floor-wall-, ceiling-, cover profile (see "Accessory Article List" p. 1). 
Recommendation: hair-bristle lining; silicone gasket; end plates for floor-wall-, ceiling profile (see "Accessory Article List" pp. 2-4).

Glass fittings with logic 

11  xx  ppeerr  ssaasshh  

22  xx  ppeerr  ssaasshh  

WWiitthhoouutt  

AArrttiiccllee  LLiisstt
PPoorrttaavvaanntt  112200  ––  CCoommpplleettee  SSeettssGlass fittings with logic 

99

NNuummbbeerr  ooff  ssaasshheess DDeessccrriippttiioonn PPrrooffiillee  lleennggtthh PPrroodduucctt  nnuummbbeerr EExxeeccuuttiioonn UUnniitt PPrriiccee  iinn  EEUURR

CCoommpplleettee  sseett  PPoorrttaavvaanntt  112200,,  22  ssaasshheess 3996 mm 617 026.3996.110 EV 1 1 unit
11xx  CCOOMMFFOORRTT  SSTTOOPP  ++  AAUUTTOO  CCLLOOSSEE  .120 C 31 1 unit

5996 mm 617 026.5996.110 EV 1 1 unit
.120 C 31 1 unit

cut to size (mm) B617 026.length.110 EV 1 per m (cut to size)
.120 C 31 per m (cut to size)

CCoommpplleettee  sseett  PPoorrttaavvaanntt  112200,,  22  ssaasshheess 5996 mm 617 126.5996.110 EV 1 1 unit
22xx  CCOOMMFFOORRTT  SSTTOOPP  ++  AAUUTTOO  CCLLOOSSEE  .120 C 31 1 unit

cut to size (mm) B617 126.length.110 EV 1 per m (cut to size)
.120 C 31 per m (cut to size)

CCoommpplleettee  sseett  PPoorrttaavvaanntt  112200,,  22  ssaasshheess 3996 mm 617 226.3996.110 EV 1 1 unit
wwiitthhoouutt  CCOOMMFFOORRTT  SSTTOOPP  ++  AAUUTTOO  CCLLOOSSEE  .120 C 31 1 unit

5996 mm 617 226.5996.110 EV 1 1 unit
.120 C 31 1 unit

cut to size (mm) B617 226.length.110 EV 1 per m (cut to size)1)

.120 C 31 per m (cut to size)2)

includes:
1x track profile for ceiling mounting
1x straight cover profile for sidelight
2x accessory kit I "straight cover profile"

Note: suitable for sash weight up to 120 kg.
Other profiles: floor-wall-, ceiling-, cover profile (see "Accessory Article List" p. 1). 
Recommendation: hair-bristle lining; silicone gasket; end plates for floor-wall-, ceiling profile (see "Accessory Article List" pp. 2-4).

PPoorrttaavvaanntt  112200  ––  CCoommpplleettee  sseettss  cceeiilliinngg  mmoouunnttiinngg  wwiitthh  ssiiddeelliigghhtt,,  ssyysstteemmss  wwiitthh  22  ssaasshheess

ppeerr  ssaasshh
includes:
1x track profile for ceiling mounting
1x straight cover profile for sidelight
2x accessory kit II "straight cover profile"
2x complementary accessory kit A

Note: suitable for sash weight up to 80 kg, minimum sash width 1050 mm. 
Other profiles: floor-wall-, ceiling-, cover profile (see "Accessory Article List" p. 1). 
Recommendation: hair-bristle lining; silicone gasket; end plates for floor-wall-, ceiling profile (see "Accessory Article List" pp. 2-4).

ppeerr  ssaasshh
includes:
1x track profile for ceiling mounting
1x straight cover profile for sidelight
2x accessory kit II "straight cover profile" Note: suitable for sash weight up to 80 kg, minimum sash width 720 mm.

Other profiles: floor-wall-, ceiling-, cover profile (see "Accessory Article List" p. 1). 
Recommendation: hair-bristle lining; silicone gasket; end plates for floor-wall-, ceiling profile (see "Accessory Article List" pp. 2-4).

11  xx  ppeerr  ssaasshh  

22  xx  ppeerr  ssaasshh  

WWiitthhoouutt  

Lo
ftm

on
ta

ge

1) Leveres i RS-look, sortelokseret og hvidlakeret på forespørgsel

1) Leveres i RS-look, sortelokseret og hvidlakeret på forespørgsel

Enkelt eller dobbelt skydedør til glas eller træ.
Let montage: Ingen bearbejdning af glasset, ingen indstilling af udhængs- 
sikring, justering af højde og aktivator til softstop fra front.
Fås i følgende overflader: naturelokseret, RS-look, sortelokseret og hvid 
(RAL9016).
Tilbehør: elektronisk lås (24 volt) Se side 54.

Glastykkelse:	 10 - 12,76 mm
Max glasdørvægt: 	 120 kg 
Glastype:	 Hærdet eller hærdet lamineret
Minimum glasbredde:	 330 mm 
Forhold bredde x højde:	 1:3 
Højdejustering af døren: 	+/- 4 mm

Portavant 120 skydedørsbeslag for fastglas med softstop

BBeerreecchhnnuunngg  GGllaassbbrreeiittee  uunndd  PPrrooffiilllläännggee BBeerreecchhnnuunngg  GGllaasshhööhhee BBeerreecchhnnuunngg  ddeerr  FFllüüggeellmmaassssee

IIhhrree  PPrroojjeekkttmmaaßßee  ((mmmm))

LS = LW = Systemhöhe = H =

BBeerreecchhnnuunngg  GGllaassbbrreeiittee  SScchhiieebbeeffllüüggeell  ((mmmm)) IIhhrree  PPrroojjeekkttmmaaßßee  ((mmmm))

WS = (LW - 2WFZ + 2WSZ + 66) / 4 = ≥ 580 mm Glasstärke Schiebeflügel = 

BBeerreecchhnnuunngg  GGllaassbbrreeiittee  FFeessttffllüüggeell  ((mmmm)) HS = H - 59 =
BBeerreecchhnnuunngg  FFllüüggeellmmaassssee  SScchhiieebbeeffllüüggeell  ((kkgg))

WF = WFZ + WS - WSZ =

mit WFZ ≥ 3 mm

HF = H - 61 =

HHiinnwweeiiss:: HHiinnwweeiiss:: HHiinnwweeiiss::

BBeerreecchhnnuunngg  GGllaasshhööhhee  SScchhiieebbeeffllüüggeell  
((mmmm))

EEiinnttrraagguunngg  ddeerr  PPrrooffiilllläännggee  vvoonn  LLaauuffsscchhiieennee  uunndd  BBlleennddee  ((mmmm))

Portavant G 120 ist für Flügelmassen von
20 kg bis 120 kg verwendbar. Für Flügelmassen bis 50 kg 
können Sie auch Portavant M 50 und für Flügelmassen von 
50 kg bis 80 kg können Sie auch Portavant M 80 verwenden.

Das Verhältnis von Höhe zu Breite des 
Schiebeflügels darf maximal 3:1 
betragen.

Unseren Portavant G 120-Profil- und Glasmaßrechner finden Sie auf www.willach.com unter "Vitris", 
"Glasschiebetürbeschläge für Innentüren", "Portavant G 120" im Bereich Downloads.

Flügelmasse = WS/1000 x HS/1000 x Glasstärke (ohne Folie) x 
2,5 =

BBeerreecchhnnuunngg  GGllaasshhööhhee  FFeessttffllüüggeell  ((mmmm))

PPoorrttaavvaanntt  GG  112200  ––  EErrmmiittttlluunngg  ddeerr  MMaaßßee::  DDeecckkeennmmoonnttaaggee  mmiitt  FFeessttffllüüggeell,,  zzwweeiisseeiittiiggee  SSyysstteemmee 1100

FFllüüggeellmmaassssee  SScchhiieebbeeffllüüggeell  ((kkgg))

VVoonn  2200  kkgg  bbiiss  
6600  kkgg

VVoonn  6600  kkgg  bbiiss  
112200  kkgg

TTaauusscchheenn  SSiiee  bbiittttee  ddiiee  iinn  
ddeenn  KKoommpplleetttt--SSeettss  

eenntthhaalltteenneenn  DDäämmppffeerr  
ggeeggeenn  ddiiee  sscchhwwääcchheerreenn  
DDäämmppffeerr  mmiitt  AArrttiikkeellnnrr..  

662277  226600..00000000..000000
((ssiieehhee  SSeeiittee  1155))  aauuss..

VVeerrwweennddeenn  SSiiee  ddiiee  
ssttaannddaarrddmmääßßiigg  iinn  ddeenn  

KKoommpplleetttt--SSeettss  
eenntthhaalltteenneenn  DDäämmppffeerr..

AArrttiikkeelllliissttee
PPoorrttaavvaanntt  GG  112200Glasbeschläge mit System

22  xx  jjee  FFllüüggeell

BBeerreecchhnnuunngg  GGllaassbbrreeiittee  uunndd  PPrrooffiilllläännggee BBeerreecchhnnuunngg  GGllaasshhööhhee BBeerreecchhnnuunngg  ddeerr  FFllüüggeellmmaassssee

IIhhrree  PPrroojjeekkttmmaaßßee  ((mmmm))

LS = LW = Systemhöhe = H =

BBeerreecchhnnuunngg  GGllaassbbrreeiittee  SScchhiieebbeeffllüüggeell  ((mmmm)) IIhhrree  PPrroojjeekkttmmaaßßee  ((mmmm))

WS = (LW - WFZ + WSZ + 32) / 2 = ≥ 580 mm Glasstärke Schiebeflügel = 

BBeerreecchhnnuunngg  GGllaassbbrreeiittee  FFeessttffllüüggeell  ((mmmm)) HS = H - 59 =
BBeerreecchhnnuunngg  FFllüüggeellmmaassssee  SScchhiieebbeeffllüüggeell  ((kkgg))

WF = WFZ + WS - WSZ =

mit WFZ ≥ 3 mm

HF = H - 61 =

HHiinnwweeiiss:: HHiinnwweeiiss:: HHiinnwweeiiss::

FFllüüggeellmmaassssee  SScchhiieebbeeffllüüggeell  ((kkgg))

VVoonn  2200  kkgg  bbiiss  
6600  kkgg

TTaauusscchheenn  SSiiee  bbiittttee  ddiiee  iinn  
ddeenn  KKoommpplleetttt--SSeettss  

eenntthhaalltteenneenn  DDäämmppffeerr  
ggeeggeenn  ddiiee  sscchhwwääcchheerreenn  
DDäämmppffeerr  mmiitt  AArrttiikkeellnnrr..  

662277  226600..00000000..000000
((ssiieehhee  SSeeiittee  1155))  aauuss..

VVeerrwweennddeenn  SSiiee  ddiiee  
ssttaannddaarrddmmääßßiigg  iinn  ddeenn  

KKoommpplleetttt--SSeettss  
eenntthhaalltteenneenn  DDäämmppffeerr..

Portavant G 120 ist für Flügelmassen von
20 kg bis 120 kg verwendbar. Für Flügelmassen bis 50 kg 
können Sie auch Portavant M 50 und für Flügelmassen von 
50 kg bis 80 kg können Sie auch Portavant M 80 verwenden.

Bitte beachten Sie, dass bei Verwendung des Portavant-Anschlag-/Schließkastens andere Formeln zur Berechnung der 
Glasbreiten und Profillängen gelten. Diese speziellen Formeln finden Sie in unserem Portavant G 120-Profil- und 
Glasmaßrechner auf www.willach.com unter "Vitris", "Glasschiebetürbeschläge für Innentüren", "Portavant G 120" im 
Bereich Downloads.

Das Verhältnis von Höhe zu Breite des 
Schiebeflügels darf maximal 3:1 
betragen.

Flügelmasse = WS/1000 x HS/1000 x Glasstärke (ohne Folie) x 
2,5 =

EEiinnttrraagguunngg  ddeerr  PPrrooffiilllläännggee  vvoonn  LLaauuffsscchhiieennee  uunndd  BBlleennddee  ((mmmm))

BBeerreecchhnnuunngg  GGllaasshhööhhee  FFeessttffllüüggeell  ((mmmm))

BBeerreecchhnnuunngg  GGllaasshhööhhee  SScchhiieebbeeffllüüggeell  
((mmmm))

PPoorrttaavvaanntt  GG  112200  ––  EErrmmiittttlluunngg  ddeerr  MMaaßßee::  DDeecckkeennmmoonnttaaggee  mmiitt  FFeessttffllüüggeell,,  eeiinnsseeiittiiggee  SSyysstteemmee  ((oohhnnee  AAnnsscchhllaagg--//SScchhlliieeßßkkaasstteenn)) 99

VVoonn  6600  kkgg  bbiiss  
112200  kkgg

AArrttiikkeelllliissttee
PPoorrttaavvaanntt  GG  112200Glasbeschläge mit System

22  xx  jjee  FFllüüggeell
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Skydedøre · Willach · Skydedørsbeslag · Portavant 120 glasfacade

Vægmontage

Portavant 120 glasmonteret sæt enkeltdør med et softstop

Varenummer profillængde overflade1 døråbning typenummer

122.627.119.203 2088 mm naturelokseret 1000 mm 627.119.2000

122.627.119.253 2488 mm naturelokseret 1200 mm 627.119.2500
1) Leveres i RS-look, sortelokseret og hvidlakeret på forespørgsel

Enkelt eller dobbelt skydedør til glas eller træ.
Husk huller i fastglas. Let montage: ingen indstilling af udhængs- 
sikring, justering af højde og aktivator til softstop sker fra front.
Fås i følgende overflader: naturelokseret, RS-look, sortelokseret og hvid 
(RAL9016
Tilbehør: elektronisk lås (24 volt) Se side 54.

Glastykkelse:	 10 - 12,76 mm
Max glasdørvægt: 	 120 kg 
Glastype:	 Hærdet eller hærdet lamineret
Minimum glasbredde:	 330 mm 
Forhold bredde x højde:	 1:3 
Højdejustering af døren: 	+/- 4 mm

Portavant 120 skydedørsbeslag for glasfacade med softstop
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1155

IIlllluussttrraattiioonn DDeessccrriippttiioonn PPrrooffiillee  lleennggtthh IItteemm  nnuummbbeerr FFiinniisshh UUnniitt PPrriiccee  iinn  EEUURR
627 260.0000.000 1 pair 61.30

for sash weights from 20 kg up to 60 kg

627 390.0000.000 1 piece 99.68

DDoooorr  ssttoopp  pprrooffiilleess  wwiitthh  ssttrriikkiinngg  ppllaattee 1996 mm 627 410.1996.110 EV1 1 piece 137.78
.120 C31 1 piece 161.16

2496 mm 627 410.2496.110 EV1 1 piece 164.04
.120 C31 1 piece 193.26

2996 mm 627 410.2996.110 EV1 1 piece 190.28
.120 C31 1 piece 225.35

4996 mm 627 410.4996.110 EV1 1 piece 298.76
.120 C31 1 piece 357.21

Custom length (mm) 627 410.length.110 EV1 per m (custom length)* 65.63
.120 C31 per m (custom length)* 80.24

**pprriiccee  pplluuss  ssttrriikkiinngg  ppllaattee  aanndd  ffiixxiinngg  mmaatteerriiaall  
((≤22999966  mmmm  ==  3322..7788  €€,,
  >>22999966  mmmm  ==  3366..2266  €€))

Note: the door stop profiles with/without striking plate can be used for the  Portavant M 50/M 80, Portavant G 120, Portavant 60 twinline 
(ceiling mounting) and Portavant 150.

include:
1 x door stop profile "L"
1 x door stop profile “I”
1 x rubber stop strip (black)
1 x striking plate set
1 x or 2 x fixing material
1 x supplementary instructions

PPrriiccee  lliisstt
PPoorrttaavvaanntt  GG  112200

Note: the roller assembly is equipped with a locking cam and a guiding cam as standard. 
The low voltage (24V DC) lock is only suitable for glass sliding doors and can be connected to and operated with your preferred electronic 
components. The power source and the control unit are not supplied.

PPoorrttaavvaanntt  GG  112200  ––  OOppttiioonnaall  aacccceessssoorriieess

Note: one pair required per sliding sash.

PPoorrttaavvaanntt  GG  112200  ccuusshhiioonniinngg  aanndd  rreettrraaccttiioonn  ssyysstteemm

PPoorrttaavvaanntt  GG  112200  eelleeccttrriicc  lloocckk
ssuupppplleemmeennttaarryy  aacccceessssoorryy  kkiitt

includes:
1 x support plate with electromagnet
1 x locking hook
1 x set of 2-pin screw terminals
1 x fixing material
1 x supplementary instructions

Glass fittings with logic

Skydedøre · Willach · Skydedørsbeslag · Portavant tilbehør

Portavant 120 elektronisk lås

Bundstyr 

Anslags- og slutbliksprofil kan tilpasses for lås

Torx bitholder fra 1 - 16 Nm

Varenummer typenummer

122.627.390 Tilsluttes 24 volt for åbning 627.390

Varenummer længde overflade1 typenummer

122.627.410.203 2 meter naturelokseret 627.410.1996

122.627.410.253 2,5 meter naturelokseret 627.410.2496

122.627.410.303 3 meter naturelokseret 627.410.2996

122.627.410.503 5 meter naturelokseret 627.410.4996

Varenummer1 Nm typenummer

122.617.260 1 - 5 617.260

122.617.261 3,2 - 16 617.261

Varenummer glastykkelse overflade typenummer

122.617.295 8 - 10 mm naturelokseret 617.295

122.617.297 8 - 10 mm rustfrit stål 617.297

Portavant 50/80 elektronisk lås

Varenummer typenummer

122.626.390 Tilsluttes 24 volt for åbning 626.390

122.617.260

til satineret glas

122.617.261

til vægmontering

1122

1122

1) Fås også i RS-look og sortelokseret

122.617.295 122.617.297

44

FFiigguurree DDeessccrriippttiioonn PPrroodduucctt  nnuummbbeerr EExxeeccuuttiioonn UUnniitt PPrriiccee  iinn  EEUURR
HHaaiirr--bbrriissttllee  lliinniinngg 617 253.0000.315 20 m
for cover profiles and track profiles 617 253.2000.315 2 m

RReeppllaacceemmeenntt  fflloooorr  gguuiiddee 617 264.0000.110 EV 1 1 unit
glass thickness 8 to 12,76 mm .120 C 31 1 unit
incl. inserts

FFlloooorr  gguuiiddee  ffoorr  ssaattiinnaatteedd  ggllaassss 617 295.0000.110 EV 1 1 unit
incl. floor guide housing .120 C 31 1 unit
glass thickness 8 and 10 mm tempered glass Note: the complete set already contains a floor guide for non-satinated sliding sashes.

FFlloooorr  gguuiiddee  iinnsseerrtt  ffoorr  ssaattiinnaatteedd  ggllaassss 617 296.0000.000 1 unit
without floor guide housing
glass thickness 8 and 10 mm tempered glass

WWaallll  bbrraacckkeett  ffoorr  fflloooorr  gguuiiddee 617 297.0000.020 stainless steel 1 unit
Suitable for floor guides 
art. no. 617 264.0000.110 / 617 264.0000.120 and 
art. no. 617 295.0000.110 / 617 295.0000.120

CCoommpplleemmeennttaarryy  aacccceessssoorryy  kkiitt  ""ggllaassss  ffaaççaaddee““ 617 237.0000.000 1 unit
includes:

CCoommpplleemmeennttaarryy  aacccceessssoorriieess  kkiitt  ""ttiimmbbeerr 617 235.0000.000 1 unit
sslliiddiinngg  ddoooorr""

AArrttiiccllee  LLiisstt
PPoorrttaavvaanntt  --  GGeenneerraall  AAcccceessssoorriieess,,  TToooollss  aanndd  HHaannddlleess

GGeenneerraall  aacccceessssoorriieess

DDoo  yyoouu  wwaanntt  ttoo  aadddd  aa  hhaaiirr--bbrriissttllee  lliinniinngg  
ttoo  yyoouurr  PPoorrttaavvaanntt  112200  oorr  PPoorrttaavvaanntt  8800  

aauuttoommaattiicc  ssyysstteemm??

Note: suitable for Portavant 120 and Portavant 80 automatic; not suitable for Portavant 60.
Required length for Portavant 120 = 2 x length of track;
Required length for Portavant 80 automatic = 2 x (length of track - 287 mm); 
several strips (2000 mm long) can be inserted one behind the other. 

DDoo  yyoouu  rreeqquuiirree  aaddddiittiioonnaall  fflloooorr  gguuiiddeess  ttoo  
tthhee  oonnee  iinncclluuddeedd  iinn  tthhee  aacccceessssoorryy  kkiitt??

DDoo  yyoouu  rreeqquuiirree  aa  bbrraacckkeett  wwhhiicchh  ccaann  bbee  
uusseedd  ttoo  aattttaacchh  tthhee  fflloooorr  gguuiiddee  ttoo  tthhee  wwaallll  

iinnsstteeaadd  ooff  tthhee  fflloooorr??

Note: wall bracket suitable for the floor guide which is included in the complete sets and accessory kits as well as the floor guide for satinated glass.

Note: one floor guide is available in the complete sets and accessory kits.

DDoo  yyoouu  uussee  ssaattiinnaatteedd  sslliiddiinngg  ssaasshheess  aanndd  
ddoo  yyoouu  nneeeedd  aa  ssppeecciiaall  fflloooorr  gguuiiddee  ttoo  

mmaakkee  ssuurree  tthhaatt  tthheessee  ssaasshheess  aarree  gguuiiddeedd  
wwiitthhoouutt  ggrriinnddiinngg  nnooiisseess??

Note: the insert for satinated glass can be used with the floor guide housing already included in the complete set or accessory kit.

DDoo  yyoouu  rreeqquuiirree  ffiixxiinngg  mmaatteerriiaallss  ffoorr  
iinnssttaallllaattiioonn  oonn  aa  ggllaassss  ffaaççaaddee??

1x set of fixing materials for glass façade with 14 drill holes (incl. 
shims, screws and sealing compound)

Note: Suitable for Portavant 120 and Portavant 80 automatic; is part of the "complete sets mounting on glass façade". Not suitable for Portavant 60. 

DDoo  yyoouu  wwiisshh  ttoo  iinnssttaallll  aa  ttiimmbbeerr  sslliiddiinngg  
ddoooorr  iinnsstteeaadd  ooff  aa  ggllaassss  sslliiddiinngg  ddoooorr  aanndd  
ddoo  yyoouu  rreeqquuiirree  aann  aaddaapptteerr  ffoorr  aappppllyyiinngg  

PPoorrttaavvaanntt  112200  oorr  PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc??

includes:
1x set of fixing materials for timber
sliding door (incl. screws)
2x roller assembly adapter sheet for
timber sliding door
2x safety catch for timber sliding door
1x floor guide for timber sliding door

Note: suitable for Portavant 120 and Portavant 80 automatic. Not suitable for Portavant 60. Please let us advise you about dimensions and fields of 
application. 

Glass fittings with logic 
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FFiigguurree DDeessccrriippttiioonn PPrroodduucctt  nnuummbbeerr EExxeeccuuttiioonn UUnniitt PPrriiccee  iinn  EEUURR
HHaaiirr--bbrriissttllee  lliinniinngg 617 253.0000.315 20 m
for cover profiles and track profiles 617 253.2000.315 2 m

RReeppllaacceemmeenntt  fflloooorr  gguuiiddee 617 264.0000.110 EV 1 1 unit
glass thickness 8 to 12,76 mm .120 C 31 1 unit
incl. inserts

FFlloooorr  gguuiiddee  ffoorr  ssaattiinnaatteedd  ggllaassss 617 295.0000.110 EV 1 1 unit
incl. floor guide housing .120 C 31 1 unit
glass thickness 8 and 10 mm tempered glass Note: the complete set already contains a floor guide for non-satinated sliding sashes.

FFlloooorr  gguuiiddee  iinnsseerrtt  ffoorr  ssaattiinnaatteedd  ggllaassss 617 296.0000.000 1 unit
without floor guide housing
glass thickness 8 and 10 mm tempered glass

WWaallll  bbrraacckkeett  ffoorr  fflloooorr  gguuiiddee 617 297.0000.020 stainless steel 1 unit
Suitable for floor guides 
art. no. 617 264.0000.110 / 617 264.0000.120 and 
art. no. 617 295.0000.110 / 617 295.0000.120

CCoommpplleemmeennttaarryy  aacccceessssoorryy  kkiitt  ""ggllaassss  ffaaççaaddee““ 617 237.0000.000 1 unit
includes:

CCoommpplleemmeennttaarryy  aacccceessssoorriieess  kkiitt  ""ttiimmbbeerr 617 235.0000.000 1 unit
sslliiddiinngg  ddoooorr""

AArrttiiccllee  LLiisstt
PPoorrttaavvaanntt  --  GGeenneerraall  AAcccceessssoorriieess,,  TToooollss  aanndd  HHaannddlleess

GGeenneerraall  aacccceessssoorriieess

DDoo  yyoouu  wwaanntt  ttoo  aadddd  aa  hhaaiirr--bbrriissttllee  lliinniinngg  
ttoo  yyoouurr  PPoorrttaavvaanntt  112200  oorr  PPoorrttaavvaanntt  8800  

aauuttoommaattiicc  ssyysstteemm??

Note: suitable for Portavant 120 and Portavant 80 automatic; not suitable for Portavant 60.
Required length for Portavant 120 = 2 x length of track;
Required length for Portavant 80 automatic = 2 x (length of track - 287 mm); 
several strips (2000 mm long) can be inserted one behind the other. 

DDoo  yyoouu  rreeqquuiirree  aaddddiittiioonnaall  fflloooorr  gguuiiddeess  ttoo  
tthhee  oonnee  iinncclluuddeedd  iinn  tthhee  aacccceessssoorryy  kkiitt??

DDoo  yyoouu  rreeqquuiirree  aa  bbrraacckkeett  wwhhiicchh  ccaann  bbee  
uusseedd  ttoo  aattttaacchh  tthhee  fflloooorr  gguuiiddee  ttoo  tthhee  wwaallll  

iinnsstteeaadd  ooff  tthhee  fflloooorr??

Note: wall bracket suitable for the floor guide which is included in the complete sets and accessory kits as well as the floor guide for satinated glass.

Note: one floor guide is available in the complete sets and accessory kits.

DDoo  yyoouu  uussee  ssaattiinnaatteedd  sslliiddiinngg  ssaasshheess  aanndd  
ddoo  yyoouu  nneeeedd  aa  ssppeecciiaall  fflloooorr  gguuiiddee  ttoo  

mmaakkee  ssuurree  tthhaatt  tthheessee  ssaasshheess  aarree  gguuiiddeedd  
wwiitthhoouutt  ggrriinnddiinngg  nnooiisseess??

Note: the insert for satinated glass can be used with the floor guide housing already included in the complete set or accessory kit.

DDoo  yyoouu  rreeqquuiirree  ffiixxiinngg  mmaatteerriiaallss  ffoorr  
iinnssttaallllaattiioonn  oonn  aa  ggllaassss  ffaaççaaddee??

1x set of fixing materials for glass façade with 14 drill holes (incl. 
shims, screws and sealing compound)

Note: Suitable for Portavant 120 and Portavant 80 automatic; is part of the "complete sets mounting on glass façade". Not suitable for Portavant 60. 

DDoo  yyoouu  wwiisshh  ttoo  iinnssttaallll  aa  ttiimmbbeerr  sslliiddiinngg  
ddoooorr  iinnsstteeaadd  ooff  aa  ggllaassss  sslliiddiinngg  ddoooorr  aanndd  
ddoo  yyoouu  rreeqquuiirree  aann  aaddaapptteerr  ffoorr  aappppllyyiinngg  

PPoorrttaavvaanntt  112200  oorr  PPoorrttaavvaanntt  8800  aauuttoommaattiicc??

includes:
1x set of fixing materials for timber
sliding door (incl. screws)
2x roller assembly adapter sheet for
timber sliding door
2x safety catch for timber sliding door
1x floor guide for timber sliding door

Note: suitable for Portavant 120 and Portavant 80 automatic. Not suitable for Portavant 60. Please let us advise you about dimensions and fields of 
application. 

Glass fittings with logic 
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Portavant 120

Spørg os til råds  

...når du søger løsninger ud over det sædvanlige. Vi hjælper dig, når 
opgaven stiller specielle krav til design, overflade eller funktion - og 
altid med produkter i højeste kvalitet fra de bedste producenter.
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CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss  wwiiddtthh  aanndd  pprrooffiillee  lleennggtthh CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss  hheeiigghhtt CCaallccuullaattiioonn  ooff  ssaasshh  wweeiigghhtt

EEnntteerr  pprrooffiillee  lleennggtthh  ((ttrraacckk  pprrooffiillee,,  ssiiddeelliigghhtt  ssuuppppoorrtt  pprrooffiillee  aanndd  ccoovveerr  pprrooffiilleess;;  mmmm))  hheerree:: YYoouurr  pprroojjeecctt  mmeeaassuurreemmeennttss  ((mmmm)) YYoouurr  pprroojjeecctt  mmeeaassuurreemmeennttss  ((mmmm))

LS = LW = System height = H = Glass thickness of sliding sash = 

CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss  wwiiddtthh  ooff  sslliiddiinngg  ssaasshh  ((mmmm)) CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss  hheeiigghhtt  ooff CCaallccuullaattiioonn  ooff  ssaasshh  wweeiigghhtt  ooff
sslliiddiinngg  ssaasshh  ((mmmm)) sslliiddiinngg  ssaasshh  ((kkgg))

WS = (LW - WFZ + WSZ + 32) / 2 = 
HS = H - 69 = Sash weight = WS/1000 x HS/1000 x 

CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss  wwiiddtthh  ooff  ssiiddeelliigghhtt  ((mmmm)) glass thickness (without film) x 2.5 =
CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss  hheeiigghhtt  ooff

WF = WFZ + WS - WSZ = ssiiddeelliigghhtt  ((mmmm))

with WFZ ≥ 3 HF = H - 61 =

NNoottee::

AArrttiiccllee  lliisstt
PPoorrttaavvaanntt  115500

PPoorrttaavvaanntt  115500  ––  DDeetteerrmmiinnaattiioonn  ooff  mmeeaassuurreemmeennttss::  cceeiilliinngg  mmoouunnttiinngg  wwiitthh  ssiiddeelliigghhtt,,  oonnee--ssiiddeedd  ssyysstteemmss  55

SSaasshh  wweeiigghhtt  ooff
sslliiddiinngg  ssaasshh  ((kkgg))

bbeettwweeeenn  5500kkgg  aanndd  115500kkgg

LLeennggtthh  ooff  ttrraacckk  pprrooffiillee,,  ssiiddeelliigghhtt  ssuuppppoorrtt  pprrooffiillee  aanndd  ccoovveerr  pprrooffiilleess  ffoorr  yyoouurr  PPoorrttaavvaanntt  115500  ssyysstteemm

The maximum height-width ratio of the
sliding sash is 3:1.

NNoottee::
Portavant 150 is suitable for sash weights 
between 50kg and 150kg.

Glass fittings with logic 

22  xx  ppeerr  ssaasshh  

Skydedøre · Willach · Skydedørsbeslag · Portavant 150

CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss  wwiiddtthh  aanndd  pprrooffiillee  lleennggtthh CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss  hheeiigghhtt CCaallccuullaattiioonn  ooff  ssaasshh  wweeiigghhtt

YYoouurr  pprroojjeecctt  mmeeaassuurreemmeennttss  ((mmmm)) YYoouurr  pprroojjeecctt  mmeeaassuurreemmeennttss  ((mmmm)) YYoouurr  pprroojjeecctt  mmeeaassuurreemmeennttss  ((mmmm))

Clear width (building) = LW = System height = H = Glass thickness of sliding sash = 

CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss  wwiiddtthh  ooff  sslliiddiinngg  ssaasshh  ((mmmm)) CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss  hheeiigghhtt  ooff CCaallccuullaattiioonn  ooff  ssaasshh  wweeiigghhtt  ooff
sslliiddiinngg  ssaasshh  ((mmmm)) sslliiddiinngg  ssaasshh  ((kkgg))

WS = LW + 70 =
HS = H - 69 = Sash weight = WS/1000 x HS/1000 x 

glass thickness (without film) x 2.5 =

CCaallccuullaattiioonn  ooff  pprrooffiillee  lleennggtthh  ((ttrraacckk  pprrooffiillee  aanndd  ccoovveerr  pprrooffiilleess;;  mmmm))

LS = 2WS - WSZ - 29

NNoottee::

SSaasshh  wweeiigghhtt  ooff
sslliiddiinngg  ssaasshh  ((kkgg))

bbeettwweeeenn  5500kkgg  aanndd  115500kkgg

LLeennggtthh  ooff  ttrraacckk  pprrooffiillee  aanndd  ccoovveerr  pprrooffiilleess
ffoorr  yyoouurr  PPoorrttaavvaanntt  115500  ssyysstteemm

The maximum height-width ratio of the
sliding sash is 3:1.

NNoottee::
Portavant 150 is suitable for sash weights 
between 50kg and 150kg.

AArrttiiccllee  lliisstt
PPoorrttaavvaanntt  115500

PPoorrttaavvaanntt  115500  ––  DDeetteerrmmiinnaattiioonn  ooff  mmeeaassuurreemmeennttss::  cceeiilliinngg  mmoouunnttiinngg  wwiitthhoouutt  ssiiddeelliigghhtt,,  oonnee--ssiiddeedd  ssyysstteemmss  33

Glass fittings with logic 

22  xx  ppeerr  ssaasshh  
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Skydedørsbeslag til enkelt eller dobbeltdør.  
Særdeles velegnet til garderobeskabe.
Let montage som kan udføres nedefra. Ingen bearbejdning af glas, undtagen 
ved Multi, se boreskema på næste side.
Ved hjælp af Multi funktion kan åbningen være max. 12 meter, med 2 sæt 
skydedøre af 6 meter og max 5 profiler, indklusiv et fastglasparti ved siden 
af hinanden.

Glastykkelse:	 8 - 12,76 mm
Max glasdørvægt: 	 150 kg  
Glastype:	 Hærdet eller hærdet lamineret (2 x 5 mm)
Max. glashøjde:	 2.500 mm
Max. glasbredde:	 1.300 mm 
Højdeindstilling af døren: 	+/-2,5 mm

Portavant 150 skydedørsbeslag med softstop

122.618.121 Køreskinne

122.618.228 Vognsæt

122.618.122 Dækkappe

122.618.248 Fastglas sæt

122.618.122 Dækkappe

122.618.121 Køreskinne

122.618.228 Vognsæt

Bundstyr inkl. i vognsæt

Bundstyr inkl. i vognsæt



57Skydedøre

7

Skydedøre · Willach · Skydedørsbeslag · Portavant 150

CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss  wwiiddtthh  aanndd  pprrooffiillee  lleennggtthh CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss  hheeiigghhtt CCaallccuullaattiioonn  ooff  ssaasshh  wweeiigghhtt

YYoouurr  pprroojjeecctt  mmeeaassuurreemmeennttss  ((mmmm)) YYoouurr  pprroojjeecctt  mmeeaassuurreemmeennttss  ((mmmm)) YYoouurr  pprroojjeecctt  mmeeaassuurreemmeennttss  ((mmmm))

Clear width (building) = LW = System height = H = Glass thickness of sliding sashes = 

CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss  wwiiddtthh  ooff  tthhee  sslliiddiinngg  ssaasshheess  ((mmmm))

SSeeccoonndd  sslliiddiinngg  ssaasshh  aanndd  ffuurrtthheerr  sslliiddiinngg  ssaasshheess FFiirrsstt  sslliiddiinngg  ssaasshh
HS = H - 69 = Sash weight = WS1/1000 x HS/1000 x 

WS2 = (LW - WSZ + 70n + 35) / n = WS1 = WS2 + WSZ = glass thickness (without film) x 2.5 =

NNoottee::
CCaallccuullaattiioonn  ooff  pprrooffiillee  lleennggtthh  ((ttrraacckk  pprrooffiilleess  aanndd  ccoovveerr  pprrooffiilleess,,  mmmm))

LS = LW + WS2 + 48 = 

AArrttiiccllee  lliisstt
PPoorrttaavvaanntt  115500  mmuullttiilliinnee

PPoorrttaavvaanntt  115500  mmuullttiilliinnee  ––  DDeetteerrmmiinnaattiioonn  ooff  mmeeaassuurreemmeennttss::  cceeiilliinngg  mmoouunnttiinngg  wwiitthhoouutt  ssiiddeelliigghhtt,,  oonnee--ssiiddeedd  ssyysstteemmss 33

bbeettwweeeenn  5500kkgg  aanndd  115500kkgg

The maximum height-width ratio of the
sliding sashes is 3:1.

Portavant 150 multiline is suitable for sash 
weights between 50kg and 150kg.

SSaasshh  wweeiigghhtt  ooff
sslliiddiinngg  ssaasshheess  ((kkgg))

LLeennggtthh  ooff  ttrraacckk  pprrooffiilleess  aanndd  ccoovveerr  pprrooffiilleess
ffoorr  yyoouurr  PPoorrttaavvaanntt  115500  mmuullttiilliinnee  ssyysstteemm

NNoottee::
n = number of sliding sashes
Please see the drawings on page 10 for the necessary glass drill holes.

CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss  hheeiigghhtt  ooff
tthhee  sslliiddiinngg  ssaasshheess  ((mmmm))

CCaallccuullaattiioonn  ooff  ssaasshh  wweeiigghhtt  ooff
tthhee  ffiirrsstt  sslliiddiinngg  ssaasshh  ((kkgg))

NNoottee::

Glass fittings with logic 

22  xx  ppeerr  ssaasshh  

CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss  wwiiddtthh  aanndd  pprrooffiillee  lleennggtthh CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss  hheeiigghhtt CCaallccuullaattiioonn  ooff  ssaasshh  wweeiigghhtt

EEnntteerr  pprrooffiillee  lleennggtthh  ((ttrraacckk  pprrooffiilleess,,  ssiiddeelliigghhtt  ssuuppppoorrtt  pprrooffiillee  aanndd  ccoovveerr  pprrooffiilleess;;  mmmm))  hheerree:: YYoouurr  pprroojjeecctt  mmeeaassuurreemmeennttss  ((mmmm)) YYoouurr  pprroojjeecctt  mmeeaassuurreemmeennttss  ((mmmm))

LS = LW = System height = H = Glass thickness of sliding sashes = 

CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss  wwiiddtthh  ooff  tthhee  sslliiddiinngg  ssaasshheess  ((mmmm))

SSeeccoonndd  sslliiddiinngg  ssaasshh  aanndd  ffuurrtthheerr  sslliiddiinngg  ssaasshheess FFiirrsstt  sslliiddiinngg  ssaasshh
HS = H - 69 = Sash weight = WS1/1000 x HS/1000 x 

WS2 = (LW - 2WSZ - 2WFZ + 70n - 4) / (n + 2) = WS1 = WS2 + WSZ = glass thickness (without film) x 2.5 =

HF = H - 61 =

CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss  wwiiddtthh  ooff  ssiiddeelliigghhtt  ((mmmm))

WF = WS2 + WFZ = with WFZ ≥ 20

SSaasshh  wweeiigghhtt  ooff
sslliiddiinngg  ssaasshheess  ((kkgg))

bbeettwweeeenn  5500kkgg  aanndd  115500kkgg

LLeennggtthh  ooff  ttrraacckk  pprrooffiilleess,,  ssiiddeelliigghhtt  ssuuppppoorrtt  pprrooffiillee  aanndd  ccoovveerr  pprrooffiilleess  
ffoorr  yyoouurr  PPoorrttaavvaanntt  115500  mmuullttiilliinnee  ssyysstteemm

AArrttiiccllee  lliisstt
PPoorrttaavvaanntt  115500  mmuullttiilliinnee

PPoorrttaavvaanntt  115500  mmuullttiilliinnee  ––  DDeetteerrmmiinnaattiioonn  ooff  mmeeaassuurreemmeennttss::  cceeiilliinngg  mmoouunnttiinngg  wwiitthh  ssiiddeelliigghhtt,,  ttwwoo--ssiiddeedd  ssyysstteemmss  66

NNoottee::

NNoottee::
Portavant 150 multiline is suitable for sash 
weights between 50kg and 150kg.

CCaallccuullaattiioonn  ooff  ssaasshh  wweeiigghhtt  ooff
tthhee  ffiirrsstt  sslliiddiinngg  ssaasshh  ((kkgg))

n = number of sliding sashes
Please see the drawings on page 10 for the necessary glass drill holes.

CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss  hheeiigghhtt  ooff
tthhee  sslliiddiinngg  ssaasshheess  ((mmmm))

CCaallccuullaattiioonn  ooff  ggllaassss  hheeiigghhtt  
ooff  ssiiddeelliigghhtt  ((mmmm))

NNoottee::
The maximum height-width ratio of the
sliding sashes is 3:1.

Glass fittings with logic 

22  xx  ppeerr  ssaasshh  
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122.618.121 Køreskinne

122.618.228 Vognsæt

122.618.122 Dækkappe

122.618.121 Køreskinne

122.618.228 Vognsæt

122.618.122 Dækkappe

Profilet monteres i loft  og løbeskinnerne 
monteres derefter i korrekt afstand. Man 
undgår at lavet så mange huller i loftet.

Eksempel: Her er der 3 skydedøre og et 
fastglas

Monteringsskinne for multidøre

Hulmål for medbringer.
1. dør med håndtag                                   Yderligere døre

Bundstyr inkl. i vognsæt

Bundstyr inkl. i vognsæt
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Køreskinne

Dækkappe
Varenummer længde overflade1 typenummer

122.618.122.203 2 m           naturelokseret 618.122.200

122.618.122.303 3 m naturelokseret 618.122.300

122.618.122.403 4 m naturelokseret 618.122.400

122.618.122.603 6 m naturelokseret 618.122.600

Varenummer længde overflade1 typenummer

122.618.121.203 2 m naturelokseret 618.121.200

122.618.121.303 3 m naturelokseret 618.121.300

122.618.121.403 4 m naturelokseret 618.121.400

122.618.121.603 6 m naturelokseret 618.121.600

Endebund
Varenummer typenummer

122.618.262 618.262

Vognsæt med endestop, bundstyr og softstop

Varenummer type typenummer

122.618.228 enkeltdør 618.228

122.618.234 startsæt til montage af Multi 618.234

122.618.236 ekstradøre til montage af Multi 618.236

88

IIlllluussttrraattiioonn DDeessccrriippttiioonn PPrrooffiillee  lleennggtthh AArrttiiccllee  nnuummbbeerr FFiinniisshh UUnniitt PPrriiccee  iinn  EEUURR

618 228.0000.110 1 piece

2 clamp-carriers with height adjustment
2 cushioning and retraction systems
COMFORT STOP and PERFECT CLOSE
2 end stops
1 mounting plate for floor guide
1 floor guide
1 kit of installation aids

AAcccceessssoorryy  kkiitt  ffoorr  ssiiddeelliigghhtt 618 248.0000.110 1 piece
2 brackets to hold a sidelight in the
sidelight support profile

IIlllluussttrraattiioonn DDeessccrriippttiioonn PPrrooffiillee  lleennggtthh AArrttiiccllee  nnuummbbeerr FFiinniisshh UUnniitt PPrriiccee  iinn  EEUURR

EEnndd  ppllaattee 618 262.0000.020 stainless steel 1 piece
made of stainless steel, surface brushed

PPoorrttaavvaanntt  115500  ––  OOppttiioonnaall  aacccceessssoorriieess

Note: end plates are only necessary if the end faces of the profiles are visible. If required, one end plate must be ordered for each track profile/sidelight support 
profile and for each visible end face.

Note: at least one kit per sidelight required. In the case of wide sidelights, please install brackets at intervals of 1500mm.

AArrttiiccllee  lliisstt
PPoorrttaavvaanntt  115500

PPoorrttaavvaanntt  115500  ––  AAcccceessssoorryy  kkiittss

Note: suitable for sash weights between 50kg and 150kg, minimum sash width: 960mm. 
This accessory kit is needed for all single-track systems; 1 kit per sliding sash required. This accessory kit can also be used for multi-track systems where it is 
not necessary for each sash to trigger the sliding movement of the following sash and a floating floor guide is not needed.

AAcccceessssoorryy  kkiitt  ffoorr  aa  sslliiddiinngg  ssaasshh  
wwiitthhoouutt  ccaattcchh

Glass fittings with logic 

Fastglas sæt
Varenummer typenummer

122.618.248 618.248

88

IIlllluussttrraattiioonn DDeessccrriippttiioonn PPrrooffiillee  lleennggtthh AArrttiiccllee  nnuummbbeerr FFiinniisshh UUnniitt PPrriiccee  iinn  EEUURR

618 228.0000.110 1 piece

2 clamp-carriers with height adjustment
2 cushioning and retraction systems
COMFORT STOP and PERFECT CLOSE
2 end stops
1 mounting plate for floor guide
1 floor guide
1 kit of installation aids

AAcccceessssoorryy  kkiitt  ffoorr  ssiiddeelliigghhtt 618 248.0000.110 1 piece
2 brackets to hold a sidelight in the
sidelight support profile

IIlllluussttrraattiioonn DDeessccrriippttiioonn PPrrooffiillee  lleennggtthh AArrttiiccllee  nnuummbbeerr FFiinniisshh UUnniitt PPrriiccee  iinn  EEUURR

EEnndd  ppllaattee 618 262.0000.020 stainless steel 1 piece
made of stainless steel, surface brushed

PPoorrttaavvaanntt  115500  ––  OOppttiioonnaall  aacccceessssoorriieess

Note: end plates are only necessary if the end faces of the profiles are visible. If required, one end plate must be ordered for each track profile/sidelight support 
profile and for each visible end face.

Note: at least one kit per sidelight required. In the case of wide sidelights, please install brackets at intervals of 1500mm.

AArrttiiccllee  lliisstt
PPoorrttaavvaanntt  115500

PPoorrttaavvaanntt  115500  ––  AAcccceessssoorryy  kkiittss

Note: suitable for sash weights between 50kg and 150kg, minimum sash width: 960mm. 
This accessory kit is needed for all single-track systems; 1 kit per sliding sash required. This accessory kit can also be used for multi-track systems where it is 
not necessary for each sash to trigger the sliding movement of the following sash and a floating floor guide is not needed.

AAcccceessssoorryy  kkiitt  ffoorr  aa  sslliiddiinngg  ssaasshh  
wwiitthhoouutt  ccaattcchh

Glass fittings with logic 

88

IIlllluussttrraattiioonn DDeessccrriippttiioonn PPrrooffiillee  lleennggtthh AArrttiiccllee  nnuummbbeerr FFiinniisshh UUnniitt PPrriiccee  iinn  EEUURR

618 228.0000.110 1 piece

2 clamp-carriers with height adjustment
2 cushioning and retraction systems
COMFORT STOP and PERFECT CLOSE
2 end stops
1 mounting plate for floor guide
1 floor guide
1 kit of installation aids

AAcccceessssoorryy  kkiitt  ffoorr  ssiiddeelliigghhtt 618 248.0000.110 1 piece
2 brackets to hold a sidelight in the
sidelight support profile

IIlllluussttrraattiioonn DDeessccrriippttiioonn PPrrooffiillee  lleennggtthh AArrttiiccllee  nnuummbbeerr FFiinniisshh UUnniitt PPrriiccee  iinn  EEUURR

EEnndd  ppllaattee 618 262.0000.020 stainless steel 1 piece
made of stainless steel, surface brushed

PPoorrttaavvaanntt  115500  ––  OOppttiioonnaall  aacccceessssoorriieess

Note: end plates are only necessary if the end faces of the profiles are visible. If required, one end plate must be ordered for each track profile/sidelight support 
profile and for each visible end face.

Note: at least one kit per sidelight required. In the case of wide sidelights, please install brackets at intervals of 1500mm.

AArrttiiccllee  lliisstt
PPoorrttaavvaanntt  115500

PPoorrttaavvaanntt  115500  ––  AAcccceessssoorryy  kkiittss

Note: suitable for sash weights between 50kg and 150kg, minimum sash width: 960mm. 
This accessory kit is needed for all single-track systems; 1 kit per sliding sash required. This accessory kit can also be used for multi-track systems where it is 
not necessary for each sash to trigger the sliding movement of the following sash and a floating floor guide is not needed.

AAcccceessssoorryy  kkiitt  ffoorr  aa  sslliiddiinngg  ssaasshh  
wwiitthhoouutt  ccaattcchh

Glass fittings with logic 

1) Leveres i RS-look på forespørgsel

1) Leveres i RS-look på forespørgsel

77

IIlllluussttrraattiioonn DDeessccrriippttiioonn PPrrooffiillee  lleennggtthh AArrttiiccllee  nnuummbbeerr FFiinniisshh UUnniitt PPrriiccee  iinn  EEUURR

PPrrooffiillee  sseett,,  cceeiilliinngg  mmoouunnttiinngg,,  11  cchhaannnneell 1996 mm 618 121.1996.110 EV 1 1 piece
1 track profile/sidelight support profile 2996 mm 618 121.2996.110 EV 1 1 piece
2 cover profiles 3996 mm 618 121.3996.110 EV 1 1 piece

5996 mm 618 121.5996.110 EV 1 1 piece
cut to size (mm) 618 121.length.110 EV 1 per m (cut to size)

PPrrooffiillee  sseett,,  cceeiilliinngg  mmoouunnttiinngg,,  22  cchhaannnneellss 1996 mm 618 122.1996.110 EV 1 1 piece

((ffoorr  ssiinnggllee--ttrraacckk  iinnssttaallllaattiioonnss  wwiitthh  ssiiddeelliigghhtt((ss)))) 2996 mm 618 122.2996.110 EV 1 1 piece
2 track profiles/sidelight support profiles 3996 mm 618 122.3996.110 EV 1 1 piece
3 cover profiles 5996 mm 618 122.5996.110 EV 1 1 piece

cut to size (mm) 618 122.length.110 EV 1 per m (cut to size)

PPoorrttaavvaanntt  115500  ––  PPrrooffiillee  sseettss

AArrttiiccllee  lliisstt
PPoorrttaavvaanntt  115500

Note: this profile set is needed for all Portavant 150 single-track installations with sidelight(s).

Note: this profile set is needed for all Portavant 150 single-track installations without sidelight(s).

Glass fittings with logic 
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IIlllluussttrraattiioonn DDeessccrriippttiioonn PPrrooffiillee  lleennggtthh AArrttiiccllee  nnuummbbeerr FFiinniisshh UUnniitt PPrriiccee  iinn  EEUURR

PPrrooffiillee  sseett,,  cceeiilliinngg  mmoouunnttiinngg,,  11  cchhaannnneell 1996 mm 618 121.1996.110 EV 1 1 piece
1 track profile/sidelight support profile 2996 mm 618 121.2996.110 EV 1 1 piece
2 cover profiles 3996 mm 618 121.3996.110 EV 1 1 piece

5996 mm 618 121.5996.110 EV 1 1 piece
cut to size (mm) 618 121.length.110 EV 1 per m (cut to size)

PPrrooffiillee  sseett,,  cceeiilliinngg  mmoouunnttiinngg,,  22  cchhaannnneellss 1996 mm 618 122.1996.110 EV 1 1 piece

((ffoorr  ssiinnggllee--ttrraacckk  iinnssttaallllaattiioonnss  wwiitthh  ssiiddeelliigghhtt((ss)))) 2996 mm 618 122.2996.110 EV 1 1 piece
2 track profiles/sidelight support profiles 3996 mm 618 122.3996.110 EV 1 1 piece
3 cover profiles 5996 mm 618 122.5996.110 EV 1 1 piece

cut to size (mm) 618 122.length.110 EV 1 per m (cut to size)

PPoorrttaavvaanntt  115500  ––  PPrrooffiillee  sseettss

AArrttiiccllee  lliisstt
PPoorrttaavvaanntt  115500

Note: this profile set is needed for all Portavant 150 single-track installations with sidelight(s).

Note: this profile set is needed for all Portavant 150 single-track installations without sidelight(s).

Glass fittings with logic 

Monteringsskinne til undersænket loft, lettere montering ved multidør

Varenummer længde overflade typenummer

122.618.005.303 3 m rå aluminium 618.005.300

122.618.005.603 6 m rå aluminium 618.005.600

99

IIlllluussttrraattiioonn DDeessccrriippttiioonn PPrrooffiillee  lleennggtthh AArrttiiccllee  nnuummbbeerr FFiinniisshh UUnniitt PPrriiccee  iinn  EEUURR

EEnndd  ppllaattee 618 262.0000.020 stainless steel 1 piece
made of stainless steel, surface brushed

CCeeiilliinngg  jjooiinniinngg  pprrooffiillee 2996 mm 618 005.2996.000 mill-finished 1 piece

5996 mm 618 005.5996.000 mill-finished 1 piece

cut to length 
up to 2995mm

618 005.length.000 mill-finished 1 piece

cut to length 
from 2997mm to 5995mm

618 005.length.000 mill-finished 1 piece

Note: the use of a ceiling joining profile substantially reduces the number of necessary drill holes and the resulting weakening of the ceiling structure. 
M6 x 20 mm Allen bolts can be used to attach the track profiles/sidelight support profile to the ceiling joining profile.

*You will find further planning information for fixing Portavant 150 multiline to ceilings at www.willach.com.

AArrttiiccllee  lliisstt
PPoorrttaavvaanntt  115500  mmuullttiilliinnee

PPoorrttaavvaanntt  115500  mmuullttiilliinnee  ––  OOppttiioonnaall  aacccceessssoorriieess

Note: end plates are only necessary if the end faces of the profiles are visible. If required, one end plate must be ordered for each track profile/sidelight 
support profile and for each visible end face.

to hold up to five track profiles or sidelight support 
profiles

Glass fittings with logic 

CCeeiilliinngg  jjooiinniinngg  pprrooffiillee**  

Suspended ceiling 

Track profile/sidelight support profile 

Load-bearing ceiling 

Height adjustment (if applicable), e.g. 
with steel girder etc.* 
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Teufelbeschlag
KL-megla er en specialiseret tysk producent af glasbeslag, som 
trækker på generationers erfaring indenfor glarmesterfaget. 
Med kendt tysk grundighed fokuseres på produktudvikling, 
kvalitet, brugervenlighed og sikkerhed. Produkterne indeholder 
adskillige patenterede funktioner, funktionstestes langt ud over 
minimumskravene i gældende normer og er TÜV-godkendte.
Designmæssigt appellerer KL-megla-løsningerne til en moderne, 
minimalistisk indretning. 

Variant 
Skydedørssystemer
Produktoversigt  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 2

Skydedørsbeslag: 
	 M2, M2F  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 62
	 M3, M3F  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 63
	 Dele .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 64
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Type M2

Type M2F

Typ M2L / Typ M2R

2
8

1
5

Schnitt B-B Nr. 56
sectional drawing B-B

Schnitt A-A
sectional drawing A-A

Nr. 21

3
8

1
0

35

Schnitt B-B Nr. 80
sectional drawing B-B

Glasbearbeitung / glass preparation

Schnitt B-B Nr. 81
sectional drawing B-B

Glasbearbeitung / glass preparation

Seite 17 Edition 04/13Ausgabe 04/13

TEUFELBESCHLAG
Wir machen Glas beweglich !

Das komplette Beschlagprogramm
für Sicherheitsglas
The complete fittings programme
for safety glass
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Typ M2L / Typ M2R

Art.�No.�4-271

2
8

1
5

OKF

Schnitt B-B Nr. 56
sectional drawing B-B

Schnitt A-A
sectional drawing A-A

Nr. 21

3
8

Art.�No.�4-235

Art.�No.�4-320

1
0

35

OKF

Schnitt B-B Nr. 80
sectional drawing B-B

Glasbearbeitung / glass preparation

Schnitt B-B Nr. 81
sectional drawing B-B

Glasbearbeitung / glass preparation

Seite 17 Edition 04/13Ausgabe 04/13

top edge 
upper track

floor level

floor level

floor level

TEUFELBESCHLAG
Wir machen Glas beweglich !

Das komplette Beschlagprogramm
für Sicherheitsglas
The complete fittings programme
for safety glass

Typ M2L / Typ M2R

Art.�No.�4-271

2
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1
5

OKF
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Skydedørsbeslag til enkelt eller dobbeltdør og med fastglas.
Særdeles velegnet til garderobeskabe
Kan monteres nedefra.
Fås med og uden medbringer. Kræver hulboring.

Glastykkelse:	 8 - 12,76 mm
Max glasdørvægt: 	 150 kg  
Glastype:	 Hærdet eller hærdet lamineret (2 x 5 mm)
Max. glashøjde:	 2.500 mm
Max. glasbredde:	 1.300 mm 
Højdeindstilling af døren: 	+/-2,5 mm

Variant skydedørsbeslag for loftmontage

4-310 Køreskinne

4-300 Vognsæt

4-314 Dækkappe

4-310 Køreskinne

4-300 Vognsæt

Se enkelt dele på side 64
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Verkleidungsprofil
(Blende 135 mm) kann
ganz entfallen oder
durch bauseitige
Verkleidung ersetzt
werden.
Aufhängeschrauben
sollen zugänglich
bleiben (gilt für alle
Typen)

Cover profile 
(135 mm) can be 
completely left out 
or substituted for
construction by
customer. Hanging-up
screws should remain
accessible (valid for all
types)
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Køreskinne 4-310

Køreskinne med fastglas 4-312

Dækkappe 4-313

Føringsprofil 4-271 til nedfræsning i gulv

Børstetætning 4-275 / 4-276 / 4-277

Varenummer længde overflade typenummer

127.004.310 6 meter naturelokseret -

Varenummer længde overflade typenummer

127.004.312 6 meter naturelokseret -

Varenummer længde overflade typenummer

127.004.314 6 meter naturelokseret -

Varenummer længde overflade typenummer

127.004.271 6 meter naturelokseret -

Varenummer længde glastykkelse antal typenummer

127.004.275 6 meter 8 - 8,76 mm 2 stk pr profil -

127.004.276 6 meter 10 - 10,76 mm 2 stk pr profil -

127.004.277 6 meter 12 - 12,76 mm 2 stk pr profil -

Art. No. 4-314
Deckblende VARIANT HD aus Leichtmetall in
Stäben, 6.000 mm lang, mit Gewindestift M5x6,
DIN 914. Bei Befestigung an Laufschiene Art. No.
4-312 / 4-313 mit Magnetstreifen
Cover rail VARIANT HD in rods, length 6.000 mm, with
hexagon socket set screw M5x6, DIN 914. For fixing to upper
track art. no. 4-312 / 4-313 with magnetic stripes

Art. No. 4-315
Deckblende VARIANT HD wie oben, in
Fixlängen
Cover rail VARIANT HD as above, in fix length

Art. No. 4-316
Magnetstreifen VARIANT HD, immer paarweise
Magnetic stripes VARIANT HD, in pairs

Art. No. 4-312
Laufschiene VARIANT HD aus Leichtmetall in
Stäben zur Besfestigung eines Festteils, 6.000
mm lang, gebohrt für Senkschrauben M6, DIN
963 / 965, und Holzschrauben ø6 DIN 97 / 7997,
(Lieferung ohne Schrauben). Bohrungsabstand:
ca. 300 mm
Upper track VARIANT HD in rods for fix side panel, length
6.000 mm, prepared for slotted countersunk head screw M6,
DIN 963 / 
965 and wood screws ø6 DIN 97 / 7997 (delivery without 
screws). Distance of boreholes: approx. 300 mm

Art. No. 4-313
Laufschiene VARIANT HD wie oben, in
Fixlängen
Upper track VARIANT HD as above, in fix length

Art. No. 4-310
Laufschiene VARIANT aus Leichtmetall in
Stäben, 6.000 mm lang, gebohrt für
Senkschrauben M6, DIN 963 / 965 und
Holzschrauben ø6, DIN 97 / 7997 (Lieferung
ohne Schrauben)
Bohrungsabstand: ca. 300 mm
Upper track VARIANT in rods, length 6.000 mm, prepared
for slotted countersunk head screw M6, DIN 963 / 965 and
wood screw ø 6 DIN 97 / 7997 (delivery without screws) 
Distance of boreholes: approx. 300 mm

Art. No. 4-311
Laufschiene VARIANT wie oben, in Fixlängen
Upper track VARIANT as above, in fix length
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Art. No. 4-314
Deckblende VARIANT HD aus Leichtmetall in
Stäben, 6.000 mm lang, mit Gewindestift M5x6,
DIN 914. Bei Befestigung an Laufschiene Art. No.
4-312 / 4-313 mit Magnetstreifen
Cover rail VARIANT HD in rods, length 6.000 mm, with
hexagon socket set screw M5x6, DIN 914. For fixing to upper
track art. no. 4-312 / 4-313 with magnetic stripes

Art. No. 4-315
Deckblende VARIANT HD wie oben, in
Fixlängen
Cover rail VARIANT HD as above, in fix length

Art. No. 4-316
Magnetstreifen VARIANT HD, immer paarweise
Magnetic stripes VARIANT HD, in pairs

Art. No. 4-312
Laufschiene VARIANT HD aus Leichtmetall in
Stäben zur Besfestigung eines Festteils, 6.000
mm lang, gebohrt für Senkschrauben M6, DIN
963 / 965, und Holzschrauben ø6 DIN 97 / 7997,
(Lieferung ohne Schrauben). Bohrungsabstand:
ca. 300 mm
Upper track VARIANT HD in rods for fix side panel, length
6.000 mm, prepared for slotted countersunk head screw M6,
DIN 963 / 
965 and wood screws ø6 DIN 97 / 7997 (delivery without 
screws). Distance of boreholes: approx. 300 mm

Art. No. 4-313
Laufschiene VARIANT HD wie oben, in
Fixlängen
Upper track VARIANT HD as above, in fix length

Art. No. 4-310
Laufschiene VARIANT aus Leichtmetall in
Stäben, 6.000 mm lang, gebohrt für
Senkschrauben M6, DIN 963 / 965 und
Holzschrauben ø6, DIN 97 / 7997 (Lieferung
ohne Schrauben)
Bohrungsabstand: ca. 300 mm
Upper track VARIANT in rods, length 6.000 mm, prepared
for slotted countersunk head screw M6, DIN 963 / 965 and
wood screw ø 6 DIN 97 / 7997 (delivery without screws) 
Distance of boreholes: approx. 300 mm

Art. No. 4-311
Laufschiene VARIANT wie oben, in Fixlängen
Upper track VARIANT as above, in fix length

Seite 31 Edition 04/13Ausgabe 04/13

TEUFELBESCHLAG
Wir machen Glas beweglich !

Das komplette Beschlagprogramm
für Sicherheitsglas
The complete fittings programme
for safety glass

Art. No. 4-121
Griffmuscheln
aus Niro, aussen ø 70 mm, Glasbohrung 
ø 50 mm

Handle shell
made from stainless steel
outer ø 70 mm, borehole in glass ø 50 mm

Art. No. 4-122
Griffmuscheln mit Bohrung 
aus Niro, aussen ø 60 mm, innen ø 36 mm
Glasbohrung ø 50 mm - nur für Glasdicke 10 mm

Handle shell with hole
made from stainless steel,outer ø 60 mm, inner ø 36 mm
borehole in glass ø 50 mm - for glass thickness 10 mm only

Art. No. 10-001
U-Profil aus Leichtmetall 20/20/20/2 mm,
in Stäben, 6000 mm lang, 

Aluminum U-channel 20/20/20/2 mm, in rods,
length 6000 mm, 

Art. No. 10-003
U-Profil wie oben, in Fixlängen
Aluminum U-channel as above, in fix length
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Art. No. 4-271
Führungsprofil aus Leichtmetall, ungebohrt, in
den Boden eingelassen, gerichtet für beidseitige
Bürsten.
Bottom floor guide channel, made from aluminum, 
prepared for brushes on both sides

Art. No. 4-275 Bürstendichtung für Glas 8 mm
Brush seal for glass thickness 8 mm

Art. No. 4-276 Bürstendichtung für Glas 10/10,76 mm
Brush seal for glass thickness 10/10,76 mm

Art. No. 4-277 Bürstendichtung für Glas 
11,52/12/12,76 mm
Brush seal for glass thickness 
11,52/12/12,76 mm

4-321

Art. No. 4-320 RECHTS / RIGHT
Art. No. 4-321 LINKS / LEFT
Untere Führung (Mitnehmersystem)
aus Niro-Guß, für Schiebeflügel, verwendbar für
8, 10, 10,76, 11,52 und 12 mm Glasdicke
Lieferung inkl. Befestigungsschraube

Bottom floor guide (coupler kit) 
made from casted stainless steel, for sliding panel, adjustable
for glass width 8, 10, 10,76, 11,52 and 12 mm; delivery incl.
fixing screw4-320

gezeichnet Ausführung links
Illustration LEFT

gezeichnet Ausführung rechts
Illustration RIGHT

Art. No. 4-314
Deckblende VARIANT HD aus Leichtmetall in
Stäben, 6.000 mm lang, mit Gewindestift M5x6,
DIN 914. Bei Befestigung an Laufschiene Art. No.
4-312 / 4-313 mit Magnetstreifen
Cover rail VARIANT HD in rods, length 6.000 mm, with
hexagon socket set screw M5x6, DIN 914. For fixing to upper
track art. no. 4-312 / 4-313 with magnetic stripes

Art. No. 4-315
Deckblende VARIANT HD wie oben, in
Fixlängen
Cover rail VARIANT HD as above, in fix length

Art. No. 4-316
Magnetstreifen VARIANT HD, immer paarweise
Magnetic stripes VARIANT HD, in pairs

Art. No. 4-312
Laufschiene VARIANT HD aus Leichtmetall in
Stäben zur Besfestigung eines Festteils, 6.000
mm lang, gebohrt für Senkschrauben M6, DIN
963 / 965, und Holzschrauben ø6 DIN 97 / 7997,
(Lieferung ohne Schrauben). Bohrungsabstand:
ca. 300 mm
Upper track VARIANT HD in rods for fix side panel, length
6.000 mm, prepared for slotted countersunk head screw M6,
DIN 963 / 
965 and wood screws ø6 DIN 97 / 7997 (delivery without 
screws). Distance of boreholes: approx. 300 mm

Art. No. 4-313
Laufschiene VARIANT HD wie oben, in
Fixlängen
Upper track VARIANT HD as above, in fix length

Art. No. 4-310
Laufschiene VARIANT aus Leichtmetall in
Stäben, 6.000 mm lang, gebohrt für
Senkschrauben M6, DIN 963 / 965 und
Holzschrauben ø6, DIN 97 / 7997 (Lieferung
ohne Schrauben)
Bohrungsabstand: ca. 300 mm
Upper track VARIANT in rods, length 6.000 mm, prepared
for slotted countersunk head screw M6, DIN 963 / 965 and
wood screw ø 6 DIN 97 / 7997 (delivery without screws) 
Distance of boreholes: approx. 300 mm

Art. No. 4-311
Laufschiene VARIANT wie oben, in Fixlängen
Upper track VARIANT as above, in fix length
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Anslagsfjeder 4-304

Føringsstyr 4-320 / 4-321

Bundstyr 4-235 justerbar

Flügelgarnitur - VARIANT HD
Standard
2 Laufwagen, Länge je 250 mm
2 Tandemrollen mit delrinummantelten Kugellagern
2 Anschlagpuffer mit Haltefeder

Glasdicke: ESG 8, 10 oder 12 mm oder 
VSG (aus ESG) 10,76, 11,52 oder 12,76 mm
(keine Glasbearbeitung für den Beschlag erforderlich)

Set of panel fittings - VARIANT HD
standard
2 trolleys, length 250 mm each
2 rollers with delrin-covered bearings
2 limit stop buffers with holding clip

Glass thickness: tempered safety glass 8, 10 or 12 mm
or laminated glass (made from tempered safety glass)
10,76, 11,52 or 12,76 mm
(no glass preparation for trolleys necessary)

Flügelgarnitur - VARIANT HD light
Standard
2 Laufwagen, Länge je 150 mm
2 Tandemrollen mit delrinummantelten Kugellagern
2 Anschlagpuffer mit Haltefeder

Glasdicke: ESG 8, 10 oder 12 mm oder 
VSG (aus ESG) 10,76, 11,52 oder 12,76 mm
(keine Glasbearbeitung für den Beschlag erforderlich)

Set of panel fittings - VARIANT HD
light standard
2 trolleys, length 150 mm each
2 rollers with delrin-covered bearings
2 limit stop buffers with holding clip

Glass thickness: tempered safety glass 8, 10 or 12 mm
or laminated glass (made from tempered safety glass)
10,76, 11,52 or 12,76 mm
(no glass preparation for trolleys necessary)

Art. No. 4-300 S bis 150 kg Flügelgewicht
up to 150 kg weight per panel

Art. No. 4-308 S bis 100 kg Flügelgewicht
up to 100 kg weight per panel
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TEUFELBESCHLAG
Wir machen Glas beweglich !

Das komplette Beschlagprogramm
für Sicherheitsglas
The complete fittings programme
for safety glass

Kørevognsæt 4-30* 

Varenummer type glasvægt glastykkelse typenummer

127.004.300 standard 100 kg 8 - 12,76 mm -

127.004.301 med medbringer 100 kg 8 - 12,76 mm -

Flügelgarnitur - VARIANT HD
Mitnehmer
2 Laufwagen, Länge je 250 mm
2 Tandemrollen mit delrinummantelten Kugellagern
Mitnehmerklötze aus Edelstahl-Guss
2 Anschlagpuffer mit Haltefeder

Glasdicke: ESG 8, 10 oder 12 mm oder 
VSG (aus ESG) 10,76, 11,52 oder 12,76 mm
(keine Glasbearbeitung für den Beschlag erforderlich)

Set of panel fittings - VARIANT HD
coupler kit
2 trolleys, length 250 mm each
2 rollers with delrin-covered bearings
coupler kits
2 limit stop buffers with holding clip

Glass thickness: tempered safety glass 8, 10 or 12 mm
or laminated glass (made from tempered safety glass)
10,76, 11,52 or 12,76 mm
(no glass preparation for trolleys necessary)

Flügelgarnitur - VARIANT HD light
Mitnehmer
2 Laufwagen, Länge je 150 mm
2 Tandemrollen mit delrinummantelten Kugellagern
Mitnehmerklötze aus Edelstahl-Guss
2 Anschlagpuffer mit Haltefeder

Glasdicke: ESG 8, 10 oder 12 mm oder 
VSG (aus ESG) 10,76, 11,52 oder 12,76 mm
(keine Glasbearbeitung für den Beschlag erforderlich)

Set of panel fittings - VARIANT HD
light coupler kit
2 trolleys, length 150 mm each
2 rollers with delrin-covered bearings
coupler kits
2 limit stop buffers with holding clip

Glass thickness: tempered safety glass 8, 10 or 12 mm
or laminated glass (made from tempered safety glass)
10,76, 11,52 or 12,76 mm
(no glass preparation for trolleys necessary)

Art. No. 4-301 M bis 100 kg Flügelgewicht
up to 100 kg weight per panel

Art. No. 4-309 M bis 60 kg Flügelgewicht
up to 60 kg weight per panel
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TEUFELBESCHLAG
Wir machen Glas beweglich !

Das komplette Beschlagprogramm
für Sicherheitsglas
The complete fittings programme
for safety glass

Kørevognsæt 4-30* 

Varenummer type glasvægt glastykkelse typenummer

127.004.308 standard 60 kg 8 - 12,76 mm -

127.004.309 med medbringer 60 kg 8 - 12,76 mm -

Varenummer typenummer

127.004.304 -

Varenummer type overflade typenummer

127.004.320 højre naturelokseret -

127.004.321 venstre naturelokseret -

Varenummer overflade typenummer

127.004.235 rustfrit stål -

Art. No. 4-121
Griffmuscheln
aus Niro, aussen ø 70 mm, Glasbohrung 
ø 50 mm

Handle shell
made from stainless steel
outer ø 70 mm, borehole in glass ø 50 mm

Art. No. 4-122
Griffmuscheln mit Bohrung 
aus Niro, aussen ø 60 mm, innen ø 36 mm
Glasbohrung ø 50 mm - nur für Glasdicke 10 mm

Handle shell with hole
made from stainless steel,outer ø 60 mm, inner ø 36 mm
borehole in glass ø 50 mm - for glass thickness 10 mm only

Art. No. 10-001
U-Profil aus Leichtmetall 20/20/20/2 mm,
in Stäben, 6000 mm lang, 

Aluminum U-channel 20/20/20/2 mm, in rods,
length 6000 mm, 

Art. No. 10-003
U-Profil wie oben, in Fixlängen
Aluminum U-channel as above, in fix length
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TEUFELBESCHLAG
Wir machen Glas beweglich !

Das komplette Beschlagprogramm
für Sicherheitsglas
The complete fittings programme
for safety glass

Art. No. 4-271
Führungsprofil aus Leichtmetall, ungebohrt, in
den Boden eingelassen, gerichtet für beidseitige
Bürsten.
Bottom floor guide channel, made from aluminum, 
prepared for brushes on both sides

Art. No. 4-275 Bürstendichtung für Glas 8 mm
Brush seal for glass thickness 8 mm

Art. No. 4-276 Bürstendichtung für Glas 10/10,76 mm
Brush seal for glass thickness 10/10,76 mm

Art. No. 4-277 Bürstendichtung für Glas 
11,52/12/12,76 mm
Brush seal for glass thickness 
11,52/12/12,76 mm

4-321

Art. No. 4-320 RECHTS / RIGHT
Art. No. 4-321 LINKS / LEFT
Untere Führung (Mitnehmersystem)
aus Niro-Guß, für Schiebeflügel, verwendbar für
8, 10, 10,76, 11,52 und 12 mm Glasdicke
Lieferung inkl. Befestigungsschraube

Bottom floor guide (coupler kit) 
made from casted stainless steel, for sliding panel, adjustable
for glass width 8, 10, 10,76, 11,52 and 12 mm; delivery incl.
fixing screw4-320

gezeichnet Ausführung links
Illustration LEFT

gezeichnet Ausführung rechts
Illustration RIGHT
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Das komplette Beschlagprogramm
für Sicherheitsglas
The complete fittings programme
for safety glass

Art. No. 4-235
Untere Führung aus Edelstahl (zweiteilig)
für Schiebeflügel, verwendbar für 8, 10, 10,76,
11,52, 12 und 12,76 mm Glasdicke, mit
Befestigungsschrauben und Dübeln

Bottom floor guide (two pieces)
made from stainless steel, for sliding panel, adjustable for
glass width 8, 10, 10,76, 11,52, 12 and 12,76 mm, with fixing
screws and dowels

Art. No. 4-234
Untere Führung aus Edelstahl (einteilig)
für Schiebeflügel, verwendbar für 8, 10 und 
12 mm Glasdicke, mit Befestigungsschrauben
und Dübeln
(geeignet für Laufschienenmontage vor einer
Durchgangsöffnung)

Bottom floor guide (one piece)
made from stainless steel, for sliding panel, adjustable for
glass width 8, 10 and 12 mm, with fixing screws and dowels
(suitable for upper track assembly in front of a pass)

Art. No. 4-009
Untere Führung aus Polyamid (zweiteilig)
aus RAL 7004,für Schiebeflügel, verwendbar für
8, 10, 10,76, 11,52, 12 und 12,76 mm Glasdicke,
mit Befestigungsschrauben und Dübeln

Bottom floor guide (two pieces)
made from polyamide in RAL 7004, for sliding panel,
adjustable for glass width 8, 10, 10,76, 11,52, 12 and 
12,76 mm, with fixing screws and dowels

TEUFELBESCHLAG
Wir machen Glas beweglich !

Das komplette Beschlagprogramm
für Sicherheitsglas
The complete fittings programme
for safety glass

Art. No. 4-370
Stirndeckel aus Leichtmetall
- T 04-3170: 1 x Laufschiene, 2 x Blende
- T 04-3172: 1 x Laufschiene, 1 x Blende

Cover made from aluminum 
- T 04-3170: 1 x upper track, 2 x cover rail
- T 04-3172: 1 x upper track, 1 x cover rail

T 04-3170 T 04-3172

Stirndeckel für VARIANT MD / Cover for VARIANT MD

t = 2 mm

Art. No. 4-304
Anschlagpuffer
aus Leichtmetall, mit abschraubbarer Haltefeder
aus Niro

Limit stop buffer 
made from aluminum, with holding clip made from stainless
steel

Art. No. 4-317
Stirndeckel, passend zu Laufschiene Art. No. 
4-310, aus Leichtmetall, 4 mm dick, mit Schraube

Cover, suitable for upper track art. no. 4-310, made from 
aluminum, 4 mm thick, with screw

Art. No. 4-371
Stirndeckel aus Leichtmetall
- T 04-3171: 1 x Laufschiene, 1 x Blende mit 

Festteil, 1 x Blende
- T 04-3173: 2 x Laufschiene, 2 x Blende
- T 04-3175: 2 x Laufschiene, 1 x Blende
- T 04-3176: 2 x Laufschiene, 1 x Blende

und Wandwinkel

Cover made from aluminum 
- T 04-3171: 1 x upper track, 1 x cover rail with gap for fix 

panel installation, 1 x cover rail
- T 04-3173: 2 x upper track, 2 x cover rail
- T 04-3175: 2 x upper track, 1 x cover rail
- T 04-3176: 2 x upper track, 1 x cover rail and wall angle

T 04-3171 T 04-3173 T 04-3175 T 04-3176

t = 2 mm

Art. No. 4-375
Stirndeckel aus Leichtmetall
- T 04-3177: 3 x Laufschiene, 2 x Blende
- T 04-3179: 3 x Laufschiene, 1 x Blende
- T 04-3180: 3 x Laufschiene, 1 x Blende

und Wandwinkel

Cover made from aluminum 
- T 04-3177: 3 x upper track, 2 x cover rail
- T 04-3179: 3 x upper track, 1 x cover rail
- T 04-3180: 3 x upper track, 1 x cover rail and wall angle

T 04-3177 T 04-3179 T 04-3180

t = 2 mm
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Wir machen Glas beweglich !

Das komplette Beschlagprogramm
für Sicherheitsglas
The complete fittings programme
for safety glass

Art. No. 4-370
Stirndeckel aus Leichtmetall
- T 04-3170: 1 x Laufschiene, 2 x Blende
- T 04-3172: 1 x Laufschiene, 1 x Blende

Cover made from aluminum 
- T 04-3170: 1 x upper track, 2 x cover rail
- T 04-3172: 1 x upper track, 1 x cover rail

T 04-3170 T 04-3172

Stirndeckel für VARIANT MD / Cover for VARIANT MD

t = 2 mm

Art. No. 4-304
Anschlagpuffer
aus Leichtmetall, mit abschraubbarer Haltefeder
aus Niro

Limit stop buffer 
made from aluminum, with holding clip made from stainless
steel

Art. No. 4-317
Stirndeckel, passend zu Laufschiene Art. No. 
4-310, aus Leichtmetall, 4 mm dick, mit Schraube

Cover, suitable for upper track art. no. 4-310, made from 
aluminum, 4 mm thick, with screw

Art. No. 4-371
Stirndeckel aus Leichtmetall
- T 04-3171: 1 x Laufschiene, 1 x Blende mit 

Festteil, 1 x Blende
- T 04-3173: 2 x Laufschiene, 2 x Blende
- T 04-3175: 2 x Laufschiene, 1 x Blende
- T 04-3176: 2 x Laufschiene, 1 x Blende

und Wandwinkel

Cover made from aluminum 
- T 04-3171: 1 x upper track, 1 x cover rail with gap for fix 

panel installation, 1 x cover rail
- T 04-3173: 2 x upper track, 2 x cover rail
- T 04-3175: 2 x upper track, 1 x cover rail
- T 04-3176: 2 x upper track, 1 x cover rail and wall angle

T 04-3171 T 04-3173 T 04-3175 T 04-3176

t = 2 mm

Art. No. 4-375
Stirndeckel aus Leichtmetall
- T 04-3177: 3 x Laufschiene, 2 x Blende
- T 04-3179: 3 x Laufschiene, 1 x Blende
- T 04-3180: 3 x Laufschiene, 1 x Blende

und Wandwinkel

Cover made from aluminum 
- T 04-3177: 3 x upper track, 2 x cover rail
- T 04-3179: 3 x upper track, 1 x cover rail
- T 04-3180: 3 x upper track, 1 x cover rail and wall angle

T 04-3177 T 04-3179 T 04-3180

t = 2 mm
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Hawa
Schweiziske Hawa har i mange år været en førende specialist 
inden for skydedørsløsninger til møbelproduktion og byggeri, 
og produkterne har uovertruffen kvalitet, montagevenlighed og 
finish.
Hawas skydedørssystem til døre hedder Porta og er avanceret 
teknik bragt ind i en kompakt konstruktion. Systemet indehol-
der et væld af gennemtænkte detaljer, som sikrer mange års 
problemfri brug.
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32

PORTA
®

34

100 GFO

Einbaubeispiele / Mounting examples / Exemples de montage

* 10–12.7 mm Glas, Nassversiegelung mit Silikon 
 10–12.7 mm glass, wet caulking with silicone 
 10–12.7 mm verre scellage au mouillé avec silicone  
 Art. No. 098.0027.000  36

System: «Einbau in der Lichte» mit Festglashalterung  
für 1 Glastüre bis 100 kg.
Design Oberlicht

System: «Installation in internal width» with fixed glass support profile  
for 1 glass door up to 100 kg.  
Design Glass transom

Système: Vitrage pour le montage entre parois avec imposte  
pour 1 porte en verre jusqu'à 100 kg.  
Design Imposte
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PORTA
®

EKU-PORTA 100 G EKU-PORTA 100 GF

100 G | GF | GFO-Synchro

Systemzusatz: Synchro für 2 synchronlaufende Glas türen  
mit Kevlarseil zu EKU-PORTA 100 G / GF / GFO

System addition: Synchro for 2 synchronized running glass panels  
with kevlar rope for EKU-PORTA 100 G/GF/GFO

Supplément de système: Synchro pour 2 portes en verre  
 synchronisées avec câble kevlar pour EKU-PORTA 100 G/GF/GFO

* 10 – 12.7 mm Glas, Nassversiegelung mit Silikon 
 10 – 12.7 mm glass, wet caulking with silicone 
 10 – 12.7 mm verre scellage au mouillé avec silicone  
 Art. No. 098.0027.000  36

Einbaubeispiele / Mounting examples / Exemples de montage

Schienenlänge/Track length/Longueur du rail
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34

100 G

System: Combi-Laufschiene für Wand- oder  
Deckenmontage, für 1 Glastüre bis 100 kg.  
Design Clip-Blende Alu oder Holz

System: Combi running track for wall or ceiling  
mounting, for 1 glass panel up to 100 kg.  
Design Aluminium or wood clip panel 

Système: Rail de roulement Combi pour montage mural  
ou au  plafond, pour 1 porte en verre jusqu’à 100 kg.  
Design Cache à clipser en alu ou en bois

Einbaubeispiele / Mounting examples / Exemples de montage
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34

100 G

System: Combi-Laufschiene für Wand- oder  
Deckenmontage, für 1 Glastüre bis 100 kg.  
Design Clip-Blende Alu oder Holz

System: Combi running track for wall or ceiling  
mounting, for 1 glass panel up to 100 kg.  
Design Aluminium or wood clip panel 

Système: Rail de roulement Combi pour montage mural  
ou au  plafond, pour 1 porte en verre jusqu’à 100 kg.  
Design Cache à clipser en alu ou en bois

Einbaubeispiele / Mounting examples / Exemples de montage
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Porta 100 G

Porta 100 G

Porta 100 GF Porta 100 GFO

Skydedørsbeslag til enkeltdør.
G = Enkelt skydedør for væg og loft
GF = Enkelt skydedør med fastglas
GFO = Enkelt skydedør med fastglas og ovenlysvindue

Glastykkelse:	 8 - 12,76 mm
Max glasdørvægt: 	 100 kg  
Glastype:	 Hærdet eller hærdet lamineret (2 x 5 mm)
Max. glashøjde:	 2.700 mm
Max. glasbredde:	 1.600 mm 

Hawa Porta 100 G, GF og GFO
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No. 057.3074.0711
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100 GF

39

Einbau mit Gleitelementen
Mounting with glide elements
Montage avec éléments coulissants

Türgewichte
Door weights
Poids de portes

Garnituren / Sets / Garnitures

Türe
Door
Porte

Zubehör / Accessories / Accessoires Gr./Size Art. No.

Laufschiene Festglas, Alu gelocht 2500 mm 057.3053.250
Running track fixed glass, aluminium pre-drilled 3500 mm 057.3053.350
Rail de roulement vitre fixe, en alu perforé 6000 mm 057.3053.600

Festglashalteprofil, Alu eloxiert, gelocht 2500 mm 057.3057.250
Fixed glass support profile, aluminium anodized, pre-drilled  6000 mm 057.3057.600
Profil de retenue de porte-vitre fixe, en alu anodisé, perforé

Befestigungs-Set zu 057.3056 057.3076.071
Fixing set for 057.3056
Jeu de fixation pour 057.3056

U-Führungsschiene, Alu eloxiert, gelocht 2500 mm 057.3056.250
U-shaped guide track, aluminium anodized, pre-drilled 3500 mm 057.3056.350
Rail de guidage U, en alu anodisé, perforé 6000 mm 057.3056.600

Clip-Blende zu Laufschiene, Alu eloxiert 2500 mm 057.3050.250
Clip panel for running track, aluminium anodized 3500 mm 057.3050.350
Cache à clipser pour rail de roulement, en alu anodisé 6000 mm 057.3050.600

Blendenendstück-Set, Alu eloxiert, einseitig, Wandmontage  64.5 mm 057.3052.072
Panel end component set, aluminium anodized, one-sided, wall-mounting
Jeu d’extrémités de cache, en alu anodisé, un côté, montage mural

Blendenendstück-Set, Alu eloxiert, einseitig, Deckenmontage 70.5 mm 057.3052.073
Panel end component set, aluminium anodized, one-sided, ceiling-mounting
Jeu d’extrémités de cache, en alu anodisé, un côté, montage au plafond

Dichtungsprofil, Kunststoff schwarz, in Rollen 20 m 057.3072.001
Sealing profile, plastic black, in coils
Profil d’étanchéité, plastique noire, en rouleaux

Sichtschutzdichtung, Kunststoff schwarz, in Rollen 20 m 057.3078.002
Screening seal, plastic black, in coils
Joint pare-vue, plastique noir, en rouleaux

Optional: Wandausgleichsprofil, Alu eloxiert, mit Dichtung 2500 mm  042.3064.071
Facultativ: Wall compensation profile, aluminium anodized, with sealing 3000 mm  042.3064.072 
Facultativ: Profil de compensation murale, en alu, anodisé, avec étanchéité

Sonderzubehör / Special accessories / Accessoires spéciaux:   36
Technische Daten / Technical data /  Caractéristiques techniques:   39
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No. 057.3074.0711
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100 GF

39

Einbau mit Gleitelementen
Mounting with glide elements
Montage avec éléments coulissants

Türgewichte
Door weights
Poids de portes

Garnituren / Sets / Garnitures

Türe
Door
Porte

Zubehör / Accessories / Accessoires Gr./Size Art. No.

Laufschiene Festglas, Alu gelocht 2500 mm 057.3053.250
Running track fixed glass, aluminium pre-drilled 3500 mm 057.3053.350
Rail de roulement vitre fixe, en alu perforé 6000 mm 057.3053.600

Festglashalteprofil, Alu eloxiert, gelocht 2500 mm 057.3057.250
Fixed glass support profile, aluminium anodized, pre-drilled  6000 mm 057.3057.600
Profil de retenue de porte-vitre fixe, en alu anodisé, perforé

Befestigungs-Set zu 057.3056 057.3076.071
Fixing set for 057.3056
Jeu de fixation pour 057.3056

U-Führungsschiene, Alu eloxiert, gelocht 2500 mm 057.3056.250
U-shaped guide track, aluminium anodized, pre-drilled 3500 mm 057.3056.350
Rail de guidage U, en alu anodisé, perforé 6000 mm 057.3056.600

Clip-Blende zu Laufschiene, Alu eloxiert 2500 mm 057.3050.250
Clip panel for running track, aluminium anodized 3500 mm 057.3050.350
Cache à clipser pour rail de roulement, en alu anodisé 6000 mm 057.3050.600

Blendenendstück-Set, Alu eloxiert, einseitig, Wandmontage  64.5 mm 057.3052.072
Panel end component set, aluminium anodized, one-sided, wall-mounting
Jeu d’extrémités de cache, en alu anodisé, un côté, montage mural

Blendenendstück-Set, Alu eloxiert, einseitig, Deckenmontage 70.5 mm 057.3052.073
Panel end component set, aluminium anodized, one-sided, ceiling-mounting
Jeu d’extrémités de cache, en alu anodisé, un côté, montage au plafond

Dichtungsprofil, Kunststoff schwarz, in Rollen 20 m 057.3072.001
Sealing profile, plastic black, in coils
Profil d’étanchéité, plastique noire, en rouleaux

Sichtschutzdichtung, Kunststoff schwarz, in Rollen 20 m 057.3078.002
Screening seal, plastic black, in coils
Joint pare-vue, plastique noir, en rouleaux

Optional: Wandausgleichsprofil, Alu eloxiert, mit Dichtung 2500 mm  042.3064.071
Facultativ: Wall compensation profile, aluminium anodized, with sealing 3000 mm  042.3064.072 
Facultativ: Profil de compensation murale, en alu, anodisé, avec étanchéité
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Einbau mit Gleitelementen
Mounting with glide elements
Montage avec éléments coulissants

Türgewichte
Door weights
Poids de portes

Garnituren / Sets / Garnitures

Türe
Door
Porte

Zubehör / Accessories / Accessoires Gr./Size Art. No.

Laufschiene Festglas, Alu gelocht 2500 mm 057.3053.250
Running track fixed glass, aluminium pre-drilled 3500 mm 057.3053.350
Rail de roulement vitre fixe, en alu perforé 6000 mm 057.3053.600

Festglashalteprofil, Alu eloxiert, gelocht 2500 mm 057.3057.250
Fixed glass support profile, aluminium anodized, pre-drilled  6000 mm 057.3057.600
Profil de retenue de porte-vitre fixe, en alu anodisé, perforé

Befestigungs-Set zu 057.3056 057.3076.071
Fixing set for 057.3056
Jeu de fixation pour 057.3056

U-Führungsschiene, Alu eloxiert, gelocht 2500 mm 057.3056.250
U-shaped guide track, aluminium anodized, pre-drilled 3500 mm 057.3056.350
Rail de guidage U, en alu anodisé, perforé 6000 mm 057.3056.600

Clip-Blende zu Laufschiene, Alu eloxiert 2500 mm 057.3050.250
Clip panel for running track, aluminium anodized 3500 mm 057.3050.350
Cache à clipser pour rail de roulement, en alu anodisé 6000 mm 057.3050.600

Blendenendstück-Set, Alu eloxiert, einseitig, Wandmontage  64.5 mm 057.3052.072
Panel end component set, aluminium anodized, one-sided, wall-mounting
Jeu d’extrémités de cache, en alu anodisé, un côté, montage mural

Blendenendstück-Set, Alu eloxiert, einseitig, Deckenmontage 70.5 mm 057.3052.073
Panel end component set, aluminium anodized, one-sided, ceiling-mounting
Jeu d’extrémités de cache, en alu anodisé, un côté, montage au plafond

Dichtungsprofil, Kunststoff schwarz, in Rollen 20 m 057.3072.001
Sealing profile, plastic black, in coils
Profil d’étanchéité, plastique noire, en rouleaux

Sichtschutzdichtung, Kunststoff schwarz, in Rollen 20 m 057.3078.002
Screening seal, plastic black, in coils
Joint pare-vue, plastique noir, en rouleaux

Optional: Wandausgleichsprofil, Alu eloxiert, mit Dichtung 2500 mm  042.3064.071
Facultativ: Wall compensation profile, aluminium anodized, with sealing 3000 mm  042.3064.072 
Facultativ: Profil de compensation murale, en alu, anodisé, avec étanchéité
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Einbau mit Gleitelementen
Mounting with glide elements
Montage avec éléments coulissants

Türgewichte
Door weights
Poids de portes

Garnituren / Sets / Garnitures

Türe
Door
Porte

Zubehör / Accessories / Accessoires Gr./Size Art. No.

Laufschiene Festglas, Alu gelocht 2500 mm 057.3053.250
Running track fixed glass, aluminium pre-drilled 3500 mm 057.3053.350
Rail de roulement vitre fixe, en alu perforé 6000 mm 057.3053.600

Festglashalteprofil, Alu eloxiert, gelocht 2500 mm 057.3057.250
Fixed glass support profile, aluminium anodized, pre-drilled  6000 mm 057.3057.600
Profil de retenue de porte-vitre fixe, en alu anodisé, perforé

Befestigungs-Set zu 057.3056 057.3076.071
Fixing set for 057.3056
Jeu de fixation pour 057.3056

U-Führungsschiene, Alu eloxiert, gelocht 2500 mm 057.3056.250
U-shaped guide track, aluminium anodized, pre-drilled 3500 mm 057.3056.350
Rail de guidage U, en alu anodisé, perforé 6000 mm 057.3056.600

Clip-Blende zu Laufschiene, Alu eloxiert 2500 mm 057.3050.250
Clip panel for running track, aluminium anodized 3500 mm 057.3050.350
Cache à clipser pour rail de roulement, en alu anodisé 6000 mm 057.3050.600

Blendenendstück-Set, Alu eloxiert, einseitig, Wandmontage  64.5 mm 057.3052.072
Panel end component set, aluminium anodized, one-sided, wall-mounting
Jeu d’extrémités de cache, en alu anodisé, un côté, montage mural

Blendenendstück-Set, Alu eloxiert, einseitig, Deckenmontage 70.5 mm 057.3052.073
Panel end component set, aluminium anodized, one-sided, ceiling-mounting
Jeu d’extrémités de cache, en alu anodisé, un côté, montage au plafond

Dichtungsprofil, Kunststoff schwarz, in Rollen 20 m 057.3072.001
Sealing profile, plastic black, in coils
Profil d’étanchéité, plastique noire, en rouleaux

Sichtschutzdichtung, Kunststoff schwarz, in Rollen 20 m 057.3078.002
Screening seal, plastic black, in coils
Joint pare-vue, plastique noir, en rouleaux

Optional: Wandausgleichsprofil, Alu eloxiert, mit Dichtung 2500 mm  042.3064.071
Facultativ: Wall compensation profile, aluminium anodized, with sealing 3000 mm  042.3064.072 
Facultativ: Profil de compensation murale, en alu, anodisé, avec étanchéité
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Einbau mit Gleitelementen
Mounting with glide elements
Montage avec éléments coulissants

Türgewichte
Door weights
Poids de portes

Garnituren / Sets / Garnitures

Türe
Door
Porte

Zubehör / Accessories / Accessoires Gr./Size Art. No.

Laufschiene Festglas, Alu gelocht 2500 mm 057.3053.250
Running track fixed glass, aluminium pre-drilled 3500 mm 057.3053.350
Rail de roulement vitre fixe, en alu perforé 6000 mm 057.3053.600

Festglashalteprofil, Alu eloxiert, gelocht 2500 mm 057.3057.250
Fixed glass support profile, aluminium anodized, pre-drilled  6000 mm 057.3057.600
Profil de retenue de porte-vitre fixe, en alu anodisé, perforé

Befestigungs-Set zu 057.3056 057.3076.071
Fixing set for 057.3056
Jeu de fixation pour 057.3056

U-Führungsschiene, Alu eloxiert, gelocht 2500 mm 057.3056.250
U-shaped guide track, aluminium anodized, pre-drilled 3500 mm 057.3056.350
Rail de guidage U, en alu anodisé, perforé 6000 mm 057.3056.600

Clip-Blende zu Laufschiene, Alu eloxiert 2500 mm 057.3050.250
Clip panel for running track, aluminium anodized 3500 mm 057.3050.350
Cache à clipser pour rail de roulement, en alu anodisé 6000 mm 057.3050.600

Blendenendstück-Set, Alu eloxiert, einseitig, Wandmontage  64.5 mm 057.3052.072
Panel end component set, aluminium anodized, one-sided, wall-mounting
Jeu d’extrémités de cache, en alu anodisé, un côté, montage mural

Blendenendstück-Set, Alu eloxiert, einseitig, Deckenmontage 70.5 mm 057.3052.073
Panel end component set, aluminium anodized, one-sided, ceiling-mounting
Jeu d’extrémités de cache, en alu anodisé, un côté, montage au plafond

Dichtungsprofil, Kunststoff schwarz, in Rollen 20 m 057.3072.001
Sealing profile, plastic black, in coils
Profil d’étanchéité, plastique noire, en rouleaux

Sichtschutzdichtung, Kunststoff schwarz, in Rollen 20 m 057.3078.002
Screening seal, plastic black, in coils
Joint pare-vue, plastique noir, en rouleaux

Optional: Wandausgleichsprofil, Alu eloxiert, mit Dichtung 2500 mm  042.3064.071
Facultativ: Wall compensation profile, aluminium anodized, with sealing 3000 mm  042.3064.072 
Facultativ: Profil de compensation murale, en alu, anodisé, avec étanchéité
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Einbau mit Gleitelementen
Mounting with glide elements
Montage avec éléments coulissants

Türgewichte
Door weights
Poids de portes

Garnituren / Sets / Garnitures

Türe
Door
Porte

Zubehör / Accessories / Accessoires Gr./Size Art. No.

Laufschiene Festglas, Alu gelocht 2500 mm 057.3053.250
Running track fixed glass, aluminium pre-drilled 3500 mm 057.3053.350
Rail de roulement vitre fixe, en alu perforé 6000 mm 057.3053.600

Festglashalteprofil, Alu eloxiert, gelocht 2500 mm 057.3057.250
Fixed glass support profile, aluminium anodized, pre-drilled  6000 mm 057.3057.600
Profil de retenue de porte-vitre fixe, en alu anodisé, perforé

Befestigungs-Set zu 057.3056 057.3076.071
Fixing set for 057.3056
Jeu de fixation pour 057.3056

U-Führungsschiene, Alu eloxiert, gelocht 2500 mm 057.3056.250
U-shaped guide track, aluminium anodized, pre-drilled 3500 mm 057.3056.350
Rail de guidage U, en alu anodisé, perforé 6000 mm 057.3056.600

Clip-Blende zu Laufschiene, Alu eloxiert 2500 mm 057.3050.250
Clip panel for running track, aluminium anodized 3500 mm 057.3050.350
Cache à clipser pour rail de roulement, en alu anodisé 6000 mm 057.3050.600

Blendenendstück-Set, Alu eloxiert, einseitig, Wandmontage  64.5 mm 057.3052.072
Panel end component set, aluminium anodized, one-sided, wall-mounting
Jeu d’extrémités de cache, en alu anodisé, un côté, montage mural

Blendenendstück-Set, Alu eloxiert, einseitig, Deckenmontage 70.5 mm 057.3052.073
Panel end component set, aluminium anodized, one-sided, ceiling-mounting
Jeu d’extrémités de cache, en alu anodisé, un côté, montage au plafond

Dichtungsprofil, Kunststoff schwarz, in Rollen 20 m 057.3072.001
Sealing profile, plastic black, in coils
Profil d’étanchéité, plastique noire, en rouleaux

Sichtschutzdichtung, Kunststoff schwarz, in Rollen 20 m 057.3078.002
Screening seal, plastic black, in coils
Joint pare-vue, plastique noir, en rouleaux

Optional: Wandausgleichsprofil, Alu eloxiert, mit Dichtung 2500 mm  042.3064.071
Facultativ: Wall compensation profile, aluminium anodized, with sealing 3000 mm  042.3064.072 
Facultativ: Profil de compensation murale, en alu, anodisé, avec étanchéité
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100 G

Einbauvarianten mit Holzblende
Mounting versions with wooden panel / Variantes de montage avec cache en bois

Befestigungsabstand für Clip-Teil  
alle 500 mm

Fixing distance for clip component  
every 500 mm

Distance des clips  
tous les 500 mm

Garnituren / Sets / Garnitures

Türe
Door
Porte

Türgewichte
Door weights
Poids de portes
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Zubehör / Accessories / Accessoires Gr./Size Art. No.

Combi-Laufschiene, Alu gelocht 1700 mm 057.3048.170
Combi running track, aluminium pre-drilled 2000 mm 057.3048.200
Rail de roulement, en alu perforé 2500 mm 057.3048.250

3500 mm 057.3048.350
6000 mm 057.3048.600

Clip-Blende zu Laufschiene, Alu eloxiert 2500 mm 057.3050.250
Clip panel for running track, aluminium anodized 3500 mm 057.3050.350
Cache à clipser pour rail de roulement, en alu anodisé 6000 mm 057.3050.600

Blendenendstück-Set, Alu eloxiert, einseitig, Wandmontage 44.5 mm 057.3052.074
Panel end component set, aluminium anodized, one-sided, wall mounting
Jeu d’extrémités de cache, en alu anodisé, un côté, montage mural

Blendenendstück-Set, Alu eloxiert, einseitig, Deckenmontage 50.0 mm 057.3052.071
Panel end component set, aluminium anodized, one-sided, ceiling mounting
Jeu d’extrémités de cache, en alu anodisé, un côté, montage au plafond

Sichtschutzdichtung, Kunststoff schwarz, in Rollen 20 m 057.3078.002
Screening seal, plastic black, in coils
Joint pare-vue, plastique noir, en rouleaux
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No. 057.3074.071

100 G

Einbauvarianten mit Holzblende
Mounting versions with wooden panel / Variantes de montage avec cache en bois

Befestigungsabstand für Clip-Teil  
alle 500 mm

Fixing distance for clip component  
every 500 mm

Distance des clips  
tous les 500 mm

Garnituren / Sets / Garnitures
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Zubehör / Accessories / Accessoires Gr./Size Art. No.

Combi-Laufschiene, Alu gelocht 1700 mm 057.3048.170
Combi running track, aluminium pre-drilled 2000 mm 057.3048.200
Rail de roulement, en alu perforé 2500 mm 057.3048.250

3500 mm 057.3048.350
6000 mm 057.3048.600

Clip-Blende zu Laufschiene, Alu eloxiert 2500 mm 057.3050.250
Clip panel for running track, aluminium anodized 3500 mm 057.3050.350
Cache à clipser pour rail de roulement, en alu anodisé 6000 mm 057.3050.600

Blendenendstück-Set, Alu eloxiert, einseitig, Wandmontage 44.5 mm 057.3052.074
Panel end component set, aluminium anodized, one-sided, wall mounting
Jeu d’extrémités de cache, en alu anodisé, un côté, montage mural

Blendenendstück-Set, Alu eloxiert, einseitig, Deckenmontage 50.0 mm 057.3052.071
Panel end component set, aluminium anodized, one-sided, ceiling mounting
Jeu d’extrémités de cache, en alu anodisé, un côté, montage au plafond

Sichtschutzdichtung, Kunststoff schwarz, in Rollen 20 m 057.3078.002
Screening seal, plastic black, in coils
Joint pare-vue, plastique noir, en rouleaux
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Køreskinne og dækkappe for G, GF eller GFO

Køreskinner til fastglas for GF, GFO

Glasprofil til ovenlys for GFO 

Vognsæt med ruller, endekapper, bundstyr og glasklemme

Soft stop for G, GF og GFO

Varenummer længde overflade typenummer

124.304.860 6 meter rå -

124.305.063 6 meter natureloxeret -

Varenummer længde overflade typenummer

124.305.360 6 meter natureloxeret -

124.303.725 2,5 meter natureloxeret -

Varenummer længde overflade typenummer

124.306.661 6 meter natureloxeret -

Varenummer indhold typenummer

124.307.400 komplet vognsæt -

Varenummer glasvægt typenummer

124.310.071 60 - 100 kg -

124.310.072 10 - 60 kg -
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No. 057.3074.071

100 G

Einbauvarianten mit Holzblende
Mounting versions with wooden panel / Variantes de montage avec cache en bois

Befestigungsabstand für Clip-Teil  
alle 500 mm

Fixing distance for clip component  
every 500 mm

Distance des clips  
tous les 500 mm
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Zubehör / Accessories / Accessoires Gr./Size Art. No.

Combi-Laufschiene, Alu gelocht 1700 mm 057.3048.170
Combi running track, aluminium pre-drilled 2000 mm 057.3048.200
Rail de roulement, en alu perforé 2500 mm 057.3048.250

3500 mm 057.3048.350
6000 mm 057.3048.600

Clip-Blende zu Laufschiene, Alu eloxiert 2500 mm 057.3050.250
Clip panel for running track, aluminium anodized 3500 mm 057.3050.350
Cache à clipser pour rail de roulement, en alu anodisé 6000 mm 057.3050.600

Blendenendstück-Set, Alu eloxiert, einseitig, Wandmontage 44.5 mm 057.3052.074
Panel end component set, aluminium anodized, one-sided, wall mounting
Jeu d’extrémités de cache, en alu anodisé, un côté, montage mural

Blendenendstück-Set, Alu eloxiert, einseitig, Deckenmontage 50.0 mm 057.3052.071
Panel end component set, aluminium anodized, one-sided, ceiling mounting
Jeu d’extrémités de cache, en alu anodisé, un côté, montage au plafond

Sichtschutzdichtung, Kunststoff schwarz, in Rollen 20 m 057.3078.002
Screening seal, plastic black, in coils
Joint pare-vue, plastique noir, en rouleaux
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No. 057.3074.071

100 G

Einbauvarianten mit Holzblende
Mounting versions with wooden panel / Variantes de montage avec cache en bois

Befestigungsabstand für Clip-Teil  
alle 500 mm

Fixing distance for clip component  
every 500 mm

Distance des clips  
tous les 500 mm
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Zubehör / Accessories / Accessoires Gr./Size Art. No.

Combi-Laufschiene, Alu gelocht 1700 mm 057.3048.170
Combi running track, aluminium pre-drilled 2000 mm 057.3048.200
Rail de roulement, en alu perforé 2500 mm 057.3048.250

3500 mm 057.3048.350
6000 mm 057.3048.600

Clip-Blende zu Laufschiene, Alu eloxiert 2500 mm 057.3050.250
Clip panel for running track, aluminium anodized 3500 mm 057.3050.350
Cache à clipser pour rail de roulement, en alu anodisé 6000 mm 057.3050.600

Blendenendstück-Set, Alu eloxiert, einseitig, Wandmontage 44.5 mm 057.3052.074
Panel end component set, aluminium anodized, one-sided, wall mounting
Jeu d’extrémités de cache, en alu anodisé, un côté, montage mural

Blendenendstück-Set, Alu eloxiert, einseitig, Deckenmontage 50.0 mm 057.3052.071
Panel end component set, aluminium anodized, one-sided, ceiling mounting
Jeu d’extrémités de cache, en alu anodisé, un côté, montage au plafond

Sichtschutzdichtung, Kunststoff schwarz, in Rollen 20 m 057.3078.002
Screening seal, plastic black, in coils
Joint pare-vue, plastique noir, en rouleaux
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Zubehör / Accessories / Accessoires Gr./Size Art. No.

Combi-Laufschiene, Alu gelocht 1700 mm 057.3048.170
Combi running track, aluminium pre-drilled 2000 mm 057.3048.200
Rail de roulement, en alu perforé 2500 mm 057.3048.250

3500 mm 057.3048.350
6000 mm 057.3048.600

Clip-Blende zu Laufschiene, Alu eloxiert 2500 mm 057.3050.250
Clip panel for running track, aluminium anodized 3500 mm 057.3050.350
Cache à clipser pour rail de roulement, en alu anodisé 6000 mm 057.3050.600

Blendenendstück-Set, Alu eloxiert, einseitig, Wandmontage 44.5 mm 057.3052.074
Panel end component set, aluminium anodized, one-sided, wall mounting
Jeu d’extrémités de cache, en alu anodisé, un côté, montage mural
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Panel end component set, aluminium anodized, one-sided, ceiling mounting
Jeu d’extrémités de cache, en alu anodisé, un côté, montage au plafond

Sichtschutzdichtung, Kunststoff schwarz, in Rollen 20 m 057.3078.002
Screening seal, plastic black, in coils
Joint pare-vue, plastique noir, en rouleaux
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3500 mm 057.3048.350
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Panel end component set, aluminium anodized, one-sided, ceiling mounting
Jeu d’extrémités de cache, en alu anodisé, un côté, montage au plafond

Sichtschutzdichtung, Kunststoff schwarz, in Rollen 20 m 057.3078.002
Screening seal, plastic black, in coils
Joint pare-vue, plastique noir, en rouleaux
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Screening seal, plastic black, in coils
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Clip panel for running track, aluminium anodized 3500 mm 057.3050.350
Cache à clipser pour rail de roulement, en alu anodisé 6000 mm 057.3050.600
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Jeu d’extrémités de cache, en alu anodisé, un côté, montage mural
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Jeu d’extrémités de cache, en alu anodisé, un côté, montage au plafond
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Screening seal, plastic black, in coils
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3500 mm 057.3048.350
6000 mm 057.3048.600

Clip-Blende zu Laufschiene, Alu eloxiert 2500 mm 057.3050.250
Clip panel for running track, aluminium anodized 3500 mm 057.3050.350
Cache à clipser pour rail de roulement, en alu anodisé 6000 mm 057.3050.600

Blendenendstück-Set, Alu eloxiert, einseitig, Wandmontage 44.5 mm 057.3052.074
Panel end component set, aluminium anodized, one-sided, wall mounting
Jeu d’extrémités de cache, en alu anodisé, un côté, montage mural

Blendenendstück-Set, Alu eloxiert, einseitig, Deckenmontage 50.0 mm 057.3052.071
Panel end component set, aluminium anodized, one-sided, ceiling mounting
Jeu d’extrémités de cache, en alu anodisé, un côté, montage au plafond

Sichtschutzdichtung, Kunststoff schwarz, in Rollen 20 m 057.3078.002
Screening seal, plastic black, in coils
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Rail de roulement, en alu perforé 2500 mm 057.3048.250

3500 mm 057.3048.350
6000 mm 057.3048.600

Clip-Blende zu Laufschiene, Alu eloxiert 2500 mm 057.3050.250
Clip panel for running track, aluminium anodized 3500 mm 057.3050.350
Cache à clipser pour rail de roulement, en alu anodisé 6000 mm 057.3050.600

Blendenendstück-Set, Alu eloxiert, einseitig, Wandmontage 44.5 mm 057.3052.074
Panel end component set, aluminium anodized, one-sided, wall mounting
Jeu d’extrémités de cache, en alu anodisé, un côté, montage mural

Blendenendstück-Set, Alu eloxiert, einseitig, Deckenmontage 50.0 mm 057.3052.071
Panel end component set, aluminium anodized, one-sided, ceiling mounting
Jeu d’extrémités de cache, en alu anodisé, un côté, montage au plafond

Sichtschutzdichtung, Kunststoff schwarz, in Rollen 20 m 057.3078.002
Screening seal, plastic black, in coils
Joint pare-vue, plastique noir, en rouleaux
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Rail de roulement, en alu perforé 2500 mm 057.3048.250

3500 mm 057.3048.350
6000 mm 057.3048.600

Clip-Blende zu Laufschiene, Alu eloxiert 2500 mm 057.3050.250
Clip panel for running track, aluminium anodized 3500 mm 057.3050.350
Cache à clipser pour rail de roulement, en alu anodisé 6000 mm 057.3050.600

Blendenendstück-Set, Alu eloxiert, einseitig, Wandmontage 44.5 mm 057.3052.074
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Jeu d’extrémités de cache, en alu anodisé, un côté, montage mural
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Panel end component set, aluminium anodized, one-sided, ceiling mounting
Jeu d’extrémités de cache, en alu anodisé, un côté, montage au plafond
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Screening seal, plastic black, in coils
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Combi running track, aluminium pre-drilled 2000 mm 057.3048.200
Rail de roulement, en alu perforé 2500 mm 057.3048.250

3500 mm 057.3048.350
6000 mm 057.3048.600

Clip-Blende zu Laufschiene, Alu eloxiert 2500 mm 057.3050.250
Clip panel for running track, aluminium anodized 3500 mm 057.3050.350
Cache à clipser pour rail de roulement, en alu anodisé 6000 mm 057.3050.600

Blendenendstück-Set, Alu eloxiert, einseitig, Wandmontage 44.5 mm 057.3052.074
Panel end component set, aluminium anodized, one-sided, wall mounting
Jeu d’extrémités de cache, en alu anodisé, un côté, montage mural
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Panel end component set, aluminium anodized, one-sided, ceiling mounting
Jeu d’extrémités de cache, en alu anodisé, un côté, montage au plafond
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Screening seal, plastic black, in coils
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Clip panel for running track, aluminium anodized 3500 mm 057.3050.350
Cache à clipser pour rail de roulement, en alu anodisé 6000 mm 057.3050.600

Blendenendstück-Set, Alu eloxiert, einseitig, Wandmontage 44.5 mm 057.3052.074
Panel end component set, aluminium anodized, one-sided, wall mounting
Jeu d’extrémités de cache, en alu anodisé, un côté, montage mural
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Panel end component set, aluminium anodized, one-sided, ceiling mounting
Jeu d’extrémités de cache, en alu anodisé, un côté, montage au plafond
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Cache à clipser pour rail de roulement, en alu anodisé 6000 mm 057.3050.600
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Blendenendstück-Set, Alu eloxiert, einseitig, Deckenmontage 50.0 mm 057.3052.071
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Einbauvarianten mit Holzblende
Mounting versions with wooden panel / Variantes de montage avec cache en bois

Befestigungsabstand für Clip-Teil  
alle 500 mm

Fixing distance for clip component  
every 500 mm

Distance des clips  
tous les 500 mm

Garnituren / Sets / Garnitures
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Zubehör / Accessories / Accessoires Gr./Size Art. No.

Combi-Laufschiene, Alu gelocht 1700 mm 057.3048.170
Combi running track, aluminium pre-drilled 2000 mm 057.3048.200
Rail de roulement, en alu perforé 2500 mm 057.3048.250

3500 mm 057.3048.350
6000 mm 057.3048.600

Clip-Blende zu Laufschiene, Alu eloxiert 2500 mm 057.3050.250
Clip panel for running track, aluminium anodized 3500 mm 057.3050.350
Cache à clipser pour rail de roulement, en alu anodisé 6000 mm 057.3050.600

Blendenendstück-Set, Alu eloxiert, einseitig, Wandmontage 44.5 mm 057.3052.074
Panel end component set, aluminium anodized, one-sided, wall mounting
Jeu d’extrémités de cache, en alu anodisé, un côté, montage mural

Blendenendstück-Set, Alu eloxiert, einseitig, Deckenmontage 50.0 mm 057.3052.071
Panel end component set, aluminium anodized, one-sided, ceiling mounting
Jeu d’extrémités de cache, en alu anodisé, un côté, montage au plafond

Sichtschutzdichtung, Kunststoff schwarz, in Rollen 20 m 057.3078.002
Screening seal, plastic black, in coils
Joint pare-vue, plastique noir, en rouleaux
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Einbauvarianten mit Holzblende
Mounting versions with wooden panel / Variantes de montage avec cache en bois

Befestigungsabstand für Clip-Teil  
alle 500 mm

Fixing distance for clip component  
every 500 mm

Distance des clips  
tous les 500 mm

Garnituren / Sets / Garnitures
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Zubehör / Accessories / Accessoires Gr./Size Art. No.

Combi-Laufschiene, Alu gelocht 1700 mm 057.3048.170
Combi running track, aluminium pre-drilled 2000 mm 057.3048.200
Rail de roulement, en alu perforé 2500 mm 057.3048.250

3500 mm 057.3048.350
6000 mm 057.3048.600

Clip-Blende zu Laufschiene, Alu eloxiert 2500 mm 057.3050.250
Clip panel for running track, aluminium anodized 3500 mm 057.3050.350
Cache à clipser pour rail de roulement, en alu anodisé 6000 mm 057.3050.600

Blendenendstück-Set, Alu eloxiert, einseitig, Wandmontage 44.5 mm 057.3052.074
Panel end component set, aluminium anodized, one-sided, wall mounting
Jeu d’extrémités de cache, en alu anodisé, un côté, montage mural

Blendenendstück-Set, Alu eloxiert, einseitig, Deckenmontage 50.0 mm 057.3052.071
Panel end component set, aluminium anodized, one-sided, ceiling mounting
Jeu d’extrémités de cache, en alu anodisé, un côté, montage au plafond

Sichtschutzdichtung, Kunststoff schwarz, in Rollen 20 m 057.3078.002
Screening seal, plastic black, in coils
Joint pare-vue, plastique noir, en rouleaux
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Einbauvarianten mit Holzblende
Mounting versions with wooden panel / Variantes de montage avec cache en bois

Befestigungsabstand für Clip-Teil  
alle 500 mm

Fixing distance for clip component  
every 500 mm

Distance des clips  
tous les 500 mm

Garnituren / Sets / Garnitures
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Zubehör / Accessories / Accessoires Gr./Size Art. No.

Combi-Laufschiene, Alu gelocht 1700 mm 057.3048.170
Combi running track, aluminium pre-drilled 2000 mm 057.3048.200
Rail de roulement, en alu perforé 2500 mm 057.3048.250

3500 mm 057.3048.350
6000 mm 057.3048.600

Clip-Blende zu Laufschiene, Alu eloxiert 2500 mm 057.3050.250
Clip panel for running track, aluminium anodized 3500 mm 057.3050.350
Cache à clipser pour rail de roulement, en alu anodisé 6000 mm 057.3050.600

Blendenendstück-Set, Alu eloxiert, einseitig, Wandmontage 44.5 mm 057.3052.074
Panel end component set, aluminium anodized, one-sided, wall mounting
Jeu d’extrémités de cache, en alu anodisé, un côté, montage mural

Blendenendstück-Set, Alu eloxiert, einseitig, Deckenmontage 50.0 mm 057.3052.071
Panel end component set, aluminium anodized, one-sided, ceiling mounting
Jeu d’extrémités de cache, en alu anodisé, un côté, montage au plafond

Sichtschutzdichtung, Kunststoff schwarz, in Rollen 20 m 057.3078.002
Screening seal, plastic black, in coils
Joint pare-vue, plastique noir, en rouleaux
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Einbauvarianten mit Holzblende
Mounting versions with wooden panel / Variantes de montage avec cache en bois

Befestigungsabstand für Clip-Teil  
alle 500 mm

Fixing distance for clip component  
every 500 mm

Distance des clips  
tous les 500 mm
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Zubehör / Accessories / Accessoires Gr./Size Art. No.

Combi-Laufschiene, Alu gelocht 1700 mm 057.3048.170
Combi running track, aluminium pre-drilled 2000 mm 057.3048.200
Rail de roulement, en alu perforé 2500 mm 057.3048.250

3500 mm 057.3048.350
6000 mm 057.3048.600

Clip-Blende zu Laufschiene, Alu eloxiert 2500 mm 057.3050.250
Clip panel for running track, aluminium anodized 3500 mm 057.3050.350
Cache à clipser pour rail de roulement, en alu anodisé 6000 mm 057.3050.600

Blendenendstück-Set, Alu eloxiert, einseitig, Wandmontage 44.5 mm 057.3052.074
Panel end component set, aluminium anodized, one-sided, wall mounting
Jeu d’extrémités de cache, en alu anodisé, un côté, montage mural

Blendenendstück-Set, Alu eloxiert, einseitig, Deckenmontage 50.0 mm 057.3052.071
Panel end component set, aluminium anodized, one-sided, ceiling mounting
Jeu d’extrémités de cache, en alu anodisé, un côté, montage au plafond

Sichtschutzdichtung, Kunststoff schwarz, in Rollen 20 m 057.3078.002
Screening seal, plastic black, in coils
Joint pare-vue, plastique noir, en rouleaux
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Einbauvarianten mit Holzblende
Mounting versions with wooden panel / Variantes de montage avec cache en bois

Befestigungsabstand für Clip-Teil  
alle 500 mm

Fixing distance for clip component  
every 500 mm

Distance des clips  
tous les 500 mm
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Zubehör / Accessories / Accessoires Gr./Size Art. No.

Combi-Laufschiene, Alu gelocht 1700 mm 057.3048.170
Combi running track, aluminium pre-drilled 2000 mm 057.3048.200
Rail de roulement, en alu perforé 2500 mm 057.3048.250

3500 mm 057.3048.350
6000 mm 057.3048.600

Clip-Blende zu Laufschiene, Alu eloxiert 2500 mm 057.3050.250
Clip panel for running track, aluminium anodized 3500 mm 057.3050.350
Cache à clipser pour rail de roulement, en alu anodisé 6000 mm 057.3050.600

Blendenendstück-Set, Alu eloxiert, einseitig, Wandmontage 44.5 mm 057.3052.074
Panel end component set, aluminium anodized, one-sided, wall mounting
Jeu d’extrémités de cache, en alu anodisé, un côté, montage mural

Blendenendstück-Set, Alu eloxiert, einseitig, Deckenmontage 50.0 mm 057.3052.071
Panel end component set, aluminium anodized, one-sided, ceiling mounting
Jeu d’extrémités de cache, en alu anodisé, un côté, montage au plafond

Sichtschutzdichtung, Kunststoff schwarz, in Rollen 20 m 057.3078.002
Screening seal, plastic black, in coils
Joint pare-vue, plastique noir, en rouleaux
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Mounting with glide elements
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Zubehör / Accessories / Accessoires Gr./Size Art. No.

Laufschiene Festglas, Alu gelocht 2500 mm 057.3053.250
Running track fixed glass, aluminium pre-drilled 3500 mm 057.3053.350
Rail de roulement vitre fixe, en alu perforé 6000 mm 057.3053.600

Festglashalteprofil, Alu eloxiert, gelocht 2500 mm 057.3057.250
Fixed glass support profile, aluminium anodized, pre-drilled  6000 mm 057.3057.600
Profil de retenue de porte-vitre fixe, en alu anodisé, perforé

Befestigungs-Set zu 057.3056 057.3076.071
Fixing set for 057.3056
Jeu de fixation pour 057.3056

U-Führungsschiene, Alu eloxiert, gelocht 2500 mm 057.3056.250
U-shaped guide track, aluminium anodized, pre-drilled 3500 mm 057.3056.350
Rail de guidage U, en alu anodisé, perforé 6000 mm 057.3056.600

Clip-Blende zu Laufschiene, Alu eloxiert 2500 mm 057.3050.250
Clip panel for running track, aluminium anodized 3500 mm 057.3050.350
Cache à clipser pour rail de roulement, en alu anodisé 6000 mm 057.3050.600

Blendenendstück-Set, Alu eloxiert, einseitig, Wandmontage  64.5 mm 057.3052.072
Panel end component set, aluminium anodized, one-sided, wall-mounting
Jeu d’extrémités de cache, en alu anodisé, un côté, montage mural

Blendenendstück-Set, Alu eloxiert, einseitig, Deckenmontage 70.5 mm 057.3052.073
Panel end component set, aluminium anodized, one-sided, ceiling-mounting
Jeu d’extrémités de cache, en alu anodisé, un côté, montage au plafond

Dichtungsprofil, Kunststoff schwarz, in Rollen 20 m 057.3072.001
Sealing profile, plastic black, in coils
Profil d’étanchéité, plastique noire, en rouleaux

Sichtschutzdichtung, Kunststoff schwarz, in Rollen 20 m 057.3078.002
Screening seal, plastic black, in coils
Joint pare-vue, plastique noir, en rouleaux

Optional: Wandausgleichsprofil, Alu eloxiert, mit Dichtung 2500 mm  042.3064.071
Facultativ: Wall compensation profile, aluminium anodized, with sealing 3000 mm  042.3064.072 
Facultativ: Profil de compensation murale, en alu, anodisé, avec étanchéité
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Zubehör / Accessories / Accessoires Gr./Size Art. No.

Laufschiene Festglas, Alu gelocht 2500 mm 057.3053.250
Running track fixed glass, aluminium pre-drilled 3500 mm 057.3053.350
Rail de roulement vitre fixe, en alu perforé 6000 mm 057.3053.600

Festglashalteprofil, Alu eloxiert, gelocht 2500 mm 057.3057.250
Fixed glass support profile, aluminium anodized, pre-drilled  6000 mm 057.3057.600
Profil de retenue de porte-vitre fixe, en alu anodisé, perforé

Befestigungs-Set zu 057.3056 057.3076.071
Fixing set for 057.3056
Jeu de fixation pour 057.3056

U-Führungsschiene, Alu eloxiert, gelocht 2500 mm 057.3056.250
U-shaped guide track, aluminium anodized, pre-drilled 3500 mm 057.3056.350
Rail de guidage U, en alu anodisé, perforé 6000 mm 057.3056.600

Clip-Blende zu Laufschiene, Alu eloxiert 2500 mm 057.3050.250
Clip panel for running track, aluminium anodized 3500 mm 057.3050.350
Cache à clipser pour rail de roulement, en alu anodisé 6000 mm 057.3050.600

Blendenendstück-Set, Alu eloxiert, einseitig, Wandmontage  64.5 mm 057.3052.072
Panel end component set, aluminium anodized, one-sided, wall-mounting
Jeu d’extrémités de cache, en alu anodisé, un côté, montage mural

Blendenendstück-Set, Alu eloxiert, einseitig, Deckenmontage 70.5 mm 057.3052.073
Panel end component set, aluminium anodized, one-sided, ceiling-mounting
Jeu d’extrémités de cache, en alu anodisé, un côté, montage au plafond

Dichtungsprofil, Kunststoff schwarz, in Rollen 20 m 057.3072.001
Sealing profile, plastic black, in coils
Profil d’étanchéité, plastique noire, en rouleaux

Sichtschutzdichtung, Kunststoff schwarz, in Rollen 20 m 057.3078.002
Screening seal, plastic black, in coils
Joint pare-vue, plastique noir, en rouleaux

Optional: Wandausgleichsprofil, Alu eloxiert, mit Dichtung 2500 mm  042.3064.071
Facultativ: Wall compensation profile, aluminium anodized, with sealing 3000 mm  042.3064.072 
Facultativ: Profil de compensation murale, en alu, anodisé, avec étanchéité
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Zubehör / Accessories / Accessoires Gr./Size Art. No.

Laufschiene Festglas, Alu gelocht 2500 mm 057.3053.250
Running track fixed glass, aluminium pre-drilled 3500 mm 057.3053.350
Rail de roulement vitre fixe, en alu perforé 6000 mm 057.3053.600

Festglashalteprofil, Alu eloxiert, gelocht 2500 mm 057.3057.250
Fixed glass support profile, aluminium anodized, pre-drilled  6000 mm 057.3057.600
Profil de retenue de porte-vitre fixe, en alu anodisé, perforé

Befestigungs-Set zu 057.3056 057.3076.071
Fixing set for 057.3056
Jeu de fixation pour 057.3056

U-Führungsschiene, Alu eloxiert, gelocht 2500 mm 057.3056.250
U-shaped guide track, aluminium anodized, pre-drilled 3500 mm 057.3056.350
Rail de guidage U, en alu anodisé, perforé 6000 mm 057.3056.600

Clip-Blende zu Laufschiene, Alu eloxiert 2500 mm 057.3050.250
Clip panel for running track, aluminium anodized 3500 mm 057.3050.350
Cache à clipser pour rail de roulement, en alu anodisé 6000 mm 057.3050.600

Blendenendstück-Set, Alu eloxiert, einseitig, Wandmontage  64.5 mm 057.3052.072
Panel end component set, aluminium anodized, one-sided, wall-mounting
Jeu d’extrémités de cache, en alu anodisé, un côté, montage mural

Blendenendstück-Set, Alu eloxiert, einseitig, Deckenmontage 70.5 mm 057.3052.073
Panel end component set, aluminium anodized, one-sided, ceiling-mounting
Jeu d’extrémités de cache, en alu anodisé, un côté, montage au plafond

Dichtungsprofil, Kunststoff schwarz, in Rollen 20 m 057.3072.001
Sealing profile, plastic black, in coils
Profil d’étanchéité, plastique noire, en rouleaux

Sichtschutzdichtung, Kunststoff schwarz, in Rollen 20 m 057.3078.002
Screening seal, plastic black, in coils
Joint pare-vue, plastique noir, en rouleaux

Optional: Wandausgleichsprofil, Alu eloxiert, mit Dichtung 2500 mm  042.3064.071
Facultativ: Wall compensation profile, aluminium anodized, with sealing 3000 mm  042.3064.072 
Facultativ: Profil de compensation murale, en alu, anodisé, avec étanchéité
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Zubehör / Accessories / Accessoires Gr./Size Art. No.

Laufschiene Festglas, Alu gelocht 2500 mm 057.3053.250
Running track fixed glass, aluminium pre-drilled 3500 mm 057.3053.350
Rail de roulement vitre fixe, en alu perforé 6000 mm 057.3053.600

Festglashalteprofil, Alu eloxiert, gelocht 2500 mm 057.3057.250
Fixed glass support profile, aluminium anodized, pre-drilled  6000 mm 057.3057.600
Profil de retenue de porte-vitre fixe, en alu anodisé, perforé

Befestigungs-Set zu 057.3056 057.3076.071
Fixing set for 057.3056
Jeu de fixation pour 057.3056

U-Führungsschiene, Alu eloxiert, gelocht 2500 mm 057.3056.250
U-shaped guide track, aluminium anodized, pre-drilled 3500 mm 057.3056.350
Rail de guidage U, en alu anodisé, perforé 6000 mm 057.3056.600

Clip-Blende zu Laufschiene, Alu eloxiert 2500 mm 057.3050.250
Clip panel for running track, aluminium anodized 3500 mm 057.3050.350
Cache à clipser pour rail de roulement, en alu anodisé 6000 mm 057.3050.600

Blendenendstück-Set, Alu eloxiert, einseitig, Wandmontage  64.5 mm 057.3052.072
Panel end component set, aluminium anodized, one-sided, wall-mounting
Jeu d’extrémités de cache, en alu anodisé, un côté, montage mural

Blendenendstück-Set, Alu eloxiert, einseitig, Deckenmontage 70.5 mm 057.3052.073
Panel end component set, aluminium anodized, one-sided, ceiling-mounting
Jeu d’extrémités de cache, en alu anodisé, un côté, montage au plafond

Dichtungsprofil, Kunststoff schwarz, in Rollen 20 m 057.3072.001
Sealing profile, plastic black, in coils
Profil d’étanchéité, plastique noire, en rouleaux

Sichtschutzdichtung, Kunststoff schwarz, in Rollen 20 m 057.3078.002
Screening seal, plastic black, in coils
Joint pare-vue, plastique noir, en rouleaux

Optional: Wandausgleichsprofil, Alu eloxiert, mit Dichtung 2500 mm  042.3064.071
Facultativ: Wall compensation profile, aluminium anodized, with sealing 3000 mm  042.3064.072 
Facultativ: Profil de compensation murale, en alu, anodisé, avec étanchéité
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Zubehör / Accessories / Accessoires Gr./Size Art. No.

Laufschiene Festglas, Alu gelocht 2500 mm 057.3053.250
Running track fixed glass, aluminium pre-drilled 3500 mm 057.3053.350
Rail de roulement vitre fixe, en alu perforé 6000 mm 057.3053.600

Festglashalteprofil, Alu eloxiert, gelocht 2500 mm 057.3057.250
Fixed glass support profile, aluminium anodized, pre-drilled  6000 mm 057.3057.600
Profil de retenue de porte-vitre fixe, en alu anodisé, perforé

Befestigungs-Set zu 057.3056 057.3076.071
Fixing set for 057.3056
Jeu de fixation pour 057.3056

U-Führungsschiene, Alu eloxiert, gelocht 2500 mm 057.3056.250
U-shaped guide track, aluminium anodized, pre-drilled 3500 mm 057.3056.350
Rail de guidage U, en alu anodisé, perforé 6000 mm 057.3056.600

Clip-Blende zu Laufschiene, Alu eloxiert 2500 mm 057.3050.250
Clip panel for running track, aluminium anodized 3500 mm 057.3050.350
Cache à clipser pour rail de roulement, en alu anodisé 6000 mm 057.3050.600

Blendenendstück-Set, Alu eloxiert, einseitig, Wandmontage  64.5 mm 057.3052.072
Panel end component set, aluminium anodized, one-sided, wall-mounting
Jeu d’extrémités de cache, en alu anodisé, un côté, montage mural

Blendenendstück-Set, Alu eloxiert, einseitig, Deckenmontage 70.5 mm 057.3052.073
Panel end component set, aluminium anodized, one-sided, ceiling-mounting
Jeu d’extrémités de cache, en alu anodisé, un côté, montage au plafond

Dichtungsprofil, Kunststoff schwarz, in Rollen 20 m 057.3072.001
Sealing profile, plastic black, in coils
Profil d’étanchéité, plastique noire, en rouleaux

Sichtschutzdichtung, Kunststoff schwarz, in Rollen 20 m 057.3078.002
Screening seal, plastic black, in coils
Joint pare-vue, plastique noir, en rouleaux

Optional: Wandausgleichsprofil, Alu eloxiert, mit Dichtung 2500 mm  042.3064.071
Facultativ: Wall compensation profile, aluminium anodized, with sealing 3000 mm  042.3064.072 
Facultativ: Profil de compensation murale, en alu, anodisé, avec étanchéité
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Einbau mit Gleitelementen
Mounting with glide elements
Montage avec éléments coulissants

Türgewichte
Door weights
Poids de portes

Garnituren / Sets / Garnitures

Türe
Door
Porte

Zubehör / Accessories / Accessoires Gr./Size Art. No.

Laufschiene Festglas, Alu gelocht 2500 mm 057.3053.250
Running track fixed glass, aluminium pre-drilled 3500 mm 057.3053.350
Rail de roulement vitre fixe, en alu perforé 6000 mm 057.3053.600

Festglashalteprofil, Alu eloxiert, gelocht 2500 mm 057.3057.250
Fixed glass support profile, aluminium anodized, pre-drilled  6000 mm 057.3057.600
Profil de retenue de porte-vitre fixe, en alu anodisé, perforé

Befestigungs-Set zu 057.3056 057.3076.071
Fixing set for 057.3056
Jeu de fixation pour 057.3056

U-Führungsschiene, Alu eloxiert, gelocht 2500 mm 057.3056.250
U-shaped guide track, aluminium anodized, pre-drilled 3500 mm 057.3056.350
Rail de guidage U, en alu anodisé, perforé 6000 mm 057.3056.600

Clip-Blende zu Laufschiene, Alu eloxiert 2500 mm 057.3050.250
Clip panel for running track, aluminium anodized 3500 mm 057.3050.350
Cache à clipser pour rail de roulement, en alu anodisé 6000 mm 057.3050.600

Blendenendstück-Set, Alu eloxiert, einseitig, Wandmontage  64.5 mm 057.3052.072
Panel end component set, aluminium anodized, one-sided, wall-mounting
Jeu d’extrémités de cache, en alu anodisé, un côté, montage mural

Blendenendstück-Set, Alu eloxiert, einseitig, Deckenmontage 70.5 mm 057.3052.073
Panel end component set, aluminium anodized, one-sided, ceiling-mounting
Jeu d’extrémités de cache, en alu anodisé, un côté, montage au plafond

Dichtungsprofil, Kunststoff schwarz, in Rollen 20 m 057.3072.001
Sealing profile, plastic black, in coils
Profil d’étanchéité, plastique noire, en rouleaux

Sichtschutzdichtung, Kunststoff schwarz, in Rollen 20 m 057.3078.002
Screening seal, plastic black, in coils
Joint pare-vue, plastique noir, en rouleaux

Optional: Wandausgleichsprofil, Alu eloxiert, mit Dichtung 2500 mm  042.3064.071
Facultativ: Wall compensation profile, aluminium anodized, with sealing 3000 mm  042.3064.072 
Facultativ: Profil de compensation murale, en alu, anodisé, avec étanchéité
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Einbau mit Gleitelementen
Mounting with glide elements
Montage avec éléments coulissants

Türgewichte
Door weights
Poids de portes

Garnituren / Sets / Garnitures

Türe
Door
Porte

Zubehör / Accessories / Accessoires Gr./Size Art. No.

Laufschiene Festglas, Alu gelocht 2500 mm 057.3053.250
Running track fixed glass, aluminium pre-drilled 3500 mm 057.3053.350
Rail de roulement vitre fixe, en alu perforé 6000 mm 057.3053.600

Festglashalteprofil, Alu eloxiert, gelocht 2500 mm 057.3057.250
Fixed glass support profile, aluminium anodized, pre-drilled  6000 mm 057.3057.600
Profil de retenue de porte-vitre fixe, en alu anodisé, perforé

Befestigungs-Set zu 057.3056 057.3076.071
Fixing set for 057.3056
Jeu de fixation pour 057.3056

U-Führungsschiene, Alu eloxiert, gelocht 2500 mm 057.3056.250
U-shaped guide track, aluminium anodized, pre-drilled 3500 mm 057.3056.350
Rail de guidage U, en alu anodisé, perforé 6000 mm 057.3056.600

Clip-Blende zu Laufschiene, Alu eloxiert 2500 mm 057.3050.250
Clip panel for running track, aluminium anodized 3500 mm 057.3050.350
Cache à clipser pour rail de roulement, en alu anodisé 6000 mm 057.3050.600

Blendenendstück-Set, Alu eloxiert, einseitig, Wandmontage  64.5 mm 057.3052.072
Panel end component set, aluminium anodized, one-sided, wall-mounting
Jeu d’extrémités de cache, en alu anodisé, un côté, montage mural

Blendenendstück-Set, Alu eloxiert, einseitig, Deckenmontage 70.5 mm 057.3052.073
Panel end component set, aluminium anodized, one-sided, ceiling-mounting
Jeu d’extrémités de cache, en alu anodisé, un côté, montage au plafond

Dichtungsprofil, Kunststoff schwarz, in Rollen 20 m 057.3072.001
Sealing profile, plastic black, in coils
Profil d’étanchéité, plastique noire, en rouleaux

Sichtschutzdichtung, Kunststoff schwarz, in Rollen 20 m 057.3078.002
Screening seal, plastic black, in coils
Joint pare-vue, plastique noir, en rouleaux

Optional: Wandausgleichsprofil, Alu eloxiert, mit Dichtung 2500 mm  042.3064.071
Facultativ: Wall compensation profile, aluminium anodized, with sealing 3000 mm  042.3064.072 
Facultativ: Profil de compensation murale, en alu, anodisé, avec étanchéité
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Zubehör / Accessories / Accessoires Gr./Size Art. No.

Laufschiene Festglas, Alu gelocht 2500 mm 057.3053.250
Running track fixed glass, aluminium pre-drilled 3500 mm 057.3053.350
Rail de roulement en alu pour vitre fixe, perforé 6000 mm 057.3053.600

Verstärkungsprofil, Alu eloxiert 2500 mm 057.3066.250
Reinforcement profile, aluminium anodized 6000 mm 057.3066.600
Profil de renforcement, en alu anodisé 

Clipblende, Alu eloxiert, zu Laufschiene 2500 mm 057.3050.250
Clip panel, aluminium anodized, for running track 3500 mm 057.3050.350
Cache à clipser, en alu anodisé, pour rail de roulement 6000 mm 057.3050.600

Festglashalteprofil, Alu eloxiert, gelocht 2500 mm 057.3057.250
Fixed glass support profile, aluminium anodized, pre-drilled 6000 mm 057.3057.600
Profil de retenue en alu pour vitre fixe, anodisé, perforé

Glasfix-Winkelprofil, Alu eloxiert, zu Oberlicht seitlich, gelocht 2000 mm 057.3067.200
Glassfix angled profile, aluminium anodized, for glass transom  6000 mm 057.3067.600
sideways, pre-drilled
Cornière de fixation latéral, en alu anodisé, perforé, pour l’imposte

Glasfix-Deckprofil, Alu eloxiert, zu Oberlicht seitlich 2000 mm 057.3068.200
Glassfix cover profile, aluminium anodized, for glass transom sideways  6000 mm 057.3068.600
Profil de recouvrement latéral, en alu anodisé, pour l’imposte

U-Führungsschiene, Alu eloxiert, gelocht 2500 mm 057.3056.250
U-shaped guide track, aluminium anodized, pre-drilled 3500 mm 057.3056.350
Rail de guidage U, en alu anodisé, perforé 6000 mm 057.3056.600

Befestigungs-Set zu 057.3056 057.3076.071
Fixing set for 057.3056
Jeu de fixation pour 057.3056

Dichtungsprofil, Kunststoff schwarz, in Rollen 20 m 057.3072.001
Sealing profile, plastic black, in coils
Profil d’étanchéité, plastique noir, en rouleaux

Sichtschutzdichtung, Kunststoff schwarz, in Rollen 20 m 057.3078.002
Screening seal, plastic black, in coils
Joint pare-vue, plastique noir, en rouleaux

Optional: Wandausgleichsprofil, Alu eloxiert, mit Dichtung 2500 mm  042.3064.071
Facultativ: Wall compensation profile, aluminium anodized, with sealing 3000 mm  042.3064.072 
Facultativ: Profil de compensation murale, en alu, anodisé, avec étanchéité
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Zubehör / Accessories / Accessoires Gr./Size Art. No.

Laufschiene Festglas, Alu gelocht 2500 mm 057.3053.250
Running track fixed glass, aluminium pre-drilled 3500 mm 057.3053.350
Rail de roulement en alu pour vitre fixe, perforé 6000 mm 057.3053.600

Verstärkungsprofil, Alu eloxiert 2500 mm 057.3066.250
Reinforcement profile, aluminium anodized 6000 mm 057.3066.600
Profil de renforcement, en alu anodisé 

Clipblende, Alu eloxiert, zu Laufschiene 2500 mm 057.3050.250
Clip panel, aluminium anodized, for running track 3500 mm 057.3050.350
Cache à clipser, en alu anodisé, pour rail de roulement 6000 mm 057.3050.600

Festglashalteprofil, Alu eloxiert, gelocht 2500 mm 057.3057.250
Fixed glass support profile, aluminium anodized, pre-drilled 6000 mm 057.3057.600
Profil de retenue en alu pour vitre fixe, anodisé, perforé

Glasfix-Winkelprofil, Alu eloxiert, zu Oberlicht seitlich, gelocht 2000 mm 057.3067.200
Glassfix angled profile, aluminium anodized, for glass transom  6000 mm 057.3067.600
sideways, pre-drilled
Cornière de fixation latéral, en alu anodisé, perforé, pour l’imposte

Glasfix-Deckprofil, Alu eloxiert, zu Oberlicht seitlich 2000 mm 057.3068.200
Glassfix cover profile, aluminium anodized, for glass transom sideways  6000 mm 057.3068.600
Profil de recouvrement latéral, en alu anodisé, pour l’imposte

U-Führungsschiene, Alu eloxiert, gelocht 2500 mm 057.3056.250
U-shaped guide track, aluminium anodized, pre-drilled 3500 mm 057.3056.350
Rail de guidage U, en alu anodisé, perforé 6000 mm 057.3056.600

Befestigungs-Set zu 057.3056 057.3076.071
Fixing set for 057.3056
Jeu de fixation pour 057.3056

Dichtungsprofil, Kunststoff schwarz, in Rollen 20 m 057.3072.001
Sealing profile, plastic black, in coils
Profil d’étanchéité, plastique noir, en rouleaux

Sichtschutzdichtung, Kunststoff schwarz, in Rollen 20 m 057.3078.002
Screening seal, plastic black, in coils
Joint pare-vue, plastique noir, en rouleaux

Optional: Wandausgleichsprofil, Alu eloxiert, mit Dichtung 2500 mm  042.3064.071
Facultativ: Wall compensation profile, aluminium anodized, with sealing 3000 mm  042.3064.072 
Facultativ: Profil de compensation murale, en alu, anodisé, avec étanchéité
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Zubehör / Accessories / Accessoires Gr./Size Art. No.

Laufschiene Festglas, Alu gelocht 2500 mm 057.3053.250
Running track fixed glass, aluminium pre-drilled 3500 mm 057.3053.350
Rail de roulement en alu pour vitre fixe, perforé 6000 mm 057.3053.600

Verstärkungsprofil, Alu eloxiert 2500 mm 057.3066.250
Reinforcement profile, aluminium anodized 6000 mm 057.3066.600
Profil de renforcement, en alu anodisé 

Clipblende, Alu eloxiert, zu Laufschiene 2500 mm 057.3050.250
Clip panel, aluminium anodized, for running track 3500 mm 057.3050.350
Cache à clipser, en alu anodisé, pour rail de roulement 6000 mm 057.3050.600

Festglashalteprofil, Alu eloxiert, gelocht 2500 mm 057.3057.250
Fixed glass support profile, aluminium anodized, pre-drilled 6000 mm 057.3057.600
Profil de retenue en alu pour vitre fixe, anodisé, perforé

Glasfix-Winkelprofil, Alu eloxiert, zu Oberlicht seitlich, gelocht 2000 mm 057.3067.200
Glassfix angled profile, aluminium anodized, for glass transom  6000 mm 057.3067.600
sideways, pre-drilled
Cornière de fixation latéral, en alu anodisé, perforé, pour l’imposte

Glasfix-Deckprofil, Alu eloxiert, zu Oberlicht seitlich 2000 mm 057.3068.200
Glassfix cover profile, aluminium anodized, for glass transom sideways  6000 mm 057.3068.600
Profil de recouvrement latéral, en alu anodisé, pour l’imposte

U-Führungsschiene, Alu eloxiert, gelocht 2500 mm 057.3056.250
U-shaped guide track, aluminium anodized, pre-drilled 3500 mm 057.3056.350
Rail de guidage U, en alu anodisé, perforé 6000 mm 057.3056.600

Befestigungs-Set zu 057.3056 057.3076.071
Fixing set for 057.3056
Jeu de fixation pour 057.3056

Dichtungsprofil, Kunststoff schwarz, in Rollen 20 m 057.3072.001
Sealing profile, plastic black, in coils
Profil d’étanchéité, plastique noir, en rouleaux

Sichtschutzdichtung, Kunststoff schwarz, in Rollen 20 m 057.3078.002
Screening seal, plastic black, in coils
Joint pare-vue, plastique noir, en rouleaux

Optional: Wandausgleichsprofil, Alu eloxiert, mit Dichtung 2500 mm  042.3064.071
Facultativ: Wall compensation profile, aluminium anodized, with sealing 3000 mm  042.3064.072 
Facultativ: Profil de compensation murale, en alu, anodisé, avec étanchéité
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Zubehör/Accessories/Accessoires Art. No.

Fräslehre für Montageöffnung (nicht geeignet bei EKU-PORTA 100 GF/GFO) 042.3118.071
Routing jig for assembly opening (unsuitable for EKU-PORTA 100 GF/GFO)
Gabarit de fraisage pour ouverture de montage (ne convient pas pour EKU-PORTA 100 GF/GFO)

Nutfräser HM (Hartmetall) 600.0000.309
Groove cutter HM (hard metal)
Fraise à rainurer HM (métal dur)

Dämpfen in Schliessrichtung/Soft closing in closing direction/Amortissement dans le sens de fermeture

Dämpfen in Schliess- und Öffnungsrichtung/Soft closing in closing and opening direction/
Amortissement dans le sens de fermeture et d’ouverture

Dämpfen in Schliessrichtung
Soft closing function in closing direction
Amortissement dans le sens de fermeture

10–60 kg
042.3102.072

61–100 kg
042.3102.071

1 x bestellen
Order 1 x

Commander 1 x

Dämpfen in Schliess- und Öffnungsrichtung
Soft closing function in opening and closing 
direction
Amortissement dans le sens de fermeture et 
d’ouverture

10–60 kg
042.3102.072

61–100 kg
042.3102.071

2 x bestellen
Order 2 x

Commander 2 x

Montageöffnung/Assembly opening/Apertura di montaggio 

Die Montageöffnung stellt sicher, dass die Lauftechnik und Einzugs - 
dämpfung nachträglich eingebaut werden können, ohne dass die  
Laufschiene demontiert werden muss. Die Schiebetüre ist schnell  
montiert oder demontiert. Zudem erleichtert die Montageöffnung  
die Reinigung der Laufschiene, für einen ruhigen Lauf der Rollen. 
Für folgende Einbausituationen wird eine Montage öffnung empfohlen:
– bei deckenbündigem Einbau der Laufschiene
–  wenn seitlicher Zugang für das Einfahren der Einzugs dämpfung nicht

gewährleistet ist (min. 62 mm)

The assembly opening ensures that the running system and the soft and self closing system 
can be retrofitted without the running track having to be removed. The sliding door can   
be installed or removed quickly. Moreover, the assembly opening makes it easier to clean 
the running track for smooth running of the rollers.
The assembly opening is recommended for the following installation situations:
– with running track installed flush with the ceiling
–  if side access for retracting the soft and self closing system is not available (min. 62 mm)

L’ouverture de montage garantit la possibilité d’un montage ultérieur de la technique de  
roulement et de l’amortissement pour retour automatique par traction sans qu’il soit néces-
saire de démonter le rail de roulement. La porte coulissante peut ainsi être rapidement  
montée et démontée. Par ailleurs, l’ouverture de montage facilite le nettoyage du rail de  
roulement pour une course silencieuse des galets. 
L’ouverture de montage est recommandée pour les situations de montage suivantes:
– montage du rail de roulement affleurant au plafond
–  lorsqu’un accès latéral pour la mise en place de l’amortissement pour retour auto matique

par traction n’est pas assuré (min. 62 mm)
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Zubehör/Accessories/Accessoires Art. No.

Fräslehre für Montageöffnung (nicht geeignet bei EKU-PORTA 100 GF/GFO) 042.3118.071
Routing jig for assembly opening (unsuitable for EKU-PORTA 100 GF/GFO)
Gabarit de fraisage pour ouverture de montage (ne convient pas pour EKU-PORTA 100 GF/GFO)

Nutfräser HM (Hartmetall) 600.0000.309
Groove cutter HM (hard metal)
Fraise à rainurer HM (métal dur)

Dämpfen in Schliessrichtung/Soft closing in closing direction/Amortissement dans le sens de fermeture

Dämpfen in Schliess- und Öffnungsrichtung/Soft closing in closing and opening direction/
Amortissement dans le sens de fermeture et d’ouverture

Dämpfen in Schliessrichtung
Soft closing function in closing direction
Amortissement dans le sens de fermeture

10–60 kg
042.3102.072

61–100 kg
042.3102.071

1 x bestellen
Order 1 x

Commander 1 x

Dämpfen in Schliess- und Öffnungsrichtung
Soft closing function in opening and closing 
direction
Amortissement dans le sens de fermeture et 
d’ouverture

10–60 kg
042.3102.072

61–100 kg
042.3102.071

2 x bestellen
Order 2 x

Commander 2 x

Montageöffnung/Assembly opening/Apertura di montaggio 

Die Montageöffnung stellt sicher, dass die Lauftechnik und Einzugs - 
dämpfung nachträglich eingebaut werden können, ohne dass die  
Laufschiene demontiert werden muss. Die Schiebetüre ist schnell  
montiert oder demontiert. Zudem erleichtert die Montageöffnung  
die Reinigung der Laufschiene, für einen ruhigen Lauf der Rollen. 
Für folgende Einbausituationen wird eine Montage öffnung empfohlen:
– bei deckenbündigem Einbau der Laufschiene
–  wenn seitlicher Zugang für das Einfahren der Einzugs dämpfung nicht

gewährleistet ist (min. 62 mm)

The assembly opening ensures that the running system and the soft and self closing system 
can be retrofitted without the running track having to be removed. The sliding door can   
be installed or removed quickly. Moreover, the assembly opening makes it easier to clean 
the running track for smooth running of the rollers.
The assembly opening is recommended for the following installation situations:
– with running track installed flush with the ceiling
–  if side access for retracting the soft and self closing system is not available (min. 62 mm)

L’ouverture de montage garantit la possibilité d’un montage ultérieur de la technique de  
roulement et de l’amortissement pour retour automatique par traction sans qu’il soit néces-
saire de démonter le rail de roulement. La porte coulissante peut ainsi être rapidement  
montée et démontée. Par ailleurs, l’ouverture de montage facilite le nettoyage du rail de  
roulement pour une course silencieuse des galets. 
L’ouverture de montage est recommandée pour les situations de montage suivantes:
– montage du rail de roulement affleurant au plafond
–  lorsqu’un accès latéral pour la mise en place de l’amortissement pour retour auto matique

par traction n’est pas assuré (min. 62 mm)
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No. 042.3114.071
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DÄMPFUNG

1
1
Garnituren/Sets/Garnitures

Soft close | Amortissement

Türe
Door
Porte

Türe
Door
Porte

Schienenbearbeitung = rote Zahlen / Dimensions and drillings for profile = red numbers / Traitement de profil = chiffres rouges

Zubehör/Accessories/Accessoires Art. No.

Fräslehre für Montageöffnung (nicht geeignet bei EKU-PORTA 100 GF/GFO) 042.3118.071
Routing jig for assembly opening (unsuitable for EKU-PORTA 100 GF/GFO)
Gabarit de fraisage pour ouverture de montage (ne convient pas pour EKU-PORTA 100 GF/GFO)

Nutfräser HM (Hartmetall) 600.0000.309
Groove cutter HM (hard metal)
Fraise à rainurer HM (métal dur)

Dämpfen in Schliessrichtung/Soft closing in closing direction/Amortissement dans le sens de fermeture

Dämpfen in Schliess- und Öffnungsrichtung/Soft closing in closing and opening direction/
Amortissement dans le sens de fermeture et d’ouverture

Dämpfen in Schliessrichtung
Soft closing function in closing direction
Amortissement dans le sens de fermeture

10–60 kg
042.3102.072

61–100 kg
042.3102.071

1 x bestellen
Order 1 x

Commander 1 x

Dämpfen in Schliess- und Öffnungsrichtung
Soft closing function in opening and closing 
direction
Amortissement dans le sens de fermeture et 
d’ouverture

10–60 kg
042.3102.072

61–100 kg
042.3102.071

2 x bestellen
Order 2 x

Commander 2 x

Montageöffnung/Assembly opening/Apertura di montaggio 

Die Montageöffnung stellt sicher, dass die Lauftechnik und Einzugs - 
dämpfung nachträglich eingebaut werden können, ohne dass die  
Laufschiene demontiert werden muss. Die Schiebetüre ist schnell  
montiert oder demontiert. Zudem erleichtert die Montageöffnung  
die Reinigung der Laufschiene, für einen ruhigen Lauf der Rollen. 
Für folgende Einbausituationen wird eine Montage öffnung empfohlen:
– bei deckenbündigem Einbau der Laufschiene
–  wenn seitlicher Zugang für das Einfahren der Einzugs dämpfung nicht

gewährleistet ist (min. 62 mm)

The assembly opening ensures that the running system and the soft and self closing system 
can be retrofitted without the running track having to be removed. The sliding door can   
be installed or removed quickly. Moreover, the assembly opening makes it easier to clean 
the running track for smooth running of the rollers.
The assembly opening is recommended for the following installation situations:
– with running track installed flush with the ceiling
–  if side access for retracting the soft and self closing system is not available (min. 62 mm)

L’ouverture de montage garantit la possibilité d’un montage ultérieur de la technique de  
roulement et de l’amortissement pour retour automatique par traction sans qu’il soit néces-
saire de démonter le rail de roulement. La porte coulissante peut ainsi être rapidement  
montée et démontée. Par ailleurs, l’ouverture de montage facilite le nettoyage du rail de  
roulement pour une course silencieuse des galets. 
L’ouverture de montage est recommandée pour les situations de montage suivantes:
– montage du rail de roulement affleurant au plafond
–  lorsqu’un accès latéral pour la mise en place de l’amortissement pour retour auto matique

par traction n’est pas assuré (min. 62 mm)
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Einbau mit Gleitelementen
Mounting with glide elements
Montage avec éléments coulissants

Türgewichte
Door weights
Poids de portes

Garnituren / Sets / Garnitures

Türe
Door
Porte

Zubehör / Accessories / Accessoires Gr./Size Art. No.

Laufschiene Festglas, Alu gelocht 2500 mm 057.3053.250
Running track fixed glass, aluminium pre-drilled 3500 mm 057.3053.350
Rail de roulement vitre fixe, en alu perforé 6000 mm 057.3053.600

Festglashalteprofil, Alu eloxiert, gelocht 2500 mm 057.3057.250
Fixed glass support profile, aluminium anodized, pre-drilled  6000 mm 057.3057.600
Profil de retenue de porte-vitre fixe, en alu anodisé, perforé

Befestigungs-Set zu 057.3056 057.3076.071
Fixing set for 057.3056
Jeu de fixation pour 057.3056

U-Führungsschiene, Alu eloxiert, gelocht 2500 mm 057.3056.250
U-shaped guide track, aluminium anodized, pre-drilled 3500 mm 057.3056.350
Rail de guidage U, en alu anodisé, perforé 6000 mm 057.3056.600

Clip-Blende zu Laufschiene, Alu eloxiert 2500 mm 057.3050.250
Clip panel for running track, aluminium anodized 3500 mm 057.3050.350
Cache à clipser pour rail de roulement, en alu anodisé 6000 mm 057.3050.600

Blendenendstück-Set, Alu eloxiert, einseitig, Wandmontage  64.5 mm 057.3052.072
Panel end component set, aluminium anodized, one-sided, wall-mounting
Jeu d’extrémités de cache, en alu anodisé, un côté, montage mural

Blendenendstück-Set, Alu eloxiert, einseitig, Deckenmontage 70.5 mm 057.3052.073
Panel end component set, aluminium anodized, one-sided, ceiling-mounting
Jeu d’extrémités de cache, en alu anodisé, un côté, montage au plafond

Dichtungsprofil, Kunststoff schwarz, in Rollen 20 m 057.3072.001
Sealing profile, plastic black, in coils
Profil d’étanchéité, plastique noire, en rouleaux

Sichtschutzdichtung, Kunststoff schwarz, in Rollen 20 m 057.3078.002
Screening seal, plastic black, in coils
Joint pare-vue, plastique noir, en rouleaux

Optional: Wandausgleichsprofil, Alu eloxiert, mit Dichtung 2500 mm  042.3064.071
Facultativ: Wall compensation profile, aluminium anodized, with sealing 3000 mm  042.3064.072 
Facultativ: Profil de compensation murale, en alu, anodisé, avec étanchéité

Sonderzubehör / Special accessories / Accessoires spéciaux:   36
Technische Daten / Technical data /  Caractéristiques techniques:   39
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34

100 GM

A D

System: Standard-Laufschiene, deckenbündige Montage,  
für 1 Glastüre bis 100 kg.
Design Alu-Blende zu Klemmschuh

System: Standard running track, installation flush with the ceiling,  
for 1 glass door up to 100 kg.
Design Aluminium panel for clamping shoe

Système: Rail de roulement standard, montage affleurant  
avec le plafond, pour 1 porte en verre jusqu’à 100 kg.
Design Cache en alu pour mâchoire de serrage

Einbaubeispiele ohne Glasbearbeitung
Mounting examples without machining of the glass / Exemples de montage sans usinage du verre

Individuelle Konfektion  
der Clip-Blende
Individual assembly  
of the clip panel
Confection individuelle  
de la cache à clipser
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System: Standard running track, installation flush with the ceiling,  
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Design Aluminium panel for clamping shoe
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Garnituren / Sets / Garnitures

Türe
Door
Porte

Einbaubeispiele mit Glasbearbeitung
Mounting examples with machining of the glass 
Exemples de montage avec usinage du verre

Türgewichte
Door weights
Poids de portes

Zubehör / Accessories / Accessoires Gr./Size Art. No.

Laufschiene, Alu gelocht 1700 mm 057.3016.170
Running track, aluminium pre-drilled 2000 mm 057.3016.200
Rail de roulement, en alu perforé 2500 mm 057.3016.250

6000 mm 057.3016.600

Laufschiene, Alu eloxiert, gelocht 2000 mm 057.3016.201
Running track, aluminium anodized, pre-drilled 2500 mm 057.3016.251
Rail de roulement, en alu anodisé, perforé 2500 mm 057.3016.256*

6000 mm 057.3016.601

Clip-Blende zu Klemmschuh, Alu eloxiert 2500 mm 057.3039.250
Clip panel for clamping shoe, aluminium anodized 6000 mm 057.3039.600
Cache à clipser pour mâchoire de serrage, en alu anodisé 

Endkappen-Set zu Blenden, Kunststoff anthrazit  057.3061.072
End cap set for panels, plastic anthracite A
Jeu d’embouts pour caches, plastique anthracite  2 x B/C/D

Türbearbeitung = rote Zahlen / Dimensions and drillings for door = red numbers / Traitement de portes = chiffres rouges

* Montageöffnung und Abdeckkappe / Assembly opening and cover cap / L’ouverture de montage et cache:  35 
Sonderzubehör / Special accessories / Accessoires spéciaux:  36
Technische Daten / Technical data / Caractéristiques techniques:  39
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Garnituren / Sets / Garnitures

Türe
Door
Porte

Einbaubeispiele mit Glasbearbeitung
Mounting examples with machining of the glass 
Exemples de montage avec usinage du verre

Türgewichte
Door weights
Poids de portes

Zubehör / Accessories / Accessoires Gr./Size Art. No.

Laufschiene, Alu gelocht 1700 mm 057.3016.170
Running track, aluminium pre-drilled 2000 mm 057.3016.200
Rail de roulement, en alu perforé 2500 mm 057.3016.250

6000 mm 057.3016.600

Laufschiene, Alu eloxiert, gelocht 2000 mm 057.3016.201
Running track, aluminium anodized, pre-drilled 2500 mm 057.3016.251
Rail de roulement, en alu anodisé, perforé 2500 mm 057.3016.256*

6000 mm 057.3016.601

Clip-Blende zu Klemmschuh, Alu eloxiert 2500 mm 057.3039.250
Clip panel for clamping shoe, aluminium anodized 6000 mm 057.3039.600
Cache à clipser pour mâchoire de serrage, en alu anodisé 

Endkappen-Set zu Blenden, Kunststoff anthrazit  057.3061.072
End cap set for panels, plastic anthracite A
Jeu d’embouts pour caches, plastique anthracite  2 x B/C/D

Türbearbeitung = rote Zahlen / Dimensions and drillings for door = red numbers / Traitement de portes = chiffres rouges

* Montageöffnung und Abdeckkappe / Assembly opening and cover cap / L’ouverture de montage et cache:  35 
Sonderzubehör / Special accessories / Accessoires spéciaux:  36
Technische Daten / Technical data / Caractéristiques techniques:  39
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Garnituren / Sets / Garnitures

Türe
Door
Porte

Einbaubeispiele mit Glasbearbeitung
Mounting examples with machining of the glass 
Exemples de montage avec usinage du verre

Türgewichte
Door weights
Poids de portes

Zubehör / Accessories / Accessoires Gr./Size Art. No.

Laufschiene, Alu gelocht 1700 mm 057.3016.170
Running track, aluminium pre-drilled 2000 mm 057.3016.200
Rail de roulement, en alu perforé 2500 mm 057.3016.250

6000 mm 057.3016.600

Laufschiene, Alu eloxiert, gelocht 2000 mm 057.3016.201
Running track, aluminium anodized, pre-drilled 2500 mm 057.3016.251
Rail de roulement, en alu anodisé, perforé 2500 mm 057.3016.256*

6000 mm 057.3016.601

Clip-Blende zu Klemmschuh, Alu eloxiert 2500 mm 057.3039.250
Clip panel for clamping shoe, aluminium anodized 6000 mm 057.3039.600
Cache à clipser pour mâchoire de serrage, en alu anodisé 

Endkappen-Set zu Blenden, Kunststoff anthrazit  057.3061.072
End cap set for panels, plastic anthracite A
Jeu d’embouts pour caches, plastique anthracite  2 x B/C/D

Türbearbeitung = rote Zahlen / Dimensions and drillings for door = red numbers / Traitement de portes = chiffres rouges

* Montageöffnung und Abdeckkappe / Assembly opening and cover cap / L’ouverture de montage et cache:  35 
Sonderzubehör / Special accessories / Accessoires spéciaux:  36
Technische Daten / Technical data / Caractéristiques techniques:  39
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Garnituren / Sets / Garnitures

Türe
Door
Porte

Einbaubeispiele mit Glasbearbeitung
Mounting examples with machining of the glass 
Exemples de montage avec usinage du verre

Türgewichte
Door weights
Poids de portes

Zubehör / Accessories / Accessoires Gr./Size Art. No.

Laufschiene, Alu gelocht 1700 mm 057.3016.170
Running track, aluminium pre-drilled 2000 mm 057.3016.200
Rail de roulement, en alu perforé 2500 mm 057.3016.250

6000 mm 057.3016.600

Laufschiene, Alu eloxiert, gelocht 2000 mm 057.3016.201
Running track, aluminium anodized, pre-drilled 2500 mm 057.3016.251
Rail de roulement, en alu anodisé, perforé 2500 mm 057.3016.256*

6000 mm 057.3016.601

Clip-Blende zu Klemmschuh, Alu eloxiert 2500 mm 057.3039.250
Clip panel for clamping shoe, aluminium anodized 6000 mm 057.3039.600
Cache à clipser pour mâchoire de serrage, en alu anodisé 

Endkappen-Set zu Blenden, Kunststoff anthrazit  057.3061.072
End cap set for panels, plastic anthracite A
Jeu d’embouts pour caches, plastique anthracite  2 x B/C/D

Türbearbeitung = rote Zahlen / Dimensions and drillings for door = red numbers / Traitement de portes = chiffres rouges

* Montageöffnung und Abdeckkappe / Assembly opening and cover cap / L’ouverture de montage et cache:  35 
Sonderzubehör / Special accessories / Accessoires spéciaux:  36
Technische Daten / Technical data / Caractéristiques techniques:  39

max.
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m
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8 – 12.7 mm

max.
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36

100 GM

No. 057.3074.0711

1x 1x
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Garnituren / Sets / Garnitures

Türe
Door
Porte

Einbaubeispiele mit Glasbearbeitung
Mounting examples with machining of the glass 
Exemples de montage avec usinage du verre

Türgewichte
Door weights
Poids de portes

Zubehör / Accessories / Accessoires Gr./Size Art. No.

Laufschiene, Alu gelocht 1700 mm 057.3016.170
Running track, aluminium pre-drilled 2000 mm 057.3016.200
Rail de roulement, en alu perforé 2500 mm 057.3016.250

6000 mm 057.3016.600

Laufschiene, Alu eloxiert, gelocht 2000 mm 057.3016.201
Running track, aluminium anodized, pre-drilled 2500 mm 057.3016.251
Rail de roulement, en alu anodisé, perforé 2500 mm 057.3016.256*

6000 mm 057.3016.601

Clip-Blende zu Klemmschuh, Alu eloxiert 2500 mm 057.3039.250
Clip panel for clamping shoe, aluminium anodized 6000 mm 057.3039.600
Cache à clipser pour mâchoire de serrage, en alu anodisé 

Endkappen-Set zu Blenden, Kunststoff anthrazit  057.3061.072
End cap set for panels, plastic anthracite A
Jeu d’embouts pour caches, plastique anthracite  2 x B/C/D

Türbearbeitung = rote Zahlen / Dimensions and drillings for door = red numbers / Traitement de portes = chiffres rouges

* Montageöffnung und Abdeckkappe / Assembly opening and cover cap / L’ouverture de montage et cache:  35 
Sonderzubehör / Special accessories / Accessoires spéciaux:  36
Technische Daten / Technical data / Caractéristiques techniques:  39
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36

100 GM

No. 057.3074.0711

1x 1x

1x 1x

2x 2x
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Garnituren / Sets / Garnitures

Türe
Door
Porte

Einbaubeispiele mit Glasbearbeitung
Mounting examples with machining of the glass 
Exemples de montage avec usinage du verre

Türgewichte
Door weights
Poids de portes

Zubehör / Accessories / Accessoires Gr./Size Art. No.

Laufschiene, Alu gelocht 1700 mm 057.3016.170
Running track, aluminium pre-drilled 2000 mm 057.3016.200
Rail de roulement, en alu perforé 2500 mm 057.3016.250

6000 mm 057.3016.600

Laufschiene, Alu eloxiert, gelocht 2000 mm 057.3016.201
Running track, aluminium anodized, pre-drilled 2500 mm 057.3016.251
Rail de roulement, en alu anodisé, perforé 2500 mm 057.3016.256*

6000 mm 057.3016.601

Clip-Blende zu Klemmschuh, Alu eloxiert 2500 mm 057.3039.250
Clip panel for clamping shoe, aluminium anodized 6000 mm 057.3039.600
Cache à clipser pour mâchoire de serrage, en alu anodisé 

Endkappen-Set zu Blenden, Kunststoff anthrazit  057.3061.072
End cap set for panels, plastic anthracite A
Jeu d’embouts pour caches, plastique anthracite  2 x B/C/D

Türbearbeitung = rote Zahlen / Dimensions and drillings for door = red numbers / Traitement de portes = chiffres rouges

* Montageöffnung und Abdeckkappe / Assembly opening and cover cap / L’ouverture de montage et cache:  35 
Sonderzubehör / Special accessories / Accessoires spéciaux:  36
Technische Daten / Technical data / Caractéristiques techniques:  39
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057.3098.001
36

100 GM

No. 057.3074.0711

1x 1x

1x 1x

2x 2x
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Garnituren / Sets / Garnitures

Türe
Door
Porte

Einbaubeispiele mit Glasbearbeitung
Mounting examples with machining of the glass 
Exemples de montage avec usinage du verre

Türgewichte
Door weights
Poids de portes

Zubehör / Accessories / Accessoires Gr./Size Art. No.

Laufschiene, Alu gelocht 1700 mm 057.3016.170
Running track, aluminium pre-drilled 2000 mm 057.3016.200
Rail de roulement, en alu perforé 2500 mm 057.3016.250

6000 mm 057.3016.600

Laufschiene, Alu eloxiert, gelocht 2000 mm 057.3016.201
Running track, aluminium anodized, pre-drilled 2500 mm 057.3016.251
Rail de roulement, en alu anodisé, perforé 2500 mm 057.3016.256*

6000 mm 057.3016.601

Clip-Blende zu Klemmschuh, Alu eloxiert 2500 mm 057.3039.250
Clip panel for clamping shoe, aluminium anodized 6000 mm 057.3039.600
Cache à clipser pour mâchoire de serrage, en alu anodisé 

Endkappen-Set zu Blenden, Kunststoff anthrazit  057.3061.072
End cap set for panels, plastic anthracite A
Jeu d’embouts pour caches, plastique anthracite  2 x B/C/D

Türbearbeitung = rote Zahlen / Dimensions and drillings for door = red numbers / Traitement de portes = chiffres rouges

* Montageöffnung und Abdeckkappe / Assembly opening and cover cap / L’ouverture de montage et cache:  35 
Sonderzubehör / Special accessories / Accessoires spéciaux:  36
Technische Daten / Technical data / Caractéristiques techniques:  39

max.

1600 mm
m

ax
. 2

70
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m
m

8 – 12.7 mm

max.
100 kg

ESG
Glas

Enkelt skydedørssystem med variable muligheder for afdækning og for skjult 
løbeskinne. Ingen huller dog udfræsning ved visse løsninger. Se tegning.

Glastykkelse:	 8 - 12,76 mm
Max glasdørvægt: 	 100 kg  
Glastype:	 Hærdet eller hærdet lamineret (2 x 5 mm)
Max. glashøjde:	 2.700 mm
Max. glasbredde:	 1.600 mm 

Hawa Porta 100 GM
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Køreskinne for GM

Dækprofil for GM

Endekappe sæt for GM dækprofil

Vognsæt for GM med ruller, endekapper, bundstyr og glasklemme

Softstop for GM

Varenummer længde overflade typenummer

124.573.016.603 6000 mm naturelokseret -

Varenummer længde overflade typenummer

124.573.039.603 6000 m   m naturelokseret -

Varenummer indhold typenummer

124.573.161 komplet sæt endekapper -

Varenummer indhold typenummer

124.573.074 komplet vognsæt -

Varenummer glasvægt typenummer

124.423.102.071 60 - 100 kg -

124.423.102.072 10 - 60 kg -

35

min. 320

min. 570

49
19

62

32

2
5

R5
Ø2 =

=

=
=

1x

1x

1x

10–60 kg No. 042.3102.072
61–100 kg No. 042.3102.071

No. 042.3114.071

Ø 10 x 68 mm

DÄMPFUNG

1
1
Garnituren/Sets/Garnitures

Soft close | Amortissement

Türe
Door
Porte

Türe
Door
Porte

Schienenbearbeitung = rote Zahlen / Dimensions and drillings for profile = red numbers / Traitement de profil = chiffres rouges

Zubehör/Accessories/Accessoires Art. No.

Fräslehre für Montageöffnung (nicht geeignet bei EKU-PORTA 100 GF/GFO) 042.3118.071
Routing jig for assembly opening (unsuitable for EKU-PORTA 100 GF/GFO)
Gabarit de fraisage pour ouverture de montage (ne convient pas pour EKU-PORTA 100 GF/GFO)

Nutfräser HM (Hartmetall) 600.0000.309
Groove cutter HM (hard metal)
Fraise à rainurer HM (métal dur)

Dämpfen in Schliessrichtung/Soft closing in closing direction/Amortissement dans le sens de fermeture

Dämpfen in Schliess- und Öffnungsrichtung/Soft closing in closing and opening direction/
Amortissement dans le sens de fermeture et d’ouverture

Dämpfen in Schliessrichtung
Soft closing function in closing direction
Amortissement dans le sens de fermeture

10–60 kg
042.3102.072

61–100 kg
042.3102.071

1 x bestellen
Order 1 x

Commander 1 x

Dämpfen in Schliess- und Öffnungsrichtung
Soft closing function in opening and closing 
direction
Amortissement dans le sens de fermeture et 
d’ouverture

10–60 kg
042.3102.072

61–100 kg
042.3102.071

2 x bestellen
Order 2 x

Commander 2 x

Montageöffnung/Assembly opening/Apertura di montaggio 

Die Montageöffnung stellt sicher, dass die Lauftechnik und Einzugs - 
dämpfung nachträglich eingebaut werden können, ohne dass die  
Laufschiene demontiert werden muss. Die Schiebetüre ist schnell  
montiert oder demontiert. Zudem erleichtert die Montageöffnung  
die Reinigung der Laufschiene, für einen ruhigen Lauf der Rollen. 
Für folgende Einbausituationen wird eine Montage öffnung empfohlen:
– bei deckenbündigem Einbau der Laufschiene
–  wenn seitlicher Zugang für das Einfahren der Einzugs dämpfung nicht

gewährleistet ist (min. 62 mm)

The assembly opening ensures that the running system and the soft and self closing system 
can be retrofitted without the running track having to be removed. The sliding door can   
be installed or removed quickly. Moreover, the assembly opening makes it easier to clean 
the running track for smooth running of the rollers.
The assembly opening is recommended for the following installation situations:
– with running track installed flush with the ceiling
–  if side access for retracting the soft and self closing system is not available (min. 62 mm)

L’ouverture de montage garantit la possibilité d’un montage ultérieur de la technique de  
roulement et de l’amortissement pour retour automatique par traction sans qu’il soit néces-
saire de démonter le rail de roulement. La porte coulissante peut ainsi être rapidement  
montée et démontée. Par ailleurs, l’ouverture de montage facilite le nettoyage du rail de  
roulement pour une course silencieuse des galets. 
L’ouverture de montage est recommandée pour les situations de montage suivantes:
– montage du rail de roulement affleurant au plafond
–  lorsqu’un accès latéral pour la mise en place de l’amortissement pour retour auto matique

par traction n’est pas assuré (min. 62 mm)
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10–60 kg No. 042.3102.072
61–100 kg No. 042.3102.071

No. 042.3114.071

Ø 10 x 68 mm

DÄMPFUNG

1
1
Garnituren/Sets/Garnitures

Soft close | Amortissement

Türe
Door
Porte

Türe
Door
Porte

Schienenbearbeitung = rote Zahlen / Dimensions and drillings for profile = red numbers / Traitement de profil = chiffres rouges

Zubehör/Accessories/Accessoires Art. No.

Fräslehre für Montageöffnung (nicht geeignet bei EKU-PORTA 100 GF/GFO) 042.3118.071
Routing jig for assembly opening (unsuitable for EKU-PORTA 100 GF/GFO)
Gabarit de fraisage pour ouverture de montage (ne convient pas pour EKU-PORTA 100 GF/GFO)

Nutfräser HM (Hartmetall) 600.0000.309
Groove cutter HM (hard metal)
Fraise à rainurer HM (métal dur)

Dämpfen in Schliessrichtung/Soft closing in closing direction/Amortissement dans le sens de fermeture

Dämpfen in Schliess- und Öffnungsrichtung/Soft closing in closing and opening direction/
Amortissement dans le sens de fermeture et d’ouverture

Dämpfen in Schliessrichtung
Soft closing function in closing direction
Amortissement dans le sens de fermeture

10–60 kg
042.3102.072

61–100 kg
042.3102.071

1 x bestellen
Order 1 x

Commander 1 x

Dämpfen in Schliess- und Öffnungsrichtung
Soft closing function in opening and closing 
direction
Amortissement dans le sens de fermeture et 
d’ouverture

10–60 kg
042.3102.072

61–100 kg
042.3102.071

2 x bestellen
Order 2 x

Commander 2 x

Montageöffnung/Assembly opening/Apertura di montaggio 

Die Montageöffnung stellt sicher, dass die Lauftechnik und Einzugs - 
dämpfung nachträglich eingebaut werden können, ohne dass die  
Laufschiene demontiert werden muss. Die Schiebetüre ist schnell  
montiert oder demontiert. Zudem erleichtert die Montageöffnung  
die Reinigung der Laufschiene, für einen ruhigen Lauf der Rollen. 
Für folgende Einbausituationen wird eine Montage öffnung empfohlen:
– bei deckenbündigem Einbau der Laufschiene
–  wenn seitlicher Zugang für das Einfahren der Einzugs dämpfung nicht

gewährleistet ist (min. 62 mm)

The assembly opening ensures that the running system and the soft and self closing system 
can be retrofitted without the running track having to be removed. The sliding door can   
be installed or removed quickly. Moreover, the assembly opening makes it easier to clean 
the running track for smooth running of the rollers.
The assembly opening is recommended for the following installation situations:
– with running track installed flush with the ceiling
–  if side access for retracting the soft and self closing system is not available (min. 62 mm)

L’ouverture de montage garantit la possibilité d’un montage ultérieur de la technique de  
roulement et de l’amortissement pour retour automatique par traction sans qu’il soit néces-
saire de démonter le rail de roulement. La porte coulissante peut ainsi être rapidement  
montée et démontée. Par ailleurs, l’ouverture de montage facilite le nettoyage du rail de  
roulement pour une course silencieuse des galets. 
L’ouverture de montage est recommandée pour les situations de montage suivantes:
– montage du rail de roulement affleurant au plafond
–  lorsqu’un accès latéral pour la mise en place de l’amortissement pour retour auto matique

par traction n’est pas assuré (min. 62 mm)
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10–60 kg No. 042.3102.072
61–100 kg No. 042.3102.071

No. 042.3114.071

Ø 10 x 68 mm

DÄMPFUNG

1
1
Garnituren/Sets/Garnitures

Soft close | Amortissement

Türe
Door
Porte

Türe
Door
Porte

Schienenbearbeitung = rote Zahlen / Dimensions and drillings for profile = red numbers / Traitement de profil = chiffres rouges

Zubehör/Accessories/Accessoires Art. No.

Fräslehre für Montageöffnung (nicht geeignet bei EKU-PORTA 100 GF/GFO) 042.3118.071
Routing jig for assembly opening (unsuitable for EKU-PORTA 100 GF/GFO)
Gabarit de fraisage pour ouverture de montage (ne convient pas pour EKU-PORTA 100 GF/GFO)

Nutfräser HM (Hartmetall) 600.0000.309
Groove cutter HM (hard metal)
Fraise à rainurer HM (métal dur)

Dämpfen in Schliessrichtung/Soft closing in closing direction/Amortissement dans le sens de fermeture

Dämpfen in Schliess- und Öffnungsrichtung/Soft closing in closing and opening direction/
Amortissement dans le sens de fermeture et d’ouverture

Dämpfen in Schliessrichtung
Soft closing function in closing direction
Amortissement dans le sens de fermeture

10–60 kg
042.3102.072

61–100 kg
042.3102.071

1 x bestellen
Order 1 x

Commander 1 x

Dämpfen in Schliess- und Öffnungsrichtung
Soft closing function in opening and closing 
direction
Amortissement dans le sens de fermeture et 
d’ouverture

10–60 kg
042.3102.072

61–100 kg
042.3102.071

2 x bestellen
Order 2 x

Commander 2 x

Montageöffnung/Assembly opening/Apertura di montaggio 

Die Montageöffnung stellt sicher, dass die Lauftechnik und Einzugs - 
dämpfung nachträglich eingebaut werden können, ohne dass die  
Laufschiene demontiert werden muss. Die Schiebetüre ist schnell  
montiert oder demontiert. Zudem erleichtert die Montageöffnung  
die Reinigung der Laufschiene, für einen ruhigen Lauf der Rollen. 
Für folgende Einbausituationen wird eine Montage öffnung empfohlen:
– bei deckenbündigem Einbau der Laufschiene
–  wenn seitlicher Zugang für das Einfahren der Einzugs dämpfung nicht

gewährleistet ist (min. 62 mm)

The assembly opening ensures that the running system and the soft and self closing system 
can be retrofitted without the running track having to be removed. The sliding door can   
be installed or removed quickly. Moreover, the assembly opening makes it easier to clean 
the running track for smooth running of the rollers.
The assembly opening is recommended for the following installation situations:
– with running track installed flush with the ceiling
–  if side access for retracting the soft and self closing system is not available (min. 62 mm)

L’ouverture de montage garantit la possibilité d’un montage ultérieur de la technique de  
roulement et de l’amortissement pour retour automatique par traction sans qu’il soit néces-
saire de démonter le rail de roulement. La porte coulissante peut ainsi être rapidement  
montée et démontée. Par ailleurs, l’ouverture de montage facilite le nettoyage du rail de  
roulement pour une course silencieuse des galets. 
L’ouverture de montage est recommandée pour les situations de montage suivantes:
– montage du rail de roulement affleurant au plafond
–  lorsqu’un accès latéral pour la mise en place de l’amortissement pour retour auto matique

par traction n’est pas assuré (min. 62 mm)





Geze
KL-megla er en specialiseret tysk producent af glasbeslag, som 
trækker på generationers erfaring indenfor glarmesterfaget. 
Med kendt tysk grundighed fokuseres på produktudvikling, 
kvalitet, brugervenlighed og sikkerhed. Produkterne indeholder 
adskillige patenterede funktioner, funktionstestes langt ud over 
minimumskravene i gældende normer og er TÜV-godkendte.
Designmæssigt appellerer KL-megla-løsningerne til en moderne, 
minimalistisk indretning. 

Geze 
Skydedørssystemer
Produktoversigt  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3

Skydedørsbeslag: 
	 Perlan 140 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 74
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Deckenbefestigung / ceiling mounting 
Glasklemmplatte. durchgehend verblendet 
glass clamping plate with continuous covers 

Wichtig: 
Puffer erst nach Festlegung Endstellung 
Dieser verkeilt sich in der Laufbahn 
IOberflaechenbeschaedigung Laufbahnl 

lmportant: 
Buffer wedges during installation 
ldamage of the rail surfacel. 
It may be fixed only in the final position. 
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Deckenbefestigung / ceiling mounting 

SB 

Glasklemmplatte, einzeln verblendet. Scheibe mit Rondausschnitten 
glass clamping plate with single covers, glass pane with cut-outs 
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Deckenbefestigung / ceiling mounting 
Glasklemmplatte, einzeln verblendet 
glass clamping plate with single covers 
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Wandbefestigungswinkel 
woll mounting bracket 
119318 / 10421-0-070 

\Feststellfeder 
hold-open spring 
064242 

Anzugsmoment 5 Nm 
clamping torque 5 Nm 

10421-6-0851 

Doppelrollenwogen 
onne Aufnaengerschraube 
double roller carr1age 
without suspension bolt 
064248 / 10421-1-0102 

einstellbare 
Bodenfuehrung 
adjustable 
gloss floor guide 
120417 
10421-0-075 

Glosklemmplotte / gloss clomping plote 
Set einzeln verblendet EV1 / set with sinnle covers EV1 
Set einzeln verblendet RAL (konfig.l / set with single covers RAL lconfig.l 
Set durchgehend verblendet lkonfig.l / set with continous covers (config.l 
Set ohne Abdeckungen / set without covers 

Set stirnseitige Abdeckung schwarz / set front covers black 
Set stirnseitige Abdeckung RAL (konfig.l / set front cover RAL lconfig.l 

Abdeckorofil 6000 mm EV1 / cover orofile 6000 mm EV1 
Abdeckunn auf Mass EV1 (konfin.) / coverinn made to arder EV1 (confin.l 
Abdeckung auf Mass RAL (konfig.l / covering made to arder RAL lconfig.l 

Ansicht A 
v,ew A 
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Deckenbefestigung 
ceiling mounting 
Direktbefestigung 
ceiling mounting ldirectlyl 
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Glasklemmplatte 
glass clamping plate 
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Ausfuehrung Laenge 
design length 

125585 10421-0-A21 EV1 
126216 10421-0-A30 RAL 
125588 10421-0-A23 EV1 / RAL 
125586 10421-0-A22 ---

125582 10421-0-A20 
127 498 10421-0-A24 RAL 

126107 10421-0-A28 EV1 
127628 10421-0-A28 EV1 
126108 10421-0-A28 RAL 

Wondbefestigung 
woll mounting 
Wondbefestigungswinkel 
wall mounting bracket 
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Deckenbefestigung 
ceiling mounting 
Deckentraeger 
ceiling mounting bracket 
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der Tuerflue□el muss zusaetzlich, ausser mit dem Rohrouffer, 
durch einen weiteren Puffer gestoppt werden, z.B. Winkelpuffer 000339 
,n addition to the in-roil buffer, the door leaf hos to be stopped 
by e.g. an angle buffer 000339 

Puffer □uf Mitte Tuerhoehe onbringenl
install buffer in the center of the doorl 

SB L 
ldent-Nr. Laufrohr 1 
ld-Nr. track 

510 - 700 1250 120124 350 
710 - 900 1650 120127 350 
910 - 1100 2050 120130 350 

1110 - 1300 2450 120131 350 
1310 - 1500 2850 120132 350 
1510 - 1700 3250 120134 350 
Lagerlaenge 6000 120135 350 
stock length 

Sonderlaenge konfig. 120139 350 
speciel length config. 

X y 

4 100 
5 125 
6 150 
7 175 
9 25 
10 50 
18 25 

-- --

SH 
SB 

= Scheibenhoehe / height of glass pane
= Scheibenbreite / width of glass pane

GH = Gesamthoehe / overall height

Farbe 
cotor 

EV1 
EV1 
EV1 
EV1 
EV1 
EV1 
EV1 

EV1 

X = Anzahl der Wondbefestigungswinkel bzw. Deckentroeger
number ol wall mounting brockets, ceiling mounting brackets 

y = Abstand Ende Laufrohr bis Mitte Bohrung des Befestigungswinkel
distance from the end of the track to the mounting bracket fixing position 

Perlon 
Perlon 

140 
140 

mox. 
mox. 

Fluegelgewicht 
le□ f weight 140 

Perlon 140 for gloss leof 

140 kg 
kg 
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Werkstoff / moteriol 
Rohteil I or,gilol pari
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order c:,f SLr'□ce lreorment

Wdrmebehamll.!ll 
order of heat tre□tment

._.e 011ne , meronrurJ]□ue nac,
Dimensicns without ind1vidual 
tolerance 1ncicat1on acc 
DIN 15D Z766 Hil 
DIN EN 12020-2 
_ llN 16901 
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Deckenbefestigung / ceiling mounting 
Glasklemmplatte. durchgehend verblendet 
glass clamping plate with continuous covers 

Wichtig: 
Puffer erst nach Festlegung Endstellung 
Dieser verkeilt sich in der Laufbahn 
IOberflaechenbeschaedigung Laufbahnl 

lmportant: 
Buffer wedges during installation 
ldamage of the rail surfacel. 
It may be fixed only in the final position. 
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Deckenbefestigung / ceiling mounting 

SB 

Glasklemmplatte, einzeln verblendet. Scheibe mit Rondausschnitten 
glass clamping plate with single covers, glass pane with cut-outs 
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Deckenbefestigung / ceiling mounting 
Glasklemmplatte, einzeln verblendet 
glass clamping plate with single covers 
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fixieren. 
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Wandbefestigungswinkel 
woll mounting bracket 
119318 / 10421-0-070 

\Feststellfeder 
hold-open spring 
064242 

Anzugsmoment 5 Nm 
clamping torque 5 Nm 

10421-6-0851 

Doppelrollenwogen 
onne Aufnaengerschraube 
double roller carr1age 
without suspension bolt 
064248 / 10421-1-0102 

einstellbare 
Bodenfuehrung 
adjustable 
gloss floor guide 
120417 
10421-0-075 

Glosklemmplotte / gloss clomping plote 
Set einzeln verblendet EV1 / set with sinnle covers EV1 
Set einzeln verblendet RAL (konfig.l / set with single covers RAL lconfig.l 
Set durchgehend verblendet lkonfig.l / set with continous covers (config.l 
Set ohne Abdeckungen / set without covers 

Set stirnseitige Abdeckung schwarz / set front covers black 
Set stirnseitige Abdeckung RAL (konfig.l / set front cover RAL lconfig.l 

Abdeckorofil 6000 mm EV1 / cover orofile 6000 mm EV1 
Abdeckunn auf Mass EV1 (konfin.) / coverinn made to arder EV1 (confin.l 
Abdeckung auf Mass RAL (konfig.l / covering made to arder RAL lconfig.l 

Ansicht A 
v,ew A 
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I 

Deckenbefestigung 
ceiling mounting 
Direktbefestigung 
ceiling mounting ldirectlyl 
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Glasklemmplatte 
glass clamping plate 

·�l+----r

�VAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVA V AVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAV_J L_ _,A._, A._,. A._,.A ._,. A...,.A ._,.A ._,A._,. A._, A._,. A._,.A ._,.A ._,.A ._,A ._,A._, A._, A._,.A ._,A ._,A ._,A._, A._, A._, A._, A._,.A ._,A ._,A._, A._, A._, A._,A ._,.A ._,A ._,A._, A._, A._. 

N ---

r!--r / ... ... \ 

35 

50 

7.5 
" 
□ u 

Ausfuehrung Laenge 
design length 

125585 10421-0-A21 EV1 
126216 10421-0-A30 RAL 
125588 10421-0-A23 EV1 / RAL 
125586 10421-0-A22 ---

125582 10421-0-A20 
127 498 10421-0-A24 RAL 

126107 10421-0-A28 EV1 
127628 10421-0-A28 EV1 
126108 10421-0-A28 RAL 

Wondbefestigung 
woll mounting 
Wondbefestigungswinkel 
wall mounting bracket 
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Deckenbefestigung 
ceiling mounting 
Deckentraeger 
ceiling mounting bracket 
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der Tuerflue□el muss zusaetzlich, ausser mit dem Rohrouffer, 
durch einen weiteren Puffer gestoppt werden, z.B. Winkelpuffer 000339 
,n addition to the in-roil buffer, the door leaf hos to be stopped 
by e.g. an angle buffer 000339 

Puffer □uf Mitte Tuerhoehe onbringenl
install buffer in the center of the doorl 

SB L 
ldent-Nr. Laufrohr 1 
ld-Nr. track 

510 - 700 1250 120124 350 
710 - 900 1650 120127 350 
910 - 1100 2050 120130 350 

1110 - 1300 2450 120131 350 
1310 - 1500 2850 120132 350 
1510 - 1700 3250 120134 350 
Lagerlaenge 6000 120135 350 
stock length 

Sonderlaenge konfig. 120139 350 
speciel length config. 

X y 

4 100 
5 125 
6 150 
7 175 
9 25 
10 50 
18 25 

-- --

SH 
SB 

= Scheibenhoehe / height of glass pane
= Scheibenbreite / width of glass pane

GH = Gesamthoehe / overall height

Farbe 
cotor 

EV1 
EV1 
EV1 
EV1 
EV1 
EV1 
EV1 

EV1 

X = Anzahl der Wondbefestigungswinkel bzw. Deckentroeger
number ol wall mounting brockets, ceiling mounting brackets 

y = Abstand Ende Laufrohr bis Mitte Bohrung des Befestigungswinkel
distance from the end of the track to the mounting bracket fixing position 

Perlon 
Perlon 

140 
140 

mox. 
mox. 

Fluegelgewicht 
le□ f weight 140 

Perlon 140 for gloss leof 

140 kg 
kg 
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Werkstoff / moteriol 
Rohteil I or,gilol pari
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order c:,f SLr'□ce lreorment

Wdrmebehamll.!ll 
order of heat tre□tment

._.e 011ne , meronrurJ]□ue nac,
Dimensicns without ind1vidual 
tolerance 1ncicat1on acc 
DIN 15D Z766 Hil 
DIN EN 12020-2 
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Deckenbefestigung / ceiling mounting 
Glasklemmplatte. durchgehend verblendet 
glass clamping plate with continuous covers 

Wichtig: 
Puffer erst nach Festlegung Endstellung 
Dieser verkeilt sich in der Laufbahn 
IOberflaechenbeschaedigung Laufbahnl 

lmportant: 
Buffer wedges during installation 
ldamage of the rail surfacel. 
It may be fixed only in the final position. 
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Deckenbefestigung / ceiling mounting 

SB 

Glasklemmplatte, einzeln verblendet. Scheibe mit Rondausschnitten 
glass clamping plate with single covers, glass pane with cut-outs 
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Deckenbefestigung / ceiling mounting 
Glasklemmplatte, einzeln verblendet 
glass clamping plate with single covers 
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fixieren. 
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Wandbefestigungswinkel 
woll mounting bracket 
119318 / 10421-0-070 

\Feststellfeder 
hold-open spring 
064242 

Anzugsmoment 5 Nm 
clamping torque 5 Nm 

10421-6-0851 

Doppelrollenwogen 
onne Aufnaengerschraube 
double roller carr1age 
without suspension bolt 
064248 / 10421-1-0102 

einstellbare 
Bodenfuehrung 
adjustable 
gloss floor guide 
120417 
10421-0-075 

Glosklemmplotte / gloss clomping plote 
Set einzeln verblendet EV1 / set with sinnle covers EV1 
Set einzeln verblendet RAL (konfig.l / set with single covers RAL lconfig.l 
Set durchgehend verblendet lkonfig.l / set with continous covers (config.l 
Set ohne Abdeckungen / set without covers 

Set stirnseitige Abdeckung schwarz / set front covers black 
Set stirnseitige Abdeckung RAL (konfig.l / set front cover RAL lconfig.l 

Abdeckorofil 6000 mm EV1 / cover orofile 6000 mm EV1 
Abdeckunn auf Mass EV1 (konfin.) / coverinn made to arder EV1 (confin.l 
Abdeckung auf Mass RAL (konfig.l / covering made to arder RAL lconfig.l 

Ansicht A 
v,ew A 

' 
l : r

I 

Deckenbefestigung 
ceiling mounting 
Direktbefestigung 
ceiling mounting ldirectlyl 
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Glasklemmplatte 
glass clamping plate 
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Ausfuehrung Laenge 
design length 

125585 10421-0-A21 EV1 
126216 10421-0-A30 RAL 
125588 10421-0-A23 EV1 / RAL 
125586 10421-0-A22 ---

125582 10421-0-A20 
127 498 10421-0-A24 RAL 

126107 10421-0-A28 EV1 
127628 10421-0-A28 EV1 
126108 10421-0-A28 RAL 

Wondbefestigung 
woll mounting 
Wondbefestigungswinkel 
wall mounting bracket 
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Deckenbefestigung 
ceiling mounting 
Deckentraeger 
ceiling mounting bracket 
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der Tuerflue□el muss zusaetzlich, ausser mit dem Rohrouffer, 
durch einen weiteren Puffer gestoppt werden, z.B. Winkelpuffer 000339 
,n addition to the in-roil buffer, the door leaf hos to be stopped 
by e.g. an angle buffer 000339 

Puffer □uf Mitte Tuerhoehe onbringenl
install buffer in the center of the doorl 

SB L 
ldent-Nr. Laufrohr 1 
ld-Nr. track 

510 - 700 1250 120124 350 
710 - 900 1650 120127 350 
910 - 1100 2050 120130 350 

1110 - 1300 2450 120131 350 
1310 - 1500 2850 120132 350 
1510 - 1700 3250 120134 350 
Lagerlaenge 6000 120135 350 
stock length 

Sonderlaenge konfig. 120139 350 
speciel length config. 

X y 

4 100 
5 125 
6 150 
7 175 
9 25 
10 50 
18 25 

-- --

SH 
SB 

= Scheibenhoehe / height of glass pane
= Scheibenbreite / width of glass pane

GH = Gesamthoehe / overall height

Farbe 
cotor 

EV1 
EV1 
EV1 
EV1 
EV1 
EV1 
EV1 

EV1 

X = Anzahl der Wondbefestigungswinkel bzw. Deckentroeger
number ol wall mounting brockets, ceiling mounting brackets 

y = Abstand Ende Laufrohr bis Mitte Bohrung des Befestigungswinkel
distance from the end of the track to the mounting bracket fixing position 

Perlon 
Perlon 

140 
140 

mox. 
mox. 

Fluegelgewicht 
le□ f weight 140 

Perlon 140 for gloss leof 

140 kg 
kg 

V
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( ( ' +---!--�-------------- ----------------�• ond gloss clomping plote (monuolly operoted) 
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u SB 

Werkstoff / moteriol 
Rohteil I or,gilol pari

CXJeriltl!:hen I: eh□ndlun g 
order c:,f SLr'□ce lreorment

Wdrmebehamll.!ll 
order of heat tre□tment

._.e 011ne , meronrurJ]□ue nac,
Dimensicns without ind1vidual 
tolerance 1ncicat1on acc 
DIN 15D Z766 Hil 
DIN EN 12020-2 
_ llN 16901 
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Varenummer længde overflade typenummer

163.128.660 6 m naturelokseret -

Køreskinne

Varenummer typenummer

163.119.318 xx xx -

163.119.315 xx xx -

Væg- og loftsvinkel til montage af køreskinne
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Deckenbefestigung / ceiling mounting 
Glasklemmplatte. durchgehend verblendet 
glass clamping plate with continuous covers 

Wichtig: 
Puffer erst nach Festlegung Endstellung 
Dieser verkeilt sich in der Laufbahn 
IOberflaechenbeschaedigung Laufbahnl 

lmportant: 
Buffer wedges during installation 
ldamage of the rail surfacel. 
It may be fixed only in the final position. 
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Deckenbefestigung / ceiling mounting 

SB 

Glasklemmplatte, einzeln verblendet. Scheibe mit Rondausschnitten 
glass clamping plate with single covers, glass pane with cut-outs 
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Deckenbefestigung / ceiling mounting 
Glasklemmplatte, einzeln verblendet 
glass clamping plate with single covers 
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fixieren. 

++---·;---++ �' 

h- ..l

\ 

n * t

Wandbefestigungswinkel 
woll mounting bracket 
119318 / 10421-0-070 

\Feststellfeder 
hold-open spring 
064242 

Anzugsmoment 5 Nm 
clamping torque 5 Nm 

10421-6-0851 

Doppelrollenwogen 
onne Aufnaengerschraube 
double roller carr1age 
without suspension bolt 
064248 / 10421-1-0102 

einstellbare 
Bodenfuehrung 
adjustable 
gloss floor guide 
120417 
10421-0-075 

Glosklemmplotte / gloss clomping plote 
Set einzeln verblendet EV1 / set with sinnle covers EV1 
Set einzeln verblendet RAL (konfig.l / set with single covers RAL lconfig.l 
Set durchgehend verblendet lkonfig.l / set with continous covers (config.l 
Set ohne Abdeckungen / set without covers 

Set stirnseitige Abdeckung schwarz / set front covers black 
Set stirnseitige Abdeckung RAL (konfig.l / set front cover RAL lconfig.l 

Abdeckorofil 6000 mm EV1 / cover orofile 6000 mm EV1 
Abdeckunn auf Mass EV1 (konfin.) / coverinn made to arder EV1 (confin.l 
Abdeckung auf Mass RAL (konfig.l / covering made to arder RAL lconfig.l 

Ansicht A 
v,ew A 
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Deckenbefestigung 
ceiling mounting 
Direktbefestigung 
ceiling mounting ldirectlyl 
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Glasklemmplatte 
glass clamping plate 
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Ausfuehrung Laenge 
design length 

125585 10421-0-A21 EV1 
126216 10421-0-A30 RAL 
125588 10421-0-A23 EV1 / RAL 
125586 10421-0-A22 ---

125582 10421-0-A20 
127 498 10421-0-A24 RAL 

126107 10421-0-A28 EV1 
127628 10421-0-A28 EV1 
126108 10421-0-A28 RAL 

Wondbefestigung 
woll mounting 
Wondbefestigungswinkel 
wall mounting bracket 
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Deckenbefestigung 
ceiling mounting 
Deckentraeger 
ceiling mounting bracket 
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der Tuerflue□el muss zusaetzlich, ausser mit dem Rohrouffer, 
durch einen weiteren Puffer gestoppt werden, z.B. Winkelpuffer 000339 
,n addition to the in-roil buffer, the door leaf hos to be stopped 
by e.g. an angle buffer 000339 

Puffer □uf Mitte Tuerhoehe onbringenl
install buffer in the center of the doorl 

SB L 
ldent-Nr. Laufrohr 1 
ld-Nr. track 

510 - 700 1250 120124 350 
710 - 900 1650 120127 350 
910 - 1100 2050 120130 350 

1110 - 1300 2450 120131 350 
1310 - 1500 2850 120132 350 
1510 - 1700 3250 120134 350 
Lagerlaenge 6000 120135 350 
stock length 

Sonderlaenge konfig. 120139 350 
speciel length config. 

X y 

4 100 
5 125 
6 150 
7 175 
9 25 
10 50 
18 25 

-- --

SH 
SB 

= Scheibenhoehe / height of glass pane
= Scheibenbreite / width of glass pane

GH = Gesamthoehe / overall height

Farbe 
cotor 

EV1 
EV1 
EV1 
EV1 
EV1 
EV1 
EV1 

EV1 

X = Anzahl der Wondbefestigungswinkel bzw. Deckentroeger
number ol wall mounting brockets, ceiling mounting brackets 

y = Abstand Ende Laufrohr bis Mitte Bohrung des Befestigungswinkel
distance from the end of the track to the mounting bracket fixing position 

Perlon 
Perlon 

140 
140 

mox. 
mox. 

Fluegelgewicht 
le□ f weight 140 

Perlon 140 for gloss leof 

140 kg 
kg 
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Werkstoff / moteriol 
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Dimensicns without ind1vidual 
tolerance 1ncicat1on acc 
DIN 15D Z766 Hil 
DIN EN 12020-2 
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Deckenbefestigung / ceiling mounting 
Glasklemmplatte. durchgehend verblendet 
glass clamping plate with continuous covers 

Wichtig: 
Puffer erst nach Festlegung Endstellung 
Dieser verkeilt sich in der Laufbahn 
IOberflaechenbeschaedigung Laufbahnl 

lmportant: 
Buffer wedges during installation 
ldamage of the rail surfacel. 
It may be fixed only in the final position. 
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Deckenbefestigung / ceiling mounting 

SB 

Glasklemmplatte, einzeln verblendet. Scheibe mit Rondausschnitten 
glass clamping plate with single covers, glass pane with cut-outs 
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Deckenbefestigung / ceiling mounting 
Glasklemmplatte, einzeln verblendet 
glass clamping plate with single covers 
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Wandbefestigungswinkel 
woll mounting bracket 
119318 / 10421-0-070 

\Feststellfeder 
hold-open spring 
064242 

Anzugsmoment 5 Nm 
clamping torque 5 Nm 

10421-6-0851 

Doppelrollenwogen 
onne Aufnaengerschraube 
double roller carr1age 
without suspension bolt 
064248 / 10421-1-0102 

einstellbare 
Bodenfuehrung 
adjustable 
gloss floor guide 
120417 
10421-0-075 

Glosklemmplotte / gloss clomping plote 
Set einzeln verblendet EV1 / set with sinnle covers EV1 
Set einzeln verblendet RAL (konfig.l / set with single covers RAL lconfig.l 
Set durchgehend verblendet lkonfig.l / set with continous covers (config.l 
Set ohne Abdeckungen / set without covers 

Set stirnseitige Abdeckung schwarz / set front covers black 
Set stirnseitige Abdeckung RAL (konfig.l / set front cover RAL lconfig.l 

Abdeckorofil 6000 mm EV1 / cover orofile 6000 mm EV1 
Abdeckunn auf Mass EV1 (konfin.) / coverinn made to arder EV1 (confin.l 
Abdeckung auf Mass RAL (konfig.l / covering made to arder RAL lconfig.l 

Ansicht A 
v,ew A 

' 
l : r

I 

Deckenbefestigung 
ceiling mounting 
Direktbefestigung 
ceiling mounting ldirectlyl 
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Glasklemmplatte 
glass clamping plate 
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Ausfuehrung Laenge 
design length 

125585 10421-0-A21 EV1 
126216 10421-0-A30 RAL 
125588 10421-0-A23 EV1 / RAL 
125586 10421-0-A22 ---

125582 10421-0-A20 
127 498 10421-0-A24 RAL 

126107 10421-0-A28 EV1 
127628 10421-0-A28 EV1 
126108 10421-0-A28 RAL 

Wondbefestigung 
woll mounting 
Wondbefestigungswinkel 
wall mounting bracket 
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Deckenbefestigung 
ceiling mounting 
Deckentraeger 
ceiling mounting bracket 
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der Tuerflue□el muss zusaetzlich, ausser mit dem Rohrouffer, 
durch einen weiteren Puffer gestoppt werden, z.B. Winkelpuffer 000339 
,n addition to the in-roil buffer, the door leaf hos to be stopped 
by e.g. an angle buffer 000339 

Puffer □uf Mitte Tuerhoehe onbringenl
install buffer in the center of the doorl 

SB L 
ldent-Nr. Laufrohr 1 
ld-Nr. track 

510 - 700 1250 120124 350 
710 - 900 1650 120127 350 
910 - 1100 2050 120130 350 

1110 - 1300 2450 120131 350 
1310 - 1500 2850 120132 350 
1510 - 1700 3250 120134 350 
Lagerlaenge 6000 120135 350 
stock length 

Sonderlaenge konfig. 120139 350 
speciel length config. 

X y 

4 100 
5 125 
6 150 
7 175 
9 25 
10 50 
18 25 

-- --

SH 
SB 

= Scheibenhoehe / height of glass pane
= Scheibenbreite / width of glass pane

GH = Gesamthoehe / overall height

Farbe 
cotor 

EV1 
EV1 
EV1 
EV1 
EV1 
EV1 
EV1 

EV1 

X = Anzahl der Wondbefestigungswinkel bzw. Deckentroeger
number ol wall mounting brockets, ceiling mounting brackets 

y = Abstand Ende Laufrohr bis Mitte Bohrung des Befestigungswinkel
distance from the end of the track to the mounting bracket fixing position 

Perlon 
Perlon 

140 
140 

mox. 
mox. 

Fluegelgewicht 
le□ f weight 140 

Perlon 140 for gloss leof 

140 kg 
kg 

V
( ( 
) ) 

( ( ' +---!--�-------------- ----------------�• ond gloss clomping plote (monuolly operoted) 
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Werkstoff / moteriol 
Rohteil I or,gilol pari

CXJeriltl!:hen I: eh□ndlun g 
order c:,f SLr'□ce lreorment

Wdrmebehamll.!ll 
order of heat tre□tment

._.e 011ne , meronrurJ]□ue nac,
Dimensicns without ind1vidual 
tolerance 1ncicat1on acc 
DIN 15D Z766 Hil 
DIN EN 12020-2 
_ llN 16901 
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Skydedørsbeslag til enkelt eller dobbeltdør.  
Særdeles velegnet til garderobeskabe
Kan tage op til meget høje glas.
Kræver ingen bearbejdning.

Glastykkelse:	 8 - 12,76 mm
Max glasdørvægt: 	 150 kg  
Glastype:	 Hærdet eller hærdet lamineret (2 x 5 mm)
Max. glashøjde:	 3.500 mm (stænkbrusedør max.: 2.200 mm)
Max. glasbredde:	 1.640 mm 
Højdeindstilling af døren: 	+/-2,5 mm

GEZE Perlan 140
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GEZE PERLAN 140

Schiebebeschlagsysteme

Bezeichnung Flügelbreite 
von bis

Länge Ausführung Id.Nr.

Set Höhenausgleich/Deckendistanz stufenlos
6 Stück, stufenloser Höhenausgleich von 13 mm bis 18 mm. 
Zur Anwendung bei Deckenmontage mit Clipsblende 100/145 sowie 
zum allgemeinen Einsatz bei unebenem Deckenverlauf

138099

Griffmuschel, 8-12 mm Glas
Geschlossen, Außendurchmesser 60 mm, Glasbohrung 40 mm Edelstahl 138670

Griffmuschel, 15-80 mm Holz
Außendurchmesser 60 mm, Flügelstärke bei Bestellung angeben Edelstahl 127614

Türgriffstange konfiguriert Edelstahl 127616

Endanschlag mit einstell-
barer Feststellfeder 

Laufprofil Perlan Rollenwagen 

Stirnseitige Abdeckung 
Laufprofil Perlan

Perlan SoftStop einseitig

Endanschlag Feststellfeder Aufhängeplatte  

Aufhängeschraube Bodenführung Holzflügel

Aufhängeprofil versenkt  

Perlan SoftStopDuo Perlan SoftStop beidseitig

WandwinkelDeckenwinkel

HöhenausgleichBodenführung Glasflügel  
einstellbar

Griffmuschel Glas 
geschlossen 

Bodenführung Glasflügel  
Edelstahl 

Türgriffstange Edelstahl
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Türgriffstange Edelstahl
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Schiebebeschlagsysteme
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GEZE PERLAN 140

Schiebebeschlagsysteme

Bezeichnung Flügelbreite 
von bis

Länge Ausführung Id.Nr.
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WandwinkelDeckenwinkel

HöhenausgleichBodenführung Glasflügel  
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Griffmuschel Glas 
geschlossen 

Bodenführung Glasflügel  
Edelstahl 

Türgriffstange Edelstahl

Varenummer xxx xxx xxx typenummer

163.119.274 xx xx xx -

163.119.274 xx xx xx -

Anslag med eller uden fjeder

Varenummer xxx typenummer

163.150.071 enkelt -

163.150.071 dobbelt -

Softstop 

Varenummer1 xxx xxx xx typenummer

120.854.4VA xx xx xx -

Endebund

Varenummer typenummer

163. -

Glasklemme 45 mm

Varenummer typenummer

163.134.490 -

163.120.417 -

Bundstyr

Varenummer xxx xxx typenummer

163.119.361 xx xx -

Kørerulle
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GEZE PERLAN 140

Schiebebeschlagsysteme
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GEZE PERLAN 140

Schiebebeschlagsysteme
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      58 GEZE TÜRTECHNIK UND GLASSYSTEME

GEZE Glasklemmplatten 30 mm und 45 mm

Unauffällig und montagefreundlich für die GEZE Schiebesysteme Rollan und Perlan

Die GEZE Glasklemmplatten bieten einen höheren Montagekomfort ohne aufwendige Glasbearbeitung. Durch die vollständige Verblendung 
der Aufhängeplatten entsteht eine durchgehende Optik. Die Klemmplatte ist in allen RAL-Farben erhältlich. Da der Spalt zwischen Klemm-
platte und Laufprofil kaum sichtbar ist, entfällt die Notwendigkeit einer bauseitigen Verblendung. 

Die Glasklemmplatte mit einer Bauhöhe von 30 mm für Flügelgewichte bis 80 kg ist bei der Installation in einer Standard-Wand- 
taschenzarge nicht sichtbar. Ihre Länge von nur 110 mm ermöglicht eine vielseitige Verwendung für fast alle Türbreiten. Die Glasklemmplatte 
passt bei GEZE Perlan AUT / Perlan AUT-NT verdeckt unter die Clipsblende 100, wodurch ein Komplettsystem für automatisierte Glastüren 
entsteht.

Die Glasklemmplatte mit einer Bauhöhe von 45 mm trägt Flügelgewichte bis 140 kg und beim Rollan bis 80 kg. Sie ist für alle gängigen Glas-
stärken verwendbar und lässt sich über die innen liegende Verzahnung auf die jeweilige Glasstärke einstellen. Dadurch werden Montage und 
Demontage erheblich erleichtert.

GEZE Glasklemmplatte 30 mm
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Rollan mit Glasklemmplatte 30 mm
1 = Wandwinkel
2 = Deckenwinkel
3 = Höhenausgleich

Perlan mit Glasklemmplatte 30 mm
1 = Wandwinkel
2 = Deckenwinkel
3 = Höhenausgleich

GEZE Glasklemmplatte 45 mm
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1 = Wandwinkel
2 = Deckenwinkel
3 = Höhenausgleich

 • Für alle GEZE Schiebesysteme
 • Für ESG 8, 10, 12 mm sowie VSG bis 12,76 mm mit zusätzlichem VSG-Klebekit (ohne Glasbearbeitung)
 • Glasklemmplatte 30 mm für Flügelgewichte bis 80 kg
 • Glasklemmplatte 45 mm für Flügelgewichte bis 140 kg bzw. bis zu dem zulässigen Höchstgewicht des 

jeweiligen Beschlagsystems

Perlan mit Glasklemmplatte 45 mm

ANWENDUNGSBEREICH

Rollen- und Designbeschläge

GEZE GLASKLEMMPLATTEN





Tilbehør til skydedøre
Produktoversigt  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3

Tilbehør: 
	 Greb . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 76
	 Hanke .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 77
	 Låse . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 78
	 Børstetætning .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 80
	  

77

CBM 
CBM er en familieejet virksomhed fra Barcelona, som  
har stærke kompetencer inden for produktudvikling og  
produktion af beslag i rustfrit stål. CBM leverer en række  
standardprodukter, bl.a. glasbeslag og dørhanke og er  
desuden en meget fleksibel leverandør af specialløsninger  
efter kundespecifikationer. 
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Varenummer overflade glas typenummer

122.617.266.003 elokseret alu alle -

122.617.266.212 rustfrit stål alle -

122.617.266.202 sortelokseret alle -

Skålgreb rund, Ø64 x 9 mm, selvklæbende

Varenummer overflade glas hul typenummer

125.181.1M0 børstet rustfrit stål 8 - 10 mm 34 mm -

125.181.1B0 poleret rustfrit stål 8 - 10 mm 34 mm -

Varenummer overflade glas hul typenummer

125.181.2M0 børstet rustfrit stål 8 - 10 mm 40 mm -

125.181.2B0 poleret rustfrit stål 8 - 10 mm 40 mm -

Skålgreb CBM DSC-2 Ø60 mm

Varenummer overflade glas hul typenummer

100.807.200.101 elokseret alu alle 50 mm 07.200

Varenummer overflade glas typenummer

122.617.270.212 rustfrit stål alle -

Dorma skålgreb for limning

Skålgreb CBM DSC-3 Ø60 mm

Greb firkantet, rustfrit stål, for UV-limning

Skålgreb firkantet 60 x 60 x 9 mm, selvklæbende
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Sliding Door 
Pulls.
Drill holes 
required

Greb til 
skydedøre 
med 
hulboring

TCBM-DSC-1
Ref. 1810

Drill hole ø34

Hulboring ø34

AISI-304

TCBM-DSC-3
Ref. 1812

Glass thickness 8 or 10 mm. Drill hole ø40

Til 8 eller 10 mm glas. Hulboring ø40

AISI-304

TCBM-DSC-2
Ref. 1811

Drill hole ø34

Hulboring ø34

AISI-304

TCBM-DSC-4
Ref. 1813

Glass thickness 8 or 10 mm. Drill hole ø26

Til 8 eller 10 mm glas. Hulboring ø26

AISI-304

TCBM-DSC-Q1
Ref. 1817

Drill hole ø34
Sale unit: double sided

Hulboring ø34
Sæt

AISI-304

TCBM-DSC-5
Ref. 1819

Glass thickness 8 or 10 mm. Drill hole ø40

Til 8 eller 10 mm glas. Hulboring ø40

AISI-304
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AISI-304

TCBM-DSC-2
Ref. 1811

Drill hole ø34

Hulboring ø34

AISI-304

TCBM-DSC-4
Ref. 1813

Glass thickness 8 or 10 mm. Drill hole ø26

Til 8 eller 10 mm glas. Hulboring ø26

AISI-304

TCBM-DSC-Q1
Ref. 1817

Drill hole ø34
Sale unit: double sided

Hulboring ø34
Sæt

AISI-304

TCBM-DSC-5
Ref. 1819

Glass thickness 8 or 10 mm. Drill hole ø40

Til 8 eller 10 mm glas. Hulboring ø40

AISI-304

dorma
kaba

05/18

Zubehör

187

Griffmuschel und Türknauf

Produktbeschreibung Glasdicke Art.-Nr.

Ø 38 mm

Griffmuschel
Ø 50 mm 

8 / 10 / 12 mm 21.290

Ø 50 mm

Griffmuschel 
Ø 60 mm

Griffmuschel mit Griffloch
Ø 60 mm

8 / 10 / 12 mm

8 mm
10 mm
12 mm

21.291

21.292
21.293
21.294

70

46

3,5 10

Ø 50 mm

Griffmuschel 
Leichtmetall, 
wird auf das Glas geklebt
Gewicht in kg:  0,072

07.200

51

45
Ø 52 5

Ø 20 mm

Türknauf 
Leichtmetall
Gewicht in kg:  0,400

07.201

Türknauf, einseitig 

Türknauf mit versenktem  Punkthalter
Türknauf mit aufliegendem Punkthalter

Türknauf, beidseitig 

8 / 10 / 12 mm

8 / 10 / 12 mm

21.422
21.426

21.423

Punkthalter
aufliegend
(Ø 22 mm)

Punkthalter versenkt 
(Glasbearbeitung siehe unter 
"Griffstangen, einseitig", Seite 182) 

Hinweis: Für eine bessere Kraftübertragung verwenden Sie bitte bei DORMOTION eine Griffstange.

51

ø 
25

ø 
32

51 51

ø 
25

Glasdicke

Glasdicke

Griffstangen, Türknäufe, Griffmuscheln 
und Bürstendichtungen

Varenummer overflade B b T typenummer

143.151.770.120 matbørstet 75 mm 75 mm 5 mm -

60 9

60

40

05/18

Zubehör

187

Griffmuschel und Türknauf

Produktbeschreibung Glasdicke Art.-Nr.

Ø 38 mm

Griffmuschel
Ø 50 mm 

8 / 10 / 12 mm 21.290

Ø 50 mm

Griffmuschel 
Ø 60 mm

Griffmuschel mit Griffloch
Ø 60 mm

8 / 10 / 12 mm

8 mm
10 mm
12 mm

21.291

21.292
21.293
21.294

70

46

3,5 10

Ø 50 mm

Griffmuschel 
Leichtmetall, 
wird auf das Glas geklebt
Gewicht in kg:  0,072

07.200

51

45

Ø 52 5

Ø 20 mm

Türknauf 
Leichtmetall
Gewicht in kg:  0,400

07.201

Türknauf, einseitig 

Türknauf mit versenktem  Punkthalter
Türknauf mit aufliegendem Punkthalter

Türknauf, beidseitig 

8 / 10 / 12 mm

8 / 10 / 12 mm

21.422
21.426

21.423

Punkthalter
aufliegend
(Ø 22 mm)

Punkthalter versenkt 
(Glasbearbeitung siehe unter 
"Griffstangen, einseitig", Seite 182) 

Hinweis: Für eine bessere Kraftübertragung verwenden Sie bitte bei DORMOTION eine Griffstange.

51

ø 
25

ø 
32

51 51

ø 
25

Glasdicke

Glasdicke

Griffstangen, Türknäufe, Griffmuscheln 
und Bürstendichtungen

Ø64

9
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Manet T-hank, sæt, matbørstet rustfrit stål

Varenummer længde c/c glasboring typenummer

100.821.267.700 350 mm 150 mm Ø22 mm 21.267

Varenummer længde c/c glasboring typenummer

100.821.270.700 720 mm 520 mm Ø22 mm 21.270

Varenummer længde c/c glasboring typenummer

100.821.273.700 1240 mm 2 x 520 mm Ø22 mm 21.273

Manet T-hank, sæt, 8 - 12 mm glas, matbørstet RS 

Manet T-hank, sæt, matbørstet rustfrit stål

dorma
kaba

01/20 181

Product description Glass  thickness Art. No.

52
0

72
0

15
0

35
0

52
0

52
0

12
40 52

0
52

0
52

0

17
60

52
0 

10
40

 

15
60

 

Min. 65

Ø 22

Ø 22

Ø 2510 (8, 12)

45 45

Min. 65

15
0 

m
m

 

Ø 22

Pair of handle bars 
satin stainless steel 
length 350 mm, 
2 fixing points, 
weight in kg: 1.254 
material 1.4305 
do., material 1.4404

Pair of handle bars 
aluminum 
length 350 mm, 
2 fixing points, 
weight in kg:  
aluminum 1.326

Pair of handle bars 
satin stainless steel 
length 720 mm,  
2 fixing points, 
weight in kg: 1.947 
material 1.4305 
do., material 1.4404 

Pair of handle bars
aluminum 
length 720 mm, 
2 fixing points, 
weight in kg:  
aluminum 2.423

Pair of handle bars 
satin stainless steel 
length 1,240 mm, 
3 fixing points, 
weight in kg:  3.400 
material 1.4305 
do., material 1.4404

Pair of handle bars 
satin stainless steel 
length 1,760 mm, 
4 fixing points, 
weight in kg:  5.000 
material 1.4305 
do., material 1.4404

8 / 10 / 12 mm

8 / 10 / 12 mm

8 / 10 / 12 mm

8 / 10 / 12 mm

8 / 10 / 12 mm

8 / 10 / 12 mm

21.267*
21.247

03.400

21.270*
21.250

03.402

21.273*
21.253

21.276*
21.256

When 
length of 
handle 
bar is 
350 mm

*  Conversion sets for back to back pull handles for timber doors resp. 
other glass thicknesses see unter "Spacing adjustment for pull han-
dles and door knobs", page 183.

Handle bars, door knobs, recessed pull grips
and brush seals

Accessories

When length 
of handle bar 
is 1,760 mm

01/20 181

Product description Glass  thickness Art. No.

52
0

72
0

15
0

35
0

52
0

52
0

12
40 52

0
52

0
52

0

17
60

52
0 

10
40

 

15
60

 

Min. 65

Ø 22

Ø 22

Ø 2510 (8, 12)

45 45

Min. 65

15
0 

m
m

 

Ø 22

Pair of handle bars 
satin stainless steel 
length 350 mm, 
2 fixing points, 
weight in kg: 1.254 
material 1.4305 
do., material 1.4404

Pair of handle bars 
aluminum 
length 350 mm, 
2 fixing points, 
weight in kg:  
aluminum 1.326

Pair of handle bars 
satin stainless steel 
length 720 mm,  
2 fixing points, 
weight in kg: 1.947 
material 1.4305 
do., material 1.4404 

Pair of handle bars
aluminum 
length 720 mm, 
2 fixing points, 
weight in kg:  
aluminum 2.423

Pair of handle bars 
satin stainless steel 
length 1,240 mm, 
3 fixing points, 
weight in kg:  3.400 
material 1.4305 
do., material 1.4404

Pair of handle bars 
satin stainless steel 
length 1,760 mm, 
4 fixing points, 
weight in kg:  5.000 
material 1.4305 
do., material 1.4404

8 / 10 / 12 mm

8 / 10 / 12 mm

8 / 10 / 12 mm

8 / 10 / 12 mm

8 / 10 / 12 mm

8 / 10 / 12 mm

21.267*
21.247

03.400

21.270*
21.250

03.402

21.273*
21.253

21.276*
21.256

When 
length of 
handle 
bar is 
350 mm

*  Conversion sets for back to back pull handles for timber doors resp. 
other glass thicknesses see unter "Spacing adjustment for pull han-
dles and door knobs", page 183.

Handle bars, door knobs, recessed pull grips
and brush seals

Accessories

When length 
of handle bar 
is 1,760 mm

01/20 181

Product description Glass  thickness Art. No.

52
0

72
0

15
0

35
0

52
0

52
0

12
40 52

0
52

0
52

0

17
60

52
0 

10
40

 

15
60

 

Min. 65

Ø 22

Ø 22

Ø 2510 (8, 12)

45 45

Min. 65

15
0 

m
m

 

Ø 22

Pair of handle bars 
satin stainless steel 
length 350 mm, 
2 fixing points, 
weight in kg: 1.254 
material 1.4305 
do., material 1.4404

Pair of handle bars 
aluminum 
length 350 mm, 
2 fixing points, 
weight in kg:  
aluminum 1.326

Pair of handle bars 
satin stainless steel 
length 720 mm,  
2 fixing points, 
weight in kg: 1.947 
material 1.4305 
do., material 1.4404 

Pair of handle bars
aluminum 
length 720 mm, 
2 fixing points, 
weight in kg:  
aluminum 2.423

Pair of handle bars 
satin stainless steel 
length 1,240 mm, 
3 fixing points, 
weight in kg:  3.400 
material 1.4305 
do., material 1.4404

Pair of handle bars 
satin stainless steel 
length 1,760 mm, 
4 fixing points, 
weight in kg:  5.000 
material 1.4305 
do., material 1.4404

8 / 10 / 12 mm

8 / 10 / 12 mm

8 / 10 / 12 mm

8 / 10 / 12 mm

8 / 10 / 12 mm

8 / 10 / 12 mm

21.267*
21.247

03.400

21.270*
21.250

03.402

21.273*
21.253

21.276*
21.256

When 
length of 
handle 
bar is 
350 mm

*  Conversion sets for back to back pull handles for timber doors resp. 
other glass thicknesses see unter "Spacing adjustment for pull han-
dles and door knobs", page 183.

Handle bars, door knobs, recessed pull grips
and brush seals

Accessories

When length 
of handle bar 
is 1,760 mm

...når du søger løsninger ud over det sædvanlige. Vi hjælper dig, når 
opgaven stiller specielle krav til design, overflade eller funktion - og 
altid med produkter i højeste kvalitet fra de bedste producenter.

Dørhanke
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LM SERIES - ACCESSORIES - HD SQUARE SERIES LOCKS

505  >>> PRICE LIST REFERENCE Page 102 >>> 

HD SQUARE SERIES GLASS STRIKING PLATE FOR SLIDING DOORS 
Material: Aluminium
Features: striking plate for closing double door sliding doors.
Applicable with closures: Art. DQS11, DQS21, DQS13, DQS23, DQS15, DQS25.
Complete with 1 and 2 mm thickness gaskets
Finish: polished aluminium, brushed stainless steel-effect aluminium, matt aluminium

Art. Dimensions  Glass Q.ty 
DQS37 H 90 mm L 55 mm  8/12 mm 1 Pc 
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LM SERIES - ACCESSORIES - HD SQUARE SERIES LOCKS

504 >>> PRICE LIST REFERENCE Page 102 >>> 

HD SQUARE SERIES SLIDING DOORS VACANT/ENGAGED LOCK
Material: Aluminium
Features: lock for sliding doors with knob mechanism plus emergency coin release.
Body built through machining. Supplied with wall striking plate. Right-hand position, for left-hand position install upside down.
Green/red vacant/engaged marker. Complete with 1 and 2 mm thickness gaskets
Finish: polished aluminium, brushed stainless steel-effect aluminium, matt aluminium

Art. Dimensions  Glass Q.ty 
DQS11 H 90 mm L 55 mm  8/12 mm 1 Pc 

Art. Dimensions Handle overall dimensions Glass Q.ty 
DQS21 H 90 mm L 55 mm H 90 mm L 30 mm D 24 mm 8/12 mm 1 Pc  

Ø14

43

36

62 61
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9074
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7
7
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HD SQUARE SERIES SLIDING DOORS VACANT/ENGAGED
LOCK WITH HANDLE
Material: Aluminium
Features: lock for sliding doors with knob mechanism plus emergency coin release. Body built through machining. Supplied with wall striking plate. 
Built-in handle to facilitate pulling the glass door. Right-hand position, for left-hand position install upside down. Green/red vacant/engaged marker. 
Complete with 1 and 2 mm thickness gaskets.
Finish: polished aluminium, brushed stainless steel-effect aluminium, matt aluminium
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WALL STRIKING PLATE

WALL STRIKING PLATE

Skydedøre · Tilbehør til skydedøre · Låse

19711/17

SG Einzelkomponenten

Komplett, für 10 und 12 mm Glasdicke

Eck-, Mittelschlösser ohne Glasbearbeitung

Produktbeschreibung Glasdicke Art.-Nr.

40

20

41

11
0

15

70
30,5

4

14,5

14,5

Überschub-Eckschloss,  
für Dreh- und Pendeltüren, zur nachträg-
lichen Montage, 2-tourig, Ausschluss 20 mm, 
gehärteter O-Riegel, für PZ vorgerichtet

Für 8 mm Glasdicke  
in Sonderausführung lieferbar.

Gewicht in kg:  
Aluminium  0,740

Vorgerichtet für KABA

Gewicht in kg:  
Aluminium  0,735

10 mm 
12 mm

10 mm 
12 mm

05.106
05.130

05.107
05.131

ohne Abb.

50

110
70

Überschub-Gegenkasten 
für Überschub-Eckschloss für 1-flügelige 
Türen 

Gewicht in kg:  
Aluminium  0,341

zu Art.-Nr. 05.106/05.107 

zu Art.-Nr. 05.130/05.131

10 mm

12 mm

05.112

05.132

50

245

70
70

Überschub-Gegenkasten 
für Überschub-Eckschloss für 2-flügelige 
Türen 

Gewicht in kg:  
Aluminium  0,737

zu Art.-Nr. 05.106/05.107 

zu Art.-Nr. 05.130/05.131

10 mm

12 mm

05.113

05.133

Varenummer overflade glastykkelse typenummer

123.DQS.370 naturelokseret 8 - 12 mm -

Slutblik for dobbeltdør

Varenummer overflade glastykkelse typenummer

123.DQS.110 naturelokseret 8 - 12 mm -

Skydedørslås toilet med slutblik

Varenummer overflade glas typenummer

130.325.000.601 naturelokseret 8 - 12 mm -

Varenummer overflade glas typenummer

130.323.000.601 naturelokseret 8 - 12 mm -

Klemlås SO30 for enkelt profilcylinder

Glaslås ES30 for dobbelt profilcylindre 

Varenummer overflade glastykkelse typenummer

100.805.106.101 naturelokseret 10 mm 05.106

100.805.130.101 naturelokseret 12 mm 05.130

Klemlås for enkelt profilcylinder

Hjørnelås for dobbelt profilcylinder

Varenummer1 overflade hul typenummer

100.805.100.101 naturelokseret 55 mm 05.100
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505  >>> PRICE LIST REFERENCE Page 102 >>> 

HD SQUARE SERIES GLASS STRIKING PLATE FOR SLIDING DOORS 
Material: Aluminium
Features: striking plate for closing double door sliding doors.
Applicable with closures: Art. DQS11, DQS21, DQS13, DQS23, DQS15, DQS25.
Complete with 1 and 2 mm thickness gaskets
Finish: polished aluminium, brushed stainless steel-effect aluminium, matt aluminium

Art. Dimensions  Glass Q.ty 
DQS37 H 90 mm L 55 mm  8/12 mm 1 Pc 
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504 >>> PRICE LIST REFERENCE Page 102 >>> 

HD SQUARE SERIES SLIDING DOORS VACANT/ENGAGED LOCK
Material: Aluminium
Features: lock for sliding doors with knob mechanism plus emergency coin release.
Body built through machining. Supplied with wall striking plate. Right-hand position, for left-hand position install upside down.
Green/red vacant/engaged marker. Complete with 1 and 2 mm thickness gaskets
Finish: polished aluminium, brushed stainless steel-effect aluminium, matt aluminium

Art. Dimensions  Glass Q.ty 
DQS11 H 90 mm L 55 mm  8/12 mm 1 Pc 

Art. Dimensions Handle overall dimensions Glass Q.ty 
DQS21 H 90 mm L 55 mm H 90 mm L 30 mm D 24 mm 8/12 mm 1 Pc  
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HD SQUARE SERIES SLIDING DOORS VACANT/ENGAGED
LOCK WITH HANDLE
Material: Aluminium
Features: lock for sliding doors with knob mechanism plus emergency coin release. Body built through machining. Supplied with wall striking plate. 
Built-in handle to facilitate pulling the glass door. Right-hand position, for left-hand position install upside down. Green/red vacant/engaged marker. 
Complete with 1 and 2 mm thickness gaskets.
Finish: polished aluminium, brushed stainless steel-effect aluminium, matt aluminium
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WALL STRIKING PLATE

WALL STRIKING PLATE
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19511/17

SG Einzelkomponenten

Komplett für 8, 10 und 12 mm Glasdicke

Eck-, Mittelschlösser und Gegenkästen 
für Bohrungen

Produktbeschreibung Art.-Nr.

Eckschloss,  
Montage senkrecht oder waagerecht, 2-tourig,  
Ausschluss 20 mm,  gehärteter O-Riegel,  
für PZ vorgerichtet

Gewicht in kg:  
Aluminium  0,849 
Messing  1,033

Vorgerichtet für KABA

Gewicht in kg:  
Aluminium  0,842 
Messing  1,020

Für Profil-Halbzylinder vorgerichtet, UV außen, PZ innen

Gewicht in kg:  
Aluminium  0,858 
Messing  1,038

05.100

05.105
ohne Abb.

05.116
ohne Abb.

61er PZ
30,5 8,510
20

3

8,5

11
0

70

15

15

Eckschloss,  
für PZ  vorgerichtet, mit Rosette innen

Gewicht in kg:  
Aluminium  0,924 
Messing  1,236

05.118

19511/17

SG Einzelkomponenten

Komplett für 8, 10 und 12 mm Glasdicke

Eck-, Mittelschlösser und Gegenkästen 
für Bohrungen

Produktbeschreibung Art.-Nr.

Eckschloss,  
Montage senkrecht oder waagerecht, 2-tourig,  
Ausschluss 20 mm,  gehärteter O-Riegel,  
für PZ vorgerichtet

Gewicht in kg:  
Aluminium  0,849 
Messing  1,033

Vorgerichtet für KABA

Gewicht in kg:  
Aluminium  0,842 
Messing  1,020

Für Profil-Halbzylinder vorgerichtet, UV außen, PZ innen

Gewicht in kg:  
Aluminium  0,858 
Messing  1,038

05.100

05.105
ohne Abb.

05.116
ohne Abb.

61er PZ
30,5 8,510
20

3

8,5

11
0

70

15

15

Eckschloss,  
für PZ  vorgerichtet, mit Rosette innen

Gewicht in kg:  
Aluminium  0,924 
Messing  1,236

05.118

19711/17

SG Einzelkomponenten

Komplett, für 10 und 12 mm Glasdicke

Eck-, Mittelschlösser ohne Glasbearbeitung

Produktbeschreibung Glasdicke Art.-Nr.

40

20

41

11
0

15

70
30,5

4
14,5

14,5

Überschub-Eckschloss,  
für Dreh- und Pendeltüren, zur nachträg-
lichen Montage, 2-tourig, Ausschluss 20 mm, 
gehärteter O-Riegel, für PZ vorgerichtet

Für 8 mm Glasdicke  
in Sonderausführung lieferbar.

Gewicht in kg:  
Aluminium  0,740

Vorgerichtet für KABA

Gewicht in kg:  
Aluminium  0,735

10 mm 
12 mm

10 mm 
12 mm

05.106
05.130

05.107
05.131

ohne Abb.

50

110
70

Überschub-Gegenkasten 
für Überschub-Eckschloss für 1-flügelige 
Türen 

Gewicht in kg:  
Aluminium  0,341

zu Art.-Nr. 05.106/05.107 

zu Art.-Nr. 05.130/05.131

10 mm

12 mm

05.112

05.132

50

245

70
70

Überschub-Gegenkasten 
für Überschub-Eckschloss für 2-flügelige 
Türen 

Gewicht in kg:  
Aluminium  0,737

zu Art.-Nr. 05.106/05.107 

zu Art.-Nr. 05.130/05.131

10 mm

12 mm

05.113

05.133

Schlösser und Gegenkästen

WSS

263
Seite
269 – 281

Seite
256

Seite
252 – 255 Schlösser und Beschläge für Glas

Eckschloss und Gegenkästen

ES 30 - Eckschloss / 15 mm freie Glaskante
Eckschloss mit Rundriegel und 15 mm freier Glaskante 
vorgerichtet für Profilzylinder
Glas

8-12 mm 32.300.0600.___

15 mm 32.300.1200.___

19 mm 32.300.1300.___

95

1 010

11
0

2 0

15

70

GK 33 - Oberlicht-Gegenkasten
Oberlicht-Gegenkasten
Lieferbar in Aluminium und Messing!
Glas

8-12 mm 32.302.0600.___

15 mm 32.302.1200.___

19 mm 32.302.1300.___

50

2 0

50

Ø 1612

70

70

GK 34 - Oberlicht-Gegenkasten
Oberlicht-Gegenkasten mit Anschlag
Lieferbar in Aluminium und Messing!
Glas

8-12 mm 32.304.0600.___

15 mm 32.304.1200.___

19 mm 32.304.1300.___

65

1 2

20

50

Ø 16

70

70

GK 35 - Oberlicht-Gegenkasten
doppelter Oberlicht-Gegenkasten
Lieferbar in Aluminium und Messing!
Glas

8-12 mm 32.306.0600.___

15 mm 32.306.1200.___

19 mm 32.306.1300.___

20420

204
Ø16

12

50

50

GK 36 - Oberlicht-Gegenkasten
doppelter Oberlicht-Gegenkasten mit Anschlag
Lieferbar in Aluminium und Messing!
Glas

8-12 mm 32.308.0600.___

15 mm 32.308.1200.___

19 mm 32.308.1300.___

20420

20412

65

Ø 16

50

12

Schlösser und Gegenkästen

WSS

265
Seite
256

Seite
252 – 255 Schlösser und Beschläge für Glas

Überschub-Schlösser und -Gegenkästen
� keine Glasbearbeitung notwendig

SO 30 - Überschub-Eckschloss
Überschub-Eckschloss mit Rundriegel und Edelstahl-
Konsole, vorgerichtet für Profilhalbzylinder 
Glas

8-12 mm 32.500.0600.___

2210

11
0

2 0

15

70

SO 37 - Überschub-Gegenkasten
Überschub-Gegenkasten mit Edelstahl-Konsole 
passend zum Überschub-Eckschloss SO 30.
Lieferbar in Aluminium und Messing! 
Glas

8-12 mm 32.502.0600.___

26

2

50

Ø 16

52

42

70

SO 38 - Überschub-Gegenkasten
Überschub-Gegenkasten mit Edelstahl-Konsole passend
zum Eckschloss ES 30. Lieferbar in Aluminium und Messing!
Glas

8-12 mm 32.504.0600.___

2

50

Ø 16

52

36

20
70

SO 10 - Überschub-Sicherheits-Schloss
Überschub-Sicherheits-Schloss mit Flachriegel und 
Edelstahl-Konsole, vorgerichtet für Profilhalbzylinder 

Glas

8-12 mm 32.506.0600.___

96
.5

9 6 . 5

28

12

1) Udskæring for glas

dorma
kaba

dormakaba Beschläge für Ganzglas-Anlagen

206 11/17

Glasbearbeitung für Eck-, Mittelschlösser und 
Gegenkästen für Bohrungen

US 20, GK 50

Mittelschloss
Art.-Nr. 03.215, 03.289, 03.290, 03.345 
und Gegenkasten für Mittelschloss 
Art.-Nr. 03.224 

M 1 : 2

Eckschlösser

Art.-Nr. 05.100, 05.103, 05.105, 05.116, 
05.117, 05.118, 05.119

M 1 : 2

Gegenkästen

Art.-Nr. 05.110, 05.111 

M 1 : 2

Gegenkästen

Art.-Nr. 05.108, 05.109 

M 1 : 2

65

65

55

20

11
0

65
20

45

20

30

30

2020

73

43

13
2

R10

Schlösser und Gegenkästen

WSS

279Schlösser und Beschläge für Glas

Glasbearbeitungen
� Eckschloss und Gegenkästen Seite 263

Eckschloss / 15 mm freie Glaskante 32.300.0600.___ – 32.300.1300.___

Oberlicht-Gegenkasten 32.302.0600.___ – 32.304.1300.___

12

ES 30

65

65

Ø55

GK 33 / GK 34

65

32

45

Ø18
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Skydedøre · Tilbehør til skydedøre · Låse

Varenummer1 overflade2 glastykkelse typenummer

2168 poleret 8 mm 2168

2169 poleret 10 mm 2169

2170 poleret 12 mm 2170

Slutblik til et overlap under 40 mm, rustfrit stål

Varenummer1 overflade2 typenummer

2166 poleret 2166

Slutblik ud fra væg, rustfrit stål

Varenummer1 overflade2 typenummer

2153 poleret 2153

Slutblik for væg, rustfrit stål

Klemslutblik til dobbeltdøre rustfrit stål

Lås med faste knopper til pålimning, rustfrit stål

Lås til pålimning, rustfrit stål

Varenummer overflade1 glastykkelse typenummer

2149 poleret 10 mm 2149

2150 poleret 12 mm 2150

Varenummer overflade1 glastykkelse typenummer

2163 poleret 10 mm 2163

2164 poleret 12 mm 2164

23

!

Varenr. 2149
Varenr. 2150

Varenr.2163
Varenr.2164

Varenr.2151
Varenr.2152

Varenr. 2153

Varenr.2166

!

CCBM-PL-SE

» Låse

» Slutblik

Løsning uden 
udskæring i 
glas.  

Til pålimning. 

Varenr. Produkt Glastykkelse

2149 Lås 10 mm
2150 Lås 12 mm

2163 
Lås med faste 
knopper

10 mm

2164 12 mm

Varenr. Produkt Glastykkelse
2151 Slutblik til glas            10 mm
2152 Slutblik til glas            12 mm
2153 Slutblik

Varenr. 
 2168  8 mm
 2169  10 mm
 2170 12 mm

Tilpasset Klein’s systemer.

Vi har tilpasset disse 
produkter til Klein’s 
skydedørssystemer, men 
vi kan også tilpasse dem 
til andre systemer.

Spørg venligst Hansen 
Lellinge om muligheder. 

Slutblik 
(Tilpasset Klein’s 
Unikglass system 
60/90)

Slutblik til glas 
Til et overlap under 40mm 

(Tilpasset Klein’s Roll Glass 
60/90 Expert)

Ved bestilling vær venlig at angive: Varenr. + dørretning (ABCD) + blank (b) eller matbørstet (m). Se angivelse for dørretning side 21. 

Slutblik
Slutblik til glas

Låse til skydedøre

Lås med faste 
knopper

Glastykkelse

Låse uden glasudskæring

1) Kan tilpasses til mange typer skydedøre eller fabrikater

1) Kan tilpasses til mange typer skydedøre eller fabrikater

1) Kan tilpasses til mange typer skydedøre eller fabrikater

1) Kan tilpasses til mange typer skydedøre eller fabrikater

1) Fås også i børstet 

1) Fås også i børstet 

2) Fås også i børstet 

2) Fås også i børstet 

2) Fås også i børstet 

2) Fås også i børstet 

Varenummer1 overflade2 glastykkelse typenummer

2151 poleret 10 mm 2151

2152 poleret 12 mm 2152
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Skydedøre · Tilbehør til skydedøre · Tætningslister

Hagelås og modkasse
Varenummer overflade type typenummer

122.617.280.003 naturelox. hagelås -

122.617.280.050 antrasit RAL 7016 hagelås

122.617.280.070 hvid RAL9016 hagelås

122.617.282.003 naturelox. modkasse

122.617.282.050 antrasit RAL 7016 modkasse

122.617.282.070 hvid RAL9016 modkasse

Montageprofil til børstetætning 
Varenummer længde overflade typenummer

100.836.826 4.500 naturelokseret -

Bundstyr profil til nedfræsning i gulv med børster

Varenummer længde glastykkelse typenummer

100.821.430 6 meter 10 mm 21.430

100.821.432 3 meter 10 mm 21.432

Anslags- og slutbliksprofil kan tilpasses for lås

Varenummer længde overflade1 typenummer

122.627.410.203 2 meter naturelokseret 627.410.1996

122.627.410.253 2,5 meter naturelokseret 627.410.2496

122.627.410.303 3 meter naturelokseret 627.410.2996

122.627.410.503 5 meter naturelokseret 627.410.4996
1) Fås også i RS-look og sortelokseret

82 Inventar

Selvklæbende
tape

1,
5

6

7,35

0,
37

6

7,5

Gummitætning selvklæbende

Varenummer længde bobel farve typenummer

121.692.300 2.500 mm 9 mm transparent

175.S08.006 2.500 mm 6 mm transparent

122.282.***

122.280.***
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Børstetætning løs
Varenummer xxx længde typenummer

100.836.860 13-16 4.500 mm 36.860

100.836.861 16-19 4.500 mm 36.861

100.836.862 19-23 4.500 mm 36.862

100.836.863 23-77 ? 4.500 mm 36.863

Hansen Lellinge har mange løsninger på   
foldeskydedøre både i HSW og FSW. 
Vi kan også være behjælpelige med skyde-
døre til udestuen. Atrivant 80  
 Se alle løsninger i vort katalog nr. 9

Foldeskydedøre



Hansen Lellinge A/S leverer løsninger til glaskonstruktioner  
og dørteknik fra anerkendte kvalitetsleverandører af profil- 
systemer, beslag, låse, dørautomatik og glarmesterprodukter.

Vi yder kompetent teknisk og praktisk rådgivning og deltager 
gerne i projekter fra idéfase til færdiggørelse.

Vores udstilling og faguddannede medarbejdere står til  
rådighed og vi henviser gerne til relevante håndværkere.

Vi lagerfører et omfattende sortiment af produkter og tilbehør 
for hurtig levering og har eget værksted for tilpasning og 
specialløsninger. 

Hansen Lellinge  
glas- og dørteknik til professionelle

Stremler
SVALSONSVALSON railing railing

®®

® ®

®®

PauliPauli

D.GUIDOTTI D.GUIDOTTI

®

dorma
kaba

DÖRING
GLAS

DÖRING
GLAS

Hansen Lellinge A/S 
Mårkærvej 7 

2630 Taastrup
www.hansenlellinge.dk
info@hansenlellinge.dk

Kundeservice: 43 71 16 40 H
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Glas- og dørteknik

Hansen Lellinge tilbyder et bredt sortiment af profi ler, beslag og tilbehør til brug for skræddersyede inventarløsninger, 

der kan være med til at skabe spændende og individuelle muligheder for indretning af storkøkken, butik og lager. 

Inventarprodukterne kommer fra producenterne Vieler, Tente, Döring samt Hera, og anvendes i virksomheder og 

institutioner, hvor der er krav til solidt inventar. Produkterne kan tilpasses på mål og leveres med specialbelysning til 

dit behov. Se vores produktudvalg og fi nd inspiration til diske, afskærmning, stel, stikvogne, rulleborde, glasmontrer, 

fødevarediske, LED-belysning m.v.

4. INVENTAR

Byggesystem  s.  5 

Diskglas/-beslag  s.  17

Belysning  
s.  25

Fo
to

: E
xp

ed
it

Glas- og dørteknik

Forside 

 5. PROFILER 

Hansen Lellinge A/S er leverandør inden for alt til glasmontage, både ved store totalløsninger og små installations- 

opgaver. Vi har derfor et bredt sortiment inden for aluminiumsprofiler med mange forskellige typer og overflader. 

Desuden lagerføres profilerne i messing som U-profiler og vinkelprofiler, mens profiler i rustfrit stål lagerføres som 

U-profiler. Vores standard profiler har mange anvendelsesmuligheder f.eks. til glasmontage, inventar, indretning,  

skilte mv. til både inden- og udendørs montage. 

Specielle profiltyper, dimensioner og overflader kan leveres på forespørgsel.

Glas- og dørteknik

Aluminium 
s. 4 

Messing 
s. 19

Rustfrit stål  
s. 20

Tilbehør for glasmontage s. 22

Glasmontage systemer s. 24

 


